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IRKÇILIGA VE CİNSİYETÇİLİGE KARŞI 

KÜRT KADlN DERGiSi 

•• •• 
TECAVUZCUYE BERAAT! 

• Irkçılığa karşı gözünü aç 
• 8 Mart'ın ardından 
• Dı Cenike vay 
• Dinle beyaz kadın! 
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150 değil, 1050 sene de geçse özgürlük mü
cadelemiz devam edecek. Görece/i iyileştir
me/erin, yaşad1ğ1m1z ezilmişliği gidermede 
ne kadar yetersiz kald1ğml her gün görüyo
ruz. Yine tecavüzler ve ceza/andm/mayan te
cavüzcü/er, yine bulunamayan kaytplar, yine 
sesimizi ktsmak isteyenler, basktfar, istatis
tiklere-incelemelere yanstyan rakamlar ve 
sonuçlar. Ezilen konumundan kurtulmuk 
üzere vereceğimiz mücadelenin çok zorlu ve 
uzun soluklu olmas1 gerektiğini bir kez daha 
anlam1ş bulunuyoruz. 
ROZA olarak, Mart-Nisan aylarmm yoğun 
gündemini izlerken ve yaşarken, insan hak
larmm her an ayaklar altma almdtğl bir coğ
rafyada yaşadtğ1m1zt yine gördük. 

Eksikleriyle, yanllşlaffyla en fazla da coş
kusuyla bir 8 Mart't daha geride blfakttk. 
ROZA olarak Çikardiğimiz en önemli so
nuç, haklaflmiZI kazanmak için dayamş
maya ve örgütlenmeye ihtiyactmlz oldu
ğu. Partilerden, Vak1flardan, Kadm Kurum
laffndan aldiğimlZ 8 Mart kutlama mesaj
lan, Aydm'da ROZA satt1ğ1 için baskt gö
ren arkadaşlaffmlzm varliği bizlerin, da
yamşma ve örgütlü olma inanemi pekiştir
di. 

Baskliaffn sonu gelmiyor. Aydm'da 8 Mart et
kinliklerinde, ROZA Dergisi'ne polis tarafm
dan el konuluyor ve Aydm Valiliği'nce Aydm il 
Stnlflafl (çinde ROZA satiŞI yasaklamyor. RO
ZA 'mn Istanbul DGM' lerde duruşmalan da 
devam ediyor. 

Korucularm suç dosyalan her geçen gün bi
raz daha kabaffyor. Araştlfmalara konu olan, 
tartiŞilan "Kadmm kötü koşullara-tecavüze" 
ses Çlkarmad1ğ1, çtkaramad1ğ1 ve gizlediği 
gerçeği, tecavüzcü/erin toplumdaki hakll/tk 
zeminini güçlendiriyor. Ve maalesef her ge
çen gün tecavüze uğrayan kadm saytst -özel
likle korucular tarafmdan, özellikle gücü elin
de bulunduranlar tarafmdan- arttyor. Bu smlf 
tammazl1k çocuklara yönetiyor. En son Diyar
baklf'da korucu tecavüzüne uğrayan 1 O ya
şmdaki R.K. ve mahkemenin beraatla sonuç
lanmasi tüylerimizi ürpertiyor. Haklaffmtzt 
aradtğ1m1z yerlerin giderek klSitlandiği ve 
yarg1 kurumlaffntn bizden yana olmad1ğ1 bir 
kez daha ortaya çtktl. Buna rağmen biz bun
/an yine teşhir edeceğiz, yine bütün yollan 
zor/ayacağ1z. 

Siyasal istamm, iran'da, Cezayir'de, Afganis
tan'da kadmm yaşamma yönelik baski ve şid
det uygulamalanmn büyük örneklerini bizim 
coğrafyamizda da yaşamaya başladtk. Kad1-

mn sesini dahi duymak istemeyen bu ka
fa /ann, kadmm toplumsal-siyasal-birey
sel yaşamma yönelik tehditlerini görme
mek mümkün mü? 

May1s ayma da güzel bir günle giriyoruz 
1 MAYIS. Erkekler kadar çalişip, onlar ka
dar ücret alamworsak da, aynmclilğl ve 
eşitsizliği bu kadar aç1k yaşworsak da, 
kadmlar üretimin içinde her zaman var ve 
varolacak. Erkek egemen toplumda, ka
dm/ara biçilen statünün hep geri hizmetler 
ve ikincil roller olmast bizi y1ldffmayacak 
ve bize biçilen bu rolü üstlenmeyeceğiz. 
Ücret ilişkilerinin içinde ve d1şmda, 
mücadelemizi devam ettireceğiz. Ve bu 
gerçeği her yerde söylemekten vazgeç
meyeceğiz ; "Kadmlar, toplam çal1şma 
saatlerinin % 66 s1m do/dururken, gelirin 
sadece % 1 O unu a/maktadFr". 

iki ayda bir Çlkmam1za rağmen, 7. Say1m1z 
daha elimizde eskimeden 8.Sayw1 çıkarm1ş 
bulunuyoruz. ROZA 'y1 paylaşttğtmlz siz 
okurlaffmlztn eleştiri ve katkı/an, bu süreci 
h1zl1 ve can/1 yaşamamıza neden oluyor. Her 
şeye rağmen, (dar mekan/ar, maddi yetersiz
lik/er, dağ1t1mdaki engeller) yeni bir say1 
ç1karmanm mutluluğunu yaşworuz. 
Sevgiler .. . ~ 
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. 
.... ....., Dilli, me ya hevOlıtin O rAxistibOnO plhAtkir. 

Ne 150 sat •· 1050 aal ~ daıbas bilin tAkoflna . . . . 
me dO bldome. Em her ro; dibtninin ku Dawıya tOndiyen neye. U Aydin A dı biıavAn 8 
b11fanc1r*1 ne ji di ji bo raldril• zutma ll şer · Mart da polis dest datine ser koYara ROZA O 
me ç1qa nlbel'-c...n tacawQz o bl ceza )i aılivO wa1i va di tixObAn bajar6 Aydin A ole 
maytna teoavO*-'-' cardin windayOn tıratina ~ZA ttqedexe ldrin. Ol DGM yAn 
nehatfn .,...,... ._; ytn dixwaztn dengO Stanbol de clllway6n AOZA ~ berdewan in. 

me bllirin, tehda (tOndl), Jl.maitn dlkavfn 
lltatlltlk o ..,_.., O encıanıln wan. Me 
canin flmidriye 1ııu tlkattna em ; bo rizpr 
bOna bindeetiya JNM bldin d6 pir çetin O dirt; 
be. 

ROZA di mehln Adar-NfsanO de, cl rojevtn 
tek&1z de cardin clt ku mafln mirovan di oox
garya me da 91W cl bin llngan de tt 
perçiqllncln. 
Digal blkJinut o çawtlrtn .. V8 o pirinf bi 
pdlrnaniya ve rt1e 8 Adarak cin jt li per xwe 
hOia. Enc.ma glrtngiJrfna ROZA y6 dendeli ..... ,bo:.-..... ~· 
me blfwı9 O r~~c~s~~n~-,.. Meeljtn 
piroz»tnn vllii li _. a AMrt ku me J par
tiyan, weqfal( • ~ damezNkln ttnan 
stalıcln, p bo hllna AOZA W' li aydin A 
hebOna UMI .. hNIIIn me baweı1ya. 

ıDosyayAn aOcOn cerdevalıan (Konlel) her roj 
stOftir dlbin. mijartn IAgerfn O mOnaqeşan 
heko li h&rnb8rA "Hoytn xerab de ta cawtzne 
dcingl xwe neke, nekare bike O ve dişAre de 
~ Jinan di civatA de Mza matdarbOyina 
tecavOzkarlln xurtir dike O mixabin her roj 
jimara jinAn nemoza ji olly6n c:erdevanan O 
ytn hftz di daatt wan da ve tAn tecawılz kirln 
ztde dibe. Ev tixOb nenasl heya zarakan jt 
dl9&. VA dawlyA ll Amed R.K. ya 1 O salt ku 
perg6 tac1'4116u cardeYan bQyt O bi baraetA 
enc8mbQne dad kirinA mOyOn ma dlke stirt 
ctw'n ku em H matAn xwe bigarin her roj tin 
teng klrin Q yt darnezrakOn dadiyA ne jl ally6 
me ne. ev yak~ darkat'ho!A. otgel vtt ji 
em caıdln dO van t&fhlr blkfn, cardin rlyan 
tavan bldin mrt. u ser jinan tOndi O pastiyAn 
tslamı,eta sfyul ku li lranA, Cezayfr O 
Efxanfatd t6n ditin \<aya di coxrafya ma de jt 

delt bi jlyanl kiriye. k8anaxwazlln 
dangen jlnmı ji NN~ttavd Ma mOmklna 
tehditan wanAn tl ser clvakt-styast 
O kastntya jinan neyt 
Em bl rojak XW8f rneha fulanf. 
Yak Gulan. Em bi dbcabltfn 16, 
em bl qasl wan jl, fN qas 
clhAbOnt o jl, jin di 
berfıem6 de dA jln habin. Di civa-
ta mAr dasthalatdar ji bo jlnan 
hati blrfn ciqas Pat O roiOn 
dOwem ;ı bin am O vfJ rola 
daytn ma qabQI di huncir6 pay-
wandlytn ~ de vA de di 
t~tns xwa O am dest jl 
bamandtn li her deri bibAjtn. Jin 
saetAn xebatA ji lA ji hatinA 
tri o/o 1 O dlsttnln. 
Em dumahan 
hajmara 7. di destAn 
hejmara 8. darxist, 
~me 
em vi pAya;oyA bi 
her tişti nt ;t- ciyOn 
aJoztytn belavkirint- en lbdlmaırıJva 
nıl d8rxlatinA dltfn. 
Plrevtn ... , 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



~ -~~---

.. . . . . . . . . - -MAHKEME TECAUUZCUYU ODULLENOIRDI! 

RK adında, on ya ındaki kız çocu una tetrltle tecavüz 
eden korucu Süleyman Askan, yargılandı ı Diyaıbakır 
A ır Ceza Mahkemesi'nde beraat etti. Eleriıi kolannı 
salayarak geziyor. 

FATMA Kayhan 

Sabahın erken saatlerinde, Diyarbakır 
Adliyesi'nin avlusunda kadınlar toplanmaya 
başlamıştı. Genç, yaşlı sayıları 40'ı bulan 
kadınlar, kendilerini yakından ilgilendiren bir 
duruşma ıçın oradaydılar. Ağır Ceza 
Mahkemesi'nde önemli bir dava görülecekti. 
R.K. adında, on yaşındaki çocuk-kadınla 
dayanışma göstereceklerdi. R.K. yaşadığı 
köyde (Diyarbakır-Mermer Beldesi'ne bağlı 
Eryol köyünde} Süleyman Askan adlı köy 

' 
' 

KARAR : DERAAT 

cusu tarafından tecavüze uğramıştı. Ya~da5;ıkl~ 
dört ay bunu kimseye anlatamamış, çok kork
muştu. 

de başladı bir ara. Sabah saatlerinde olması 
gereken duruşma, ancak akşam 16.30'da 
başlayabildi. Kadınlar soğukta bekliyorlardı. 
Üstelik arama bahanesiyle polisler sık sık rahatsız 
ediyor, bir kadın izleyici, arama bahanesiyle bir 
süreliğine karakola bile götürülüyor. Ama sayı 
azalmadı. Aksine. öğleden sonra arttı, yaklaşık 70 
kadına çıktı . Hatta, çevreden başka nedenlerle 
gelen kadınlar da olayı öğrendiklerinde bize 
katıldılar. Köyde yaşayan anne de, mahkeme 
günü dayanamaz, kızını görmeye gelir ve 

ikinci duruşması (9 Nisan 1997} yapılacaktı o 
gün. Babası, halası ve amcasının kızı da 
yanındaydı. Tecavüzün yeni mağdurlarından 
olan R.K., bizimle birlikte Adiiye avlusunda, 
duruşmanın başlamasını beklerken mahçup, 
şaşkın ve biraz da ezikti. Onunla dayanışma 
amacıyla gelen kadınlarla konuşunca ve 
konuşmayı sürdürdükçe biraz rahatlıyor, 
haklılığını daha iyi anlıyordu. Gülümserneye 

duruşmayı izlemek ister. 
R.K.'ya yaşadıklarını soruyoruz, biraz 
samirniyet arttıktan sonra. Kimbilir kaçıncı 
kez anlatıyordu ve her anlatışı ona acı veri
yordu. Yine de kendi ağzından dinlemek 
önemliydi. Kasım 1996'da yaşadığı tecavüzü 
şöyle anlatıyor: 

"Annemle babam Diyarbakır'a gitmişlerdi. 
Evde iki küçük kız kardeşimle yalnızdım. 
Hava yeni kararmıştı. Küçük kız kardeşim 
tuvaleti geldiği için, O'nu avluya çıkardım. 
Kardeşim içeri girince, avluda gizlenen 
Süleyman Askan arkarndan yetişip 
saçiarımdan tuttu ve ağzımı kapattı. Elıiıdeki 
kalaşnikof silahı ağzıma dayadı. Ve saldırdı. 
Eğer babama söylersem beni ve ailemi 
öldüreceğini söyledi. Çok korkmuştum. Silahı 
da vardı". Bu olay bir kez daha tekrarlanır. 
Tehditlerini sürdüren köy korucusu Süleyman 
Askan, R.K.'yı korkutur ve ailesine dört ay 
boyunca söylemesini engeller. Ancak, bir gün 
halasının hastalanması nedeniyle, babası ile 
birlikte Diyarbakır'a giderler. Oradan dönmek 
istemez. Yanlarında büyüyen amcasının kızı, 
kendisine oldukça yakındır. Köye dönmek 
istemediğini, korktuğunu söylediğinde, 
amcasının kızı üsteler, O'da ağlayarak anlatır. 
Bunun üzerine halasına, o da babasına anlatır. 
Babadan gelen ilk tepki serttir, ama ardından 
kızına sahip çıkması gerektiğini farkeder. 
Meseleyi, aile fertlerinin öğrenmesinin ardından, 
baba Osman Kaya C. Savcılığına 21 Şubat 1997 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



tarihinde suç duyurusunda bulunur. Harekete 

geçen savcı dava açar ve Süleyman Askan'ın 

tutuldanmasını ister. R.K. 'da Adli Tıbba 9Öilderilir 

ve rapor alınır. 

kötüsü, mağdurdan ispatın istenmesi. Zaten, 

gizlice yapıldığından bunun ispatı son derece 

güçtür. Mağdurun ifadesinin temel alınması ve 

sanığın yapmadığını ispatı i
stenebilir. . 

Bu karar, mahkemelerin bağımsız olmadığını bır 

kez daha açıkça anlattığı gibi, yargı yolunun 

Kürtler için işfemeyeceğini de göstermekte. 

mahkeme heyeti özellikle bunun gibi tecavOz 

meselelerinde son derece cinsiyetçi davranmakta 

ve sanık erkekleri kayıran bir tavır sergilemekte. 

Yeni tecavüzlere de davetiye çıkarmakta. 

•istediğiniz gibi suç işleyin, devlet arkanızda!• 
mesajı verilmek istendi. 

Araştırma Vakfı, IHD Clenel Başkan 

Yardımcısı Av. Eren K~n. DBP Kadın 

Komisyonu ikinci duruşnjıy izlemek üzere 

Diyarbaf<ı(daydı. 

Tehditter başlar ••. 

A.K.'nın babası suç duyurusunda bulunduktan 

sonra, gerek Süleyman Askan'ın ailesi, gerekse 

Merrner Beldesi Jandarma Karakolu'nda görevli 

Uzman Çavuş Yalçın Pekcan tarafından tehdit 

edilir ve davadan vazgeçilmesi istenir. Kaya 

ailesi, zaten oldukça yoksul ve geçimini zor 

sa!}lar durumdaydı. Davanın açılmasından 

sonra R.K. ve babası köye gidemezler, 

halasının yanında kalırlarlar. Baba Osman 

Kaya öfkeyle, • Bizim şikayet etmemizi istemi

yorlar. Çavuş, evimizi köyden çıkarmamızı 

istiyor. Sekiz çocuğum var, onları nasıl 

geçindiririm? Burada yaptığım hamallılda evi 

geçindirrnem mılmkün değil. Çocuklarım 

köyde kalıyorlar- der. 

Tecavüze maruz kalan kadınların, neden yargı 

yolunu seçmediğini de anıatıyor bu durum. Ama 

yine de, olayın açığa çıkmasının, kamuoyuna 

duyurulmasının, hiç yokmuş gibi davranıfmasını 

önleyen bir mekanizma olduğu için mahkemelere 

başvurmaktan vazgeçmemek gerekir. R.K. ve 

ailesi, yapılması gerekeni yaptı. 

Tepkiler ... 

Tutuldu yargılanan köy korucusu Süleyman 

Askan, ikinci duruşmada •delil yetersizliği• 

gerekçesiyle beraat eder. Zaten, devletten 

güç alarak, elindeki silahı n gücüne dayanarak 

pervasızca işledit)i suç, böylece aklanmış ve 

elini kofunu saliayarak dolaşması sağlanmış 

oluyordu. Tecavüz yargılamalarında en 

ilk duruşma, sessiz sedasız 28 Mart'ta 

gerçekleşir. AnCak, olay. gazetelere yansır. Bunu~ 

üzerine, Diyarbakır Insan Hakları Derneğı 

harekete geçer. Ardından, kadın kurumları da 

R.K. ile yakından ilgilenir ve duruşmasını izle

meye gider. Demokrasi Platformu Kadın 

Komisyonu, HADEP Kadın Komisyonu, Roza Kürt 

Kadın Dergisi, Kürt Kadınlarıyla Dayanışma ve 

Diyarbakır Barosu'na byttlı 15 avukat 

davayla ilgileniyor. Ayrıqa, Ankara Çağdaş 

Hukukçular Derneği'nden ikt avukat ve IHD 

Genel Başkan Yardımcısı Avukat Eren 

Keskin de duruşmayı iZlernek ve A.K. 'nın 

avukatlığını yapmak Ozere gefmi§lerdi. 

Duruşmadan sonra, avuıcatıar ve kadın 

kurumları kararı kınadıklaJ1nı ve Yargıtaya 

başvuracaklarını. ardınaart Avrupa insan 

Hakları Mahkemesi'ne gidecekterini söylediler. 

Belli ki, dava sonuna kadar izfenecekti ve 

burada kalmayacaktı. 

Duruşmaya dayanışma amacıyla gelen 

kadınlar, mahkeme saıo,.,,. alınmadığı halde 

(R.K. 18 yaşından küçük okiuğu için basın v~ 

izleyici alınmıyor), bütün gün dışarıda bekledı

fer. so yaşıarındaki Sıdıka Hanım, 
·oıayı bir 

arkadaştan duydum. Hemen gelmek istedim. 

Şerefsiz, namussuz olan, yapandrr. Bizim 

başımız diktir- diyerek tepkiSini ifade ediyordu. 

Ayşe, ·au da halimizi göılteriyor. Halkımıza 

sahip çıkmamıza da izin vermiyortar. Gözaltına 

ben de daha önce alındıi"J. Kınıyorum, lanetliyo

rum bu olanları. Biz namu~ haysiyet sahibiyiz. 

Bu eziyeti kabul edemiycırut'. 

Fevziye, • Davacıyım. Malımızı terk edebiliriz, 

canımızı da, ama ncwnusumuzu değil. 

Lanetliyorum bunu yapa,ıarır. 
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Remziye," Korucu Kürt de olsa, köpek köpektir. 
Zorla eziyet ediyo•lar. Davaya gelmeye devam 
edeceğim" diyordu. . . . . 
Savaşta Tecavüze Karşı Kadın Gırışımı, 
Mahkeme'nin beraat kararını kınamak üzere 
istanbul Tabibler Odası'nda bir basın açıklaması 
yaptı. Açıklamada, "Mahkeme'nin b~. tavrı, 
mağduru yeniden cezalandırmak, tecavuze da
vetiye çıkartmaktır. Tecavüzcüyü ödüllendiren 
bu tavrı kınıyoruz• denildi. 
R.K.'nın annesi de, kızının yaşadıklarını 32. gün 
ekibine anlatırken, herkesin gözü önünde köyün 
muhtarından dayak yedi. Muhtar konuşmasını 
istemiyordu ve şiddete başvurdu. Bir çok 
tehdide ve şiddete maruz kalan annenin başına 
gelenler de kabul edilir gibi değil. 

COGRAFYAMIZDA YAŞANANLAR 
Sadece tecavüz olaylarını yansıtıyoruz. Oysa, 
çok sayıda taciz olayının yaşandığı bilinmekte
dir. Taciz, gözaltılarda ya da köy baskınlarında 
sıradan bir olaymış gibi yapılmaktadır. 
Bilindiği gibi, çok sayıda kamuoyuna 
yansımayan, mahkemelere inti~al et~~.yen, 
bu yolun bir sonuca ulaşmayacagını duşunen 
veya açığa çıkma sonuçlarını kaldıramayan 
kadınlar olduğu için, gizli kalanların ortaya 
çıkanlardan çok fazla olduğu açıktır. 

Uğradıkları mağduriyet karşısında, yargı yolunu 
deneyen ve yaşadıklarını açık eden, kendilerine 
tecavüzde bulunanları teşhir eden az sayıda 

kadın var. Onlar da, aileleri ile birlikte bir çok 
tehdidi, yıpranmayı göze alan kadınlar. Türki~e'de 
yargı onlardan yana değil. Onlardan ı~pat 
etmelerini istiyor. Olayın sanıkları ıse, 

mahkemelerin beraat kararları ile ortalıkta ellerini 
-kollarını saliayarak gezi-yorlar ve hiçbir 
yaptırımla karşılaşmıyorlar. Yine de bu kadınlar, 
tüm zorlukları göze alarak yaşadıklarını kamuoyu~ 
nun gözleri önüne serdiler. Açığa çıkararak, sa~k~ 
bu toplumda hiçbir şey yokmuş gıbı 
davranılmasını önlüyorlar. 
Halen bazı Kürt muhalif çevrelerinde bu tür olay
ların mağduru kadınlar için; "haysiyetin ~itir.ilme~ 
si", "kirletilen beden" gibi son derece cınsıyetçı 
kavramlar kullanılmaktadır. Tecavüze uğrayan 
kadınların utanılacak birşeyi olmadığı gibi "kir
letilen" bir durumu da yoktur. Bu tarz bir 
yaklaşımdan vazgeçmek gerekir. 

Yakın tarihte yargı yoluna başvuran kadınlar: 

* ŞOkran Aydın, 20 Haziran 199~'te, M~'?in
Derik'e bağlı Taşık Köyü'nde 4 kışiyie bırlıl<te 
gözaltına alındı ve götürüldüğü De.~ik Jan~arma 
Bölük Komutanlığı'nda tecavuze ugradı. 
Gözaltından çıkar çıkmaz, savcılığa suç duyu
rusunda bulundu. Olayın üzerine gitti. Ancak, 
dava açılmaya bile gerek görülmedi, aksine 

bölgedeki güvenlik güçleri tarafı~dan 

rahatsız edildi. O'da, Devlet'i Avrupa Insan 
Hakları Mahkemesi'ne şikayet etti. 
Başvurusu kabul edildi. Türkiye, bu 
Mahkeme tarafından yargılanacak. 
* Leman Çelikaslan, 21 Temmuz 1995 tari
hınde Ankara Terörle Mücadele Ekiplerince 
gözaltındayken tecavüze uğradı. Suç duyu
rusunda bulundu. Ancak, savcı dava 
açılmasına gerek görmedi. Dava, Avrupa 
insan Hakları Mahkemesi'ne götürüldü. Halen 
Ankara Kapalı Cezaevinde tutuklu. 
• Remziye Dinç, 1995 Şubat'ında Batman
Kozluk'a bağlı Sincan Köyünde Nevzat, 
Ceyhan ve Ekrem Altuner adlı üç köy koru
cusu tarafından tecavüze uğradı. Batman 
C.Savcılığı'na suç duyurusunda bulundu. 
Ancak bir dolu tahlil ve hamileliğinden 
dolayı 'çocuğun doğumunu beklemeleri gibi 
nedenlerle ilk dava 19 Aralık 1996'da açıldı 
ve duruşmaları devam etmekte. Ancak, 
korucular serbestçe ortalıkta dolaşmakta, 

Remziye Dinç köyüne dahi gidemem~ktedir. 
• Zeynep Avcı, 24 Kasım 199~'d~ !.z~~~r'de 
gözaltına alındı. Emniyet Muduriugu nde 
tecavüze uğradı. Avukatları aracılığıyla suç 
duyurusunda bulundu. Halen Gebze 
Cezaevi'nde bulunmakta. 
* R.K. adındaki 10 yaşındaki kız çocuğu, Kasım 
1996'da Diyarbakır-Mermer Beldesi'ne bağlı 

Eryol Köyü'nde, Süleyman Askan adlı köy koru
cu su tarafından tecavüze uğradı. Suç duyu-www.a
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rusunda bulundu. Açılan davanın 2. 
duruşmasında sanık beraat etti. 

DiGER ÜLKELERDE SAVAŞ 
DURUMUNDA YAŞANAN TECAVÜZLER 
Dünyanın neresinde olursa olsun, savaşın 

yaşandığı bölgelerde, tüm kadınlar potansiyel 
olarak tecavüz, taciz tehdidiyle karşı karşıyadır. 
Barış dönemlerinde de, sokakta, aile içinde 
kadınlar aynı tehdidı yaşıyorlar. Ama, savaşta 
tecavüzün başka bir boyutu daha var; kolektif bir 
tarzda, askerlerin "düşman" diye nitelendirilen 
tarafın kadıniarına karşı ıntikam, cezalandırma 

ve fetih aracı olabiliyor. Dolayısıyla, burada 
tecavüz aynı zamanda politik bir sorundur. 
Savaş stratejisi halinı alır. Tecavüz üzerine kap
samlı bir araştırma yapan Suzan Browhmiller'in 
dediğine göre,"Teca-vüzün kadın bedenini 
yağmalama, işgal etmenin yanısıra, kadını 

gebe bırakma ile kendi ırkını yayma, başka 
ırkları asimile etme, hatta yok etme aracı 

haline getirerek ırkçı bir amaç güdülür. Devlet 
terörünün bir parçasıdır aynı zamanda". Yine 
Browhmiller'in tanımladığı gibi tecavüz; 
"Bedenin cinsel yönden zorla kuşatılması, 

özel ve kişisel iç alanın rıza olmaksızın 

saldırıya uğramasıdır. Duygusal, bedensel, 
ruhsal bütünlüğün bilerek bozulması ve ırza 

saldırı adını haK eden düşmanca ve aşağlayıcı bir 
şiddet eylemidir". 

Dünyada yaşanan bazı örnekleri vererek 
konunun vehametinl göstermek istiyoruz: 

• Alınan askerlerinin, Kasım 1938'de Yahudi 
kadınların ırzına kitlesel bir şekilde geçmeleri 
olayı katliam tarihine "Kristal Gece" şeklinde 

geçmiştir. Meşhur toplama kamplarında ve Işgal 
ettikleri her ülkede bunu yapmaktan geri dur
mamışlar. Böylece ~Üstün Alman lrkını" da yayma 
amacı gütmüşlerdi. 

* 1937-45 yılları arasında, 1 00 ile 200 bin Koreli 
ve diğer Asya ülketerinden kadınlar evlerinden, 
köylerinden toplanıp, kamplarda askerlerin cinsel 
hizmetine sunuldular. Koreli bir kadın günde 60 ile 
1 00 arasında Japon askerin tecavüzüne maruz 
kalıyordu. 

*Bangladeş'te de, Pakistan askerleri tarafından 
ırzına geçilen kadın 200 bin kadardı . Toplum 
tarafından bu kadınlar dışJandı. Çoğunun kocası 

ve ailesi onları almak istemedi. Intihar, doğurduğu 
çocuğu öldürme olaylan yaşandı . 

1971 'de bu kitlesel vahşet karşısında, Bangladeş 
hükumeti, kadınların çektiği acıyı 9öıönünde 

bulundurarak onları, bağımsızlık savaşının kahra
manları ilan ettiler. Hükümetin evlendirme poli
tikasında erkekler yüklü çeyiz istediler. 
*Vietnam'da, Cezayir'de, Portekiz sömür-geleri 

olan Angola ve Mozambik'.t~. askeri cunta 
tarafından Şili'de ve daha bir çok yerde 
kadınlara karşı bu "fetih" silahı kullanıldı. 

* Kuveyt'te de, Irak'lı askerlefce 500 bin 
kadın tecavüze uğradı . 

• Yugoslavya'daki iç savaşta da, sadece 
Müslüman kadınlar değil, Boşnak, Sırp 

kadınlara da 1 00 binlere varan tecavüz olay
ları yaşandı. 

• Tayvan hükümeti, 2. Dı'Jnya Savaşı sırasında 
Japon askerleri tarafından zorla genelevlerde 
çalıştırılan kadınlara tazminat ödüyor. Japon 
ordusu, çeşitli Asya ülkelerinden 200 bin kadını 
cephe genelevlerinde seks kölesi olarak zorla 
çalıştırmıştı. Bugün hayana kalan 300 Tayvanlı 
kadına, Japon hükOmetinden kaynak 
sağlanarak, kişi başına ~ 7 J;>in dolar tazminat 
ödenecek. • 

Oldukça yoksul ve köyüne gidemeyen 
R.K. 'mn babast adma açilan hesap 
nurnarasma yardrmlanmz bekleniyor: 

Osman Kaya Adtna 
Emlakbank, Da kapı ubesi 

Hesap No: ıoop92997 
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,.IRKÇILIGA KARŞI 
GOZUNU AÇ" 

Avusturya'da yasalaşan "Yabancılar Yasa
bir 21 Mart daha yaşadık. sı", Almanya'da yeni vize uygulamaları ve 
Yine 21 Mart, Güney Afrika'da siyahların uğra- Sıvas'ta 37 kişinin diri diri yanmasına ne

FÜSUN Özmen dığı kıyım üzerine, Birleşmiş Milletler tarafından den olanların avukatlığını yapan kişilerin 
21 Mart ; Newroz, lrkçılıkla Mücadele Günü, "lrkçılıkla Mücadele Günü" olarak ilan edildi. bugün iktidarda olması , ırkçılığa karşı göz-
Neşe'nin Doğum Günü, Dünya Ormancılık Gü- lerimizi dört açmamızı gerektiyor. Yasalı-

nü, Baharın müjdesi-ilk günü. r.:;;::;iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii!iiiiiiiiiiiii--~iiiii~iiiii~ yasasız bu ırkçılığın, halkların kardeş-
Benim için, Mart ayı anlamlı günle- liğini ve barışı yok ettiğini görü-

rin bol olduğu bir ay. Belki, biz "!rkçılık, bizi gizli kapaklı ve açıktan açığa yoruz. 

bütün kadınlar için öyle... kemiren bir hastahğın solgun yüzü olarak kalacaktır." Herhalde DOn ya Ormancılık 
lrkçılığın, ayrımcılığın, sava- Audre Lorde Günü'de, Newroz Bayramının 
şın olmadığı bir dünyada yaşa- içeriğinde yer alan baharın müjdesiyle 

mak istiyoruz. Tüm Ortadoğu halkla- ilgili. Doğanın kıpırdanışı, yeryüzünün yeşile 
rının geleneksel bayramı Newroz, barışın, bürünmesi, börtü böceğin uyanışı . 

kardeşliğin ve bolluğun simgesi olarak yüz- ~Kısıtlama Yasası'nı protesto eden siyahlara, Ve Sevgili Neşe. iyi ki doğdun. Günlere an

lerce yıldır kutlanıyor. polisin ateş açması üzerine, yüzlerce siyah öl- lam yüklemeden, dilekierin ve özlemierin 

Bu coğrafyada, bundan birkaç yıl öncesine müş, yüzlerce siyah da yaralanmıştı . Halklar- gerçekleştiği daha güzel bir dünyada, kan 

kadar yasaklanan, kadın-erkek yüze yakın dan çok, egemen güçlerin yürüttüğü ve çıkar bağıyla oluşan kardaşiikle değil, insan oi

Kürdün ölümüne neden olan Newroz Bayra- sağladığı, insanları rengine, cinsiyetine, diline, manın güzelliğiyle, dostça yaşayasın emi. 
mı, bu yıl devlet tarafından içi boşaltılarak, dinine göre ayrımiara tabi tutan zihniyet giderek 
resmi Türk Bayramı ilan edildi. artıyor. 

Yüzlerce yıllık gelenek, kimin bayramı ilan Avrupa Parlamentosu da, 1997 yılını "lrkçılığa 
edilirse edilsin, özünO-anlamını yine halkla- ve Yabancı Düşmanlığına Karşı Avrupa Yılı" 
rın coşkulu kutlamaları, barış ve kardeşlik ilan etti. Sloganı , "lrkçılığa Karşı Gözünü Aç". 
dilekleriyle, -büyük büyük silahlı devletlerin En son Hollanda ve Almanya'da yaşanan kun

savaş çığırtkanlığına rağmen- yaşandı ve daklama olayları , Fransa'da yoğun protestolara 
yaşanacak. Buna inanıyoruz ve coşkuyla karşın çıkartılmaya çalışılan "Göçmen Yasas ı", 

Ren•zıye Oınc ., man~ernesı. 
6 May.s 1 99 ·· 1e B.1tmarı'o;:ı 

0 y;ıo,,. !C: lk 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Ülkemizdeki ırkçılığı görmQyor. Bir ırkçılık dökmeye, yok etmeye devam edecekler. yaşanıyor. Bizim de kendimizi sorgula-BiR ÖGRENCi:Ben konuşmak istemiyorum. mamız gerektiğini düşünüyorum. BiR KAYlP YAKINI: Şu anda hiç bir şey söy- MÜCEVHER Al: Bence gelinen bugünde, leyemem. Hiçbir bilgim yok. bu aşamada ırkçılığın kesin mahkum 
HÜSNiYE Acun (Hasan Ocak'ın ablası): DiLEK: lrkçılığı hiçbir zaman onaylamıyorum. edilmesi gerekiyor. Fakat etnik kültüre 
lrkçılığa karşıyız. insanların özgür yaşaması, Yaşadığımız bu süreçte, özellikle Kürtlere açılım yapılmasının, dünyada 
birbirleriyle kardeşçe yaşaması güzel, en güzel yapılan ırkçılıktan öte. Kürtleri asimile eden, demokrasinin bu açıdan örgütlenmesini 
şeydir. Bizim de verdiğimiz mücadele bunu yoksayan bir politika izleniyor. Bu yüzyıllardan öneriyorum. gerektiriyor. Biz, hem de kayıp~ -~a:ile:s:i ;o:la;r~;k~, !!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!~S;E~V~iM~C:I:cl~: ~Milliyetçilik eQer başka bir mil-

HEDiYE Yılmaz 

bütün vahşete karşıyız. istiyo~z 
lete düşman olmaya kadar gidi-

ki insanlar özgür yaşasın, 
yorsa, zaten milliyetçili-~=ın, ~~ .. ~1\~.~· 21 MART "IRKÇILIKLA MÜCADELE GÜNÜ" iÇiN Ai~!:~.~~~~.~~ son bulsun. Gözal- NE DEDiLER? 

yorum. !rkçılık da 

tında kayıplar olma-

böyle, çok kötü bir 

sın, ırkçılık olsun, yakma 

duygu, kötü bir ideoloji. 
olayları olsun bir yerde son bulsun. 

lrkçılığa karşıyım tabii ki. 

ŞUNA Aras (Şair): önce dehşet içinde 
MEHTAP Kurşey: lrkçılığa karşı mücadele, 

olduğumu söylemek istiyorum. Çünkü, beri bu şekilde ve artık Kürtler yapılanlara bi- birlikte karşı koyuştan geçiyor. Ama bu, basın 
sadece Türkiye'de değil bütün dünyada linçliler. En azından yürütülen bir mücadele, açıklaması yapmak, işte buraya gelip de üç 
faşizm yükseliyor. Bu duygu yükseliyor. işte hem bireysel hem de kitlesel bir mücadele beş kişiyle basın açıklamaları yapıp, kapalı 
insanlar yakılıyor, savaşlar var, halklar inkar biçimleri var. Sadece 21 Mart olarak değil, salonlarda toplantı yapmakla değil, sokağa 
ediliyor, yok edilmeye çalışılıyor. 21 Mart bütün yaşamda bütün insanlığı-dünyayı duyarlı çıkıp, insanlara biz faşizme geçit ver
lrkçılıkla Mücadele Günü bence yeterli kılmak gerekiyor. meyeceğiz, sizin faşist saldırılarınıza da 

değil. Birgün, artık bu sanki bir insanı anma PlNAR: Bilmiyordum, bu çok kötü. Bizim karşılık vereceğiz. Herhangi bir faşist saldırıda 
günü gibi alacaksa hiç de önemli değil. çevramize bile bu kadar az ulaştığına göre, bizi karşınızda bulacaksınız demek gerekiyor. 
Çok ciddi bir şekilde mücadele vermek yeterince vurgulu kutlama yapmıyoruz demek Bu tür sessiz, sakin ve çok yumuşak şeylerle 
gerekiyor faşizmle. Yoksa, gerçekten kan ki. Halbuki, Türkiye'de çok büyük bir ihtiyaç. antifaşist mücadelenin yükseleceğine insanlar Almanya'daki ırkçılığa takılıyor. inanmıyorum.• 
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Büyükannelerimizin, büyükannelerinden önceki 
yıllardı. Yani 140 yıl önce Amerika'nın Newyork 
Eyaleti unutulmaz bir kadın direnişiyle tarihe 
yazdırdı adını. 

işte o gün bu gündür, kadınların sadece kendi
lerinin yarattığı ve her zaman sadece kendileri
nin olacağı tek gün olan 8 Mart kutlanıyor. 
Bu yıl da, ortak olarak istanbul'da organize edi
len mitingi geride bıraktık . iyisi ve kötüsüyle 
ROZA olarak her toplantısına katı ldığımız, kat
kı sunmaya çalıştığımız ön hazırlık toplantıları 
yaklaşık üç ay sürdü. 
Bir miting organize 
edilecekti. 
Adı "Kadınlar artık 

örgütlü" olacaktı. 
8 Mart Dünya Ka
dınlar Günü id. Bu 
miting de doğa ola
rak kadın kadına ol
malıydı. Aynı za
manda bağımsız 

kadın grupları tara
fından organize 
edilecekti. Bu te
mel ayaklar üzerin-

de çalışmalar başladı. Süreç içinde, hiç tartış
mayı düşünmediğimiz bir çok konuyu defalarca 
tartıştığ ı mız oldu. Örneğin . erkf>kler mitinge ka

tılacaklar 

mıydı? Katı

liriarsa nasıl 

bir tutum izle
necekti? Parti 
ve sendikala
rın haz ı rlık 

sürecinde ve 
mitingdeki 
duruşları ve 
tutum ları na
sıl olmalıydı? 
Barışa ve şe
riata il i şkin 
söz söylen
meli miydi? 
Yoksa barış 
için sözü sa
dece Kürt ka
dınları mı 

söylemeliydi? 
Ve daha nice 
nice soru ... 
Biz Kürt ka
dınlarının, 

platformdan 

çok önemli bir talepleri vardı. Bütün slo
ganların ve tüm pankartların yazılı ifadesi-
ni, hem Türkçe hem de Kürtçe olmasını is
tiyorduk. Biz farklılıklarımızia birlikte, eşitlik 
temelinde varolmayı anlamlı buluyorduk. 
Kendi anadilimizle ifade isteğimiz de bunu 
anlatacaktı. Yapılan ortak işte riskleri de 
paylaşma sorumluluğu, hepimizin olmalıydı . 

Birbirimize karşı güveni pekiştirecekti. Öyle 
ya, her yerde Türk ve Kürt kadınlarının bir
likte iş yapıyor olması, hepimizi mutlu ede
cekti. Herkes kendini ifade edebilmeliydi. Bu
nu kabul etmek ne bir lütuf, ne de bir vicdan 
borcu idi, varolması gereken, doğal bir du
rumdu. Ancak, böyle olmadı . Bu talebimizi di-
le getirdiğimiz andan itibaren, sanki platform 
toplantı ları dinamitlenmiş gibiydi. Gizleneme
yen bir gerginlik, dillendirilemeyen bir çekin
genlik, bazı kadınlarda açık bir sald ı rganlık bi
le gözleniyordu. Bizlerde ise, her defasında ol
duğu gibi maalesef, Türk kadınlarının bize ya
şattı ğı "yine ortalığı karıştırma , bölücülük yap
ma, her fırsatta ulusal meselelerini öne çıkart

ma, hadlerini aşma" duygu ve düşüncesiydi. ilk 
kez ortak eylem örgütlediğimiz feministlerle da
ha farklı ve kolay olacağını düşünüyorduk. Oy
sa, daha önce sosyalist kadınlarla yaşadıkları
mıza benzer durumlar yaşadık. 
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Toplantıdan notlar .... 
Kimi TOrk kadın arkadaşlar; 
"Olmaz böyle şey, ben kitleme temsilcisi oldu
ğum sendikama ne derim, nasıl aniatı rı m? Bunu 
istemak resmen mitingimizi "Kadınlar artık ör
gütlü" mitinginden çıkarmak, ulusal sorunu, 
Kürt meselesini öne çıkaran başka bir mitinge 
çevirmektir". Ardından da kişisel olarak Kürtleri 
ne çok sevdiğini söylemeyi de ihmal etmiyordu. 
Kimi TOrk kadın arkadaşlar; 
"Bu ne şansızlık, şimdiye kadar hiçbir mitingde 
Kürtlerin böyle bir talebi olmadı. Partilerin yap
tığı karma mitinglerde bile, böyle bir talep ol
madı. isteğiniz çok güzel ama, bu şans niye 
bize vurdu?" 
Kimi Türk kadın arkadaşlar; 
"Böyle bir talep, bizlere de illa Kürtçe slogan 
atacaksın dayatmasıdır. Ben Kürtleri seve
rim, ama kimseye Kürtçe sloganları sen de 
atacaksın diyemezsiniz" . 
Kimi Türk kadın arkadaşlar; 
"Boşuna uğraşmayalı(ll, zaten tüm sloganla
rın Kürtçe ve Türkçe C!llmasını valilik kabul 
etmez, t;ıaşvurumuz ger~ çevrilirl". 
Bazı Türk kadın arkadaşlar da; 
Bu talebimizi, sonununa kadar destekleye
ceklerini, Kürtçe pankartları kendilerinin de 

taşıyabileceklerini söylüyorlardı. 
Ne durumdaydık, neler yaşıyorduk? Bunları an
latmak bizim için zordu. Bunlar üzerine durumu 
yeniden değerlendirme ihtiyacı duyduk. Ancak, 
bütün kadınların birlikte iş yapma isteğine inana
rak, bu sürecin tüm zorluklarına rağmen plat
formdan ayrılmamaya karar verdik. 
Bir an için, oturduğumuz sandalyeleri değiştir
mek, birbirimizin 
kimliklerine g 
rip bir kaç uc;u".,,., 
ka düşünebi 
seydik Türk 
d ın 
Kürtlerin de 
leplerinin ne 
dar anlaşılı 

olabileceğini 

görebilirlerdi. 
Sloganların içe
riği tartışma 

nusu olmadı 

Çünkü biz, 
dm taleplerini 
içermeyen bir slogan önermiyorduk, bunların 
Kürtçe ifadelendirmesini istiyorduk. Sonunda 
mitinge bir kaç gün kala, bize önerilen, "ya tümü 
Kürtçe ve Türkçe olarak başvurulacak ve redde
dilecek ya da bir kaç ana slogan dışında başvu-

rumuz Türkçe olacak"tı. Tüm sorumluluğu 
bize yükleyerek, karar vermemiz beklendi. 
Doğrusu, binlerce kadının katılacağı, uzun 
süredir hazırlığı devam eden ve alanda ya
pılacak tek 8 Mart mitinginin kaderinin belir
leme hakkı bize bırakılmıştı. Bu saatten 
sonra, alacağımız hiçbir karar bizi de tatmin 
etmeyecekti. Bir kaç Kürtçe sloganla başvu-

ruyu yaptık. Bizi esas olarak 
ıınıılı:>nl">lr<:ın, ortak iş yaptı

kadın gruplarının 

8 Mart günü 
aydık. Olumsuz

, daha alanın girişin
başladı. Bunlardan biri 
Jiyan Kürt Kadınevi'nin 

nın alınmasıydı ve 
n takibinde tek başla

ına kalmalarıydı. Kürtçe 
ise getirilmemişti 

da Kürt kadınlarının so
una terk edilmişti. 

rtçe çalıp- söyleyeceklere 
de zaman kalmadı. 

Alanda rengarenk giysileriyle, davullarıyla, zıl
gıtlarıyla Kürt kadınları beklendiği gibi çoğunlu
ğu oluşturuyordu. Ama, kürsüdeki görüntü hiç 
de alandaki görüntüyle denkleşmiyordu. Kürsü
de hakim dil Türkçe oldu. Kısaca, kürsü Tüi'X, 
alan Kürttü. Bir kez daha Türk kadınlarıyla iş www.a
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yapmanın ne kadar zor olduğunu, farklılığımızı 
kabulde ne kadar zorlandıklarını gördük. 

içerden 8 Mart ..... 
Bugüne dek katıldığım en canlı ve kitlesel kadın 
mitingiydi. 
Meydandaki çoşku, rengarenklilik ile kürsü ara
sında belirgin bir fark vardı. Alandaki renklilik 
oraya yansıyamamıştı . 

Miting alanı adeta bu ülkedeki renkliliğin çoğu
nu yansıtıyordu. Kürt kadınları büyük oranda 
kendi geleneksel giysileri ile mitinge farklı bir 
canlılık kattılar. Zıtgıtları ile de tüm havayı de
ğiştiriyor, kadın damgasını vuruyorlardı. Gele
neksel giysiler içindeki bir Kürt kadını, bulun
duğu kalabalık kadın topluluğunun attığı slo
ganın ritmini tutturmak için, heyecanla mırıl
danıyordu ve bir süre sonra söyleyeceği ne ik
na olmuştu ki, giderek yükselen bir sesle ba
ğırmaya başladı. Artık neşe içinde atılan slo
ganiara eşlik ediyordu. 
FATMA Kayhan 

Bir çoğumuzun tespit ettiği gibi, 1987'den 
sonra kadınların kitlesel ve kendi iradeleriy
le yaptığı en başarılı kadın mitingi oldu. Gel
diği noktadan geriye götürülmeden, ileriki 

yıllarda daha da eksiksiz, mitingler yapılabilinir. 
Özellikle, Kürt kadınlarının kendi kimlikleriyle1 fe
minstlerle birlikte katıldıkları ilk miting. Bu çok 
önemli. HADEP'li kadınların ve diğer Kürt çevre· 
si kadınlarının katılımı . gerçekten takdir edilecek 
düzeydeydi. Değerlendirme top~antılarında, 
özellikle HADEP'li kadınların fazlalığı konusun
da "kadın bilinci alamamış kadınlardı , bundan 
sonrasına dikkat edelim .. : gibi yaklaşımlar oldu. 
8 Mart mitinglerine veya etkinliklerine katılımı, 
kadın bilinciyle sınırlamak çok yanlış. O gün 
evinden çıkmayan , mitinge katılmayan kadınları 
düşünüyorum da, oraya gelen her kadını bu an
lamda kutluyorum. Onları oraya taşıyan "bilinci" 
tartışmak çok yanlış bence. 
EMiNE Sapmaz 

Bu yıl farklıydı , farklı olacaktı. Daha yığınsal, coş
kulu ve sokakta olacaktı. Sesimiz her dilden, her 
renkten ama "artık örgütto" diye yükselecekti. 
Bu coşkuyla, daha bir ay öncesinden, ·a Mart'ta 
istanbul'dayız" diyerek hazırladık kendimizi. Yj:ıkın 
çevremizden birbirini belki de ilk kez bu yolculuk
ta görüp tanıyacak, aynı semtin 20 kadını ve ben, 
çok heyecanlı bir bekleyişe girdik. 
Nasıl gidilecek, çocuklar kime bırakılacak, eşler 
nasıl ikna edilecek, yol parası nasıl ayarlanacak 
v.s. ile uğraşırken üç haftayı geride bıraktığımız
da sayımız , yarının altına düştü . iki gün öncesi, 

KESK'li kadınların tuttuğu otobüste yer 
ayırtırken, dört kişi kalmıştık. Hareket gü
nü ise, ben tek başıma, buruk bir coşkunun 
yanında, daha çok yoksulluğa, sisteme, er
kek egemen bu yaşama duyduğum hınçla 
çıktım yol~. 
Cıvıl cıvıl, canlı, coşkulu bir yolculuk yaptık. 
Her mola yerini "artık örgütlü" afişimizle do
natarak ulaştık istanbul'a. Hepimiz yorgun 
ama, yoğun heyecanlıydık. Alana ulaştığı
mızda, coşkumuz ve heyecanımız doruk 
noktasındaydı. Diğer mitinglerden çok fark
lıydı. Bir renk cOmbüşü yaşanıyordu. En çok 
heyecan duyduğum an ise, Kürt kadınlarının 
rengarenk giysileriyle ve kendi dillerinde ken
dilerini ifade etmeleriydi. Pankartlar Kürtçe ve 
Türkçe yazılmış, konuşmalar, Kürtçe ve Türk
çe yapılmıştı. 
Kadınlar artık: 

Barış istiyordu, 
Politikada var olmak Istiyordu, 
Özgür olmak Istiyordu, 
Şeriata hayır diyordu, 
Özelleştirmeye hayır diyordu, 
Ulusal, sınıfsal, cinsel baskıya hayır diyordul 

Sonuç olarak biz kadınlar, "Eğitim, iş, ücret, barış, 
yaratmak, eğlenmek, sevmek, sevişmek ve bunla
rın hepsini mümkün kılacak herşeyi istiyoruz." 
VE BAŞKALDIRIYORUZI 
BUNDAN BÖYLE ÖRGÜTLÜ DIYORUZ! 
SEVGi Binbir www.a
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Kadınlar için yapılan böyle bir toplantıya, 8 Mart 
hazırlık toplantılarına katılmak, benim için heye
can vericiydi. Bir çok eksiğimiz vardı. Hiçbir şe

yin yerli yerinde olmadığını düşünüyordum. 

Ama, miting meydanına gelince, binlerce kadı
nın coşkusunu görünce, "kadınlar isteyince ne
ler yaparmış, ne güzellikler oluyormuş" diye dü
şündüm.Nice 8 Mart'lara ... 
NURANTuna 

Bütün gelişen olumsuzluklara rağmen, çok 
mutlu oldum. Bu kadar kadının toplanması de

mek, kendi haklarının ve sorunları 
nın farkında olması demekti. Ayrı 
ca, herkesin kafasında bir soru 
işareti vardı. Erkeklerin mitinge 
gelme meselesine gelince, 8 
Mart'ta sadece kadınlar olara~ 

miting alanında olacağız, diye bir 
karar alınmıştı. Mitingin tüm or
ganizasyonu, kadınlar tarafından 
yapıldı. Mitingde Kürt kadın grup· 
ları birbirinden uzak kaldıkları 

için, seslerini yeterince duyura
madılar. Buna rağmen, o gün 
çok coşkulu geçti benim için. 
Miting alanına "Bıjl 8 e Adar e" 

sloganı ile girerken çoşkulu ve mutluyduk. O 
gün özgürdük. Herkes tüy gibi hafif geliyordu 
bana. Bütün kadınlar, yeni kanatianmış kuşlar 
gibi uçuyorlardı sanki! Özlem arkadaşımız, 
orada hızını alamamış ki, akşam hep birlikte 
gidip oturduğumuz lokantada, maç izleyen bir 
grubu bastırmak için ikide bir ayağa fırlayıp 

"Kadınlar Vardır" şarkısını söylüyordu. Bi~gün 

yetmese de, sonuçta güzel bir gündü. 
HEDIYE Yılmaz 

"Artık örgütlü", 8 Mart'ın beni en çok düşündürten slo
ganı. 150 yıllık 8 Mart tarihi, 16 yıllık işçilik hayalım 
"Eşit işe eşit ücret" şiarıyla canlarını veren kadınlar . 

Tabii ki, eşit ücret . almıyoruz erkek ar
kadaşlarımızla. Onlardan daha çok çalış
tığımız halde ve ne kadar acıdır, en yakın 
çalışma arkadaşımın 8 Mart'tan haberdar 

olmayışı. Hala raporlarda yer alan, kadın
ların çalışma yaşamına küçük oranda 
katılımı, sigortasız, sendikasız, düşük ücret
li ve ağır koşullarda çalıştıkianna dair 
rakamlar. Memleketimin kadınlarının 

çoğunun okuma-yazması yok! Hala tecavüz, 
hala berdel , hala akraba evliliği, küçük yaş
ta evlilik ve hala yılda 600 bin kadının gebe

lik ve doğum sırasında öldüğü gerçeği... 
FÜSUN Özmen 

Hazırlık toplantıları o kadar uzun sürdü 
ki, miting günü yorgun olarak alana 
gidebildim. Diyarbakır'ın yol yorgun
luğu ve oradaki 8 Mart çalışmalarını 
yarım bırakmanın hüznü ile, buradaki 
çoşkuyu tam yakalayamadım. istan
bul'daki miting toplantılarında, gündemi 
en çok meşgül eden Kürtçe slogan ve 
pankartlarla ilgili tartışmalardı. Bildiğim 
şeylerdi, ama yeniden benzer man
zaralar yaşamak bıktırıcıydı. 
Yine de alandaki çoşku ve zıtgıtlar beni 
rahatlattı. 

GÜLAY Tatlıdil 

• 
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YILGINLIK oEGiL, 
öRGÜT LU ÇALlŞ 

DiYARBAKlR DEMOKRASi PLATFORMU 
KADlN KOMiSYONU'nun 8 Mart hazlfllklan 
ve enge/lenen programlari ile /lgili çallŞ· 

malanm aldardiklari metin bize geç ulaşt1ğ1 
için, geçen say1m1zda yaymlayamam1şt1k. 
Ancak, süreci bizzat yaşayan kadmlarm 
kendi değerlendirmelerini anlamli ve önem
li bulduğumuz için, bu say1da aynen yaym
tworuz. 
Yer; Diyarbakır, değişik sendika ve demokratik 
kitle örgütlerinin bünyesinde bulunan, yılların 

ezilmişliğini ve sömürülmüşlüğünü kişiliğinde 
taşıyan ve bu kişiliği örgütlü yapının içine gi
rerek biraz da olsa üzerinden atmaya çalışan, 
sorunlarının farkına varan, farkına vardıkça 
daha da çağaldığını gören ve sorunların üze
rine gitmeye kararlı biz kadınlar, bir dizi etkin
lik yapmak üzere bir araya geldik. 
Hazırladığımız taslak programı kendi kadın 
komisyonlarımıza taşımak, tartışmak ve 
genişletmek üzere ayrıldık. 
Kadın komisyonlarında tartışıp genişiet
tiğimiz taslak programda "Kadın Gözüyle 
Kadın" adlı fotograf sergisi, kadın sorunları
nı içeren bir panel ve yine günün anlamını 
içerecek şekilde bir şenlik hazırlanmasını 

karara bağladık. Demekrası Platformunda 
uygunluğuna karar verilen çalışmalarımızı daha 
da hızlandırdık ve ilk iş olarak, bir grup arka
daşla il ve OHAL valisini ziyarete giderek ilk 
resmi adımımızı atmış olduk. Her iki validen de 
aldığımız izienim olumluydu. Görüşmeler sıra
sında, resmi izin konusunda zorlandığımız 
takdirde bizlere yardımcı olacakları konusunda 
güvence almıştık. Görüşmeler sonrası çalışma
larımız düzenli, coşkulu ve hızlı bir tempo ile 
sürüyordu. Farklı çalışmalarda iş bölümü 
yapma, komiteler oluşturma ve çalışmalara yeni 
arkadaşları katmanın keyfini yaşıyorduk. Bu 
arada, fotoğraf sergisiyle ilgili çalışmalarımız da 
olgunlaşmaya başlamıştı. AFSAD, FSK ve 
Göçerler Fotoğraf Kulubü'nden gönderilen 
fotoğrafiara ilaveten Gülay TATLlDiL ve Hacer 
YILDIRIM'ın fotoğrafları da elimize ulaşmış, 

küçük ayrıntılar dışında, sergiyle ilgili hazırlık

larımız tamamlanmıştı. Her şey bir yana, titizlik
le yürütüp hazırlıklarını bitirdiğimiz etkinliklerle 
ilgili, izin almak konusunda içten içe kaygılarımız 
da yok değildi. 
Oluşturduğumuz tertip komitesiyle başvurumuzu 
yaptık. Görünürde her şey olabilirlik noktasın
daydı. Ta ki, 6 Mart'ın öğleden sonrası bize ileti
len ve devlet memuru olanların tertip komitesi 
oluşturup başvuru yapamayacağı yazısı elimize 
tutuşturuluncaya kadar. Geçen yıl aynı özellik-

lere sahip tertip komitesi ile başvuru 

yaptığımız ve etkinliklere izin alabildiğimizi 
düşündüğümüzde bizleri, daha çok şeylerin 
beklediğini anlamakla güçlük çekmiyorduk 
artık. Yeni oluşturulan tertip komitesi ile 
zamanın giderek daralması, koşulların git
tikçe zorlaştırılması ve tamamlanan her 
eksiğin sonrasından bir yenisinin çıkarıl

ması, azmimizi kırmamıştı. Aslında yaşadık
larımızı buraya aktararak anlatmak mümkün 
değildir. Derler ya, bir şeyleri yaşamak çok 
daha farklı diye. Artık yolunu ezberlediğimiz 
valilik ve emniyet arasında dokuduğumuz 

mekik 6 Mart'ın mesai bitiminin son dakika
sına kadardı. Başvuru sonrası bizim için, 
gerçekten çok uzun ve kaygılı bir bekleyiş 
başladı. 7 Mart'ın öğleden sonrası gelişmeler
den edindiğimiz izlenimle, bizim için pek de 
süpriz olmayan ve beklenen bir sonuç 
olmasına rağmen, etkinliklerimize izin verilme
diği haberi içimizi burkmuştu. Üç aylık 
çalışmalardan geriye bunca olumsuzluğun 
içinde, yaşama geçirdiğimiz fotoğraf sergisi 
keyif vericiydi. 
Olumsuzluklar biz de yılgınlık değil, örgütlü bir 
çalışma ile sorunlarımıza sahip çıkma azmi 
verdi. Bundan sonra, sadece 8 Martlarda değil, 
her günü 8 Martlaştırarak mücadelemizi 
yürüteceğimizden hiç kimsenin kuşkusu 

olmasın.• 
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Haklan Oemeğrnde çalışıyorum. Bu süreç içerisinde. tanık olduğum insan haklan ihlalleri içerisinde, kadınlara yöne!i( hak ihlalleri, özellikle de Kürt kadınlarının, savaş nedeniyle yaşadığı ihlaller, ~si bf. kurumun içinde yer almama neden oldu. Ülkemizde ·yaşanan savaş sebebiyle göç etmek zorunda bırakılan, büyük kentlerde ve Tüı1<iye metropollerinde olumsuz koşullarda yaşamaya maruz kalan Kürt kadınlannın, ekonOmik, sosyal ve siyasal sorunlan oldukça fazladır. Bu sonıniann çözümüne yönelik faaliyet sürtlırme amacı ile, bir grup kadın bir araya geldik. Bir yıHık· aıtyapı Çalışmasının sün11rülmesinden sonra, 25 kadın ile birlik-

nevi dayanışma göster

"Oysa asıl soruimiısa !)ereken. ''Kürt kadınlanmn, bunCa ağır ve 6zp &Orunlan vnerı. bUgüne ka-• ı dar, ~. bU sorunı,nn ç6zOınOn8 y6nellk ku-ruınlann ıwruıamadı~ır." 

Gülçin Baran 
Bir süredir, yeni kuMn~ Kürt kadın J<uruluşlannı tanıtmaya çalışıy~. Bu sayımızcia da. 16' Mart 199Tde açılışını y~n, Kürt Kadınlapyla Dayanışma ve Kadın Soruriannı Araştırma Vakfı (K KaDaV) Yönetim Kurulu Başkanı 
~e yaptığımız rö
portajı sunuyo
ruz. 

te vakfımızı kurduk. Vakfımızın kuruluş ve amaçlarına gelince; metroPoller
de, naylon çadır-
larda. gec:eKon
du.ve kenar ma-Bize kendinizi 

tanmr mısınız? 
Tüı1<çe'yi : yedi 
yaşında, okula 
başladıktan 
sonra öğrenen 
bir Kürt kadını
yım. Bugüne 
kadar, çeşitli 
kitle örgütlerin
de çalıştım. 
Yaklaşık 7 yıl
dır da. insan 

Kürt Kadınlarıyla Dayanışma ve Kadın Sorunlarını Araştırma Vakfı Başkanı Zeynep Baran ve Sayman GOiçin. 

hallelerde yaşa
makzorunda ka
lan ·kadınların 
uğradıkları baskı 
ve şiddete-karşı 
çıkmak, sosyal 
yaşamdan dış
ıanmışlıklarını 
giderici müdaha
leleröe bulun
mak ve bu 
amaçla, eğitim, 
~·k. danl~ Giilçln Baran) 

mektir. 
Vakfınız bU arnaçıara 
uygwı taallyelare' bat
Iadi mı1· örnek wreblllr 
misiniZ? 
Faaliyet alanlanmız çok 
geniştir. Bunların tümü
ne başlayabilmemiz, tü
zet kişilik kalanınamızla 
mOmkündCır. Hentt7 K 'l ~ Vakfımız tüzel kişilik N-: · a . a zanmadı , mahkeme sür~nı yaşıyoruz. 'vuru· muzda Kürt Kadınlarıyla Dayanışma ve Kadın So· runlannı Araştırma Vakfı (K. KaDaV} adınrkuDan• . dık. Bu isWnle varolabilme!< içiıi tüm yasal ve meşru haklaıimızı kullanacağız. 
~ 8C)IlUCUtKin ne olaCağını 
dOfOnOYOI' sunuz? BaşvUrum~ reddedilmesi halinde emsal göste-r~. Bilindiği gibi, Kürt Kültür ve Araştırma Vakfı , dört yıHık bir sür~en sonra tüzel kişilik kazandı. Buna rağmen reddedilmesi halinde, Uluslararası insan Haklan Mahkemesi'ne başVUraCCIOız. şu anda yap110nız çallfl1'lllıl'd8n * eder misiniZ? Savaşta Tecavüze Karşı Kadın Girişimi içinde yer almaktayız. Tecavüze uğrayan kadınlara ilişkin çalımalarımızı sünl)rmekteyiz. et.\un dışında. şu ana kadar, bize saOtık ve <i08t' soroo1tn ilişkin bin;ok başV\I'U <ÖJ, bu kadınlar1a da iqklerimiZ devat\ et-www.a
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mektedir. Ancak, tescil edilmemiz halinde fiili 
çalışmalanmız artacaktır. Bu konularda altyapımız 

hazırdır. Vakıfta çalışacak ve dışanda gönüllü olarak 
destek sunacak doktor ve sağlıkçılarımız mevcuttur. 
Çocuktera lllşkin çalışınalannız olduğunu biliyo
ruz. Bunlar nelerdir? 
Savaş ve göçün sonuçlarından en fazla kadın ve ço
cuklar etkilenmektedir. Bu nedenle, özellikle göç 
eden ailelerin çocukları, savunmasız konumlarından 

dolayı bizim çalışma alanımız içinde yer almaktadır. 

Çocuklanmız, gökyüzünü uçurtmaların renkleriyle 
değil, savaş uçaklannın karanlığryla öğrendiler. Çöp
lere atılan konserveler1e büyümelerini, ailelerinin ge
çimini sağlamak için boyacılık v.b. işlerden dolayı 
metropol kaldırımlarında sürünmalerini istemiyoruz. 
Bu ve benzeri nedenlerden dolayı, çocuklara yöne
lik hak ihlallerine karşı mücadele etmeyi, sağlık so
runlarını çözmeyi hedefiernekteyiL 
vakfilım istantu dışında temsUc:llilderi olacak mı? 
Tescilden sonra ilk etapta, Diyarbakır, Adana ve 
Van'da birer temsilcilik açacağız. Ayrıca, lzmir ve 
Ankara'da hukuk danışma bürolan açmayı düşü

nüyoruz. Suniann aft yapılarını hazırlamaktay ız. 

Faaliyet programınız hakkında biraz daha 
BÇJklama yapar mısınız? 
Mahalle ve işyeri çalışmaları, gezici sağlık ekiple
ri, eğitim programları, kadın sorunlannın tespitine 
yönelik çeşitli bilimsel araştırma ve incelemenin 

yapılması, kadın sığınma evi, kadın kütüphanesi, 
amacına uygun süreli-süresiz yayın yapmayı, film ve 
ses bantları üretip dağrtmayı, kreş ve ana okullan, ka
dınlar için dinlenme ve eğitim kamplan açmayı, kadın 
ve çocukların hukuksal sorunlarının çözümü Için huku
ki danışma bürolan oluşturmayı, kadıniann sağlık ve 
psikolojik sorunlannın çözümüne ilişkin klinik ve hasta
ne açmayı amaçlamaktadır. 

Mor Çatı Kadın Sığınma Evi var. Bildiğiniz gibi on
ların da, kadın vakfı ve size benzer çalışma alanla
n var. Bu konuda ne diyorsunuz? 
Bizim, Mor Çatı ile kadın sorunlarına ilişkin ortek nok
talanmız var, ancak faaliyet alanlanmızın bir çoğu da 
farklı. Kaldı ki, Mor Çatı'nın, başvuruların tümüne çö
züm bulması mümkün değildir. Biz, özel olarak Kürt 
kadıniarına sesleneceğiz. Ağırlıkı olarak savaş send
romu yaşayan, psikolojik sorunları , ekonomik sorunla
n olan, aynı zamanda aile içi şiddete maruz kalan Kürt 
kadınianna yönelik çalışmalar sürdüreceğiz. Dil soru
nundan dolayı, günlük alış-verişini dahi yapamayanlar 
vardır. Bu bağlamda, Kürt-KaDaV olarak, daha özgül 
bir kesime Map edeceğiz. 

Diğer Kürt kadın örgütleri lle ilişkileriniz nasıl? 
Şu anda mevcut olan, Kürt kadın kurum ve degi çev
releriyle dayanışma içindeyiz. Aynı zamanda, birlikte 
oluşturduğumuz "Savaşta Tecavüıe Karşı Kadın Giri
şimi" içinde yer almaktayız. Diğer kadın çevreleriyle 
dayanışma ve birlikteiiidere büyük önem veriyoruz. 
Tüm kadın kurum ve çevrelerinin, ortak platformda bir 
araya gelerek, uzun vadeli ve kalıcı birlikler oluşturma-

lan gerektiğini düşünüyoruz. Faaliyet alanlarımı
zın ortaklaştığı tüm konularda, işbirliği yapmaya 
hazınz. 

Vakftnızın kuruluş aşamasında gördüğünüz, 

yaşadığınız zorluklar oldu mu? 
Henüz işin başındayız. Yasal prosedür1ertamam
lanmadı . Böylesi zor1uklann olacağını biliyoruz. 
Kurucu üyelerimizden biri Ankara'da gözaltına 

alındığında Ona, ilk olarak Vakfımız soruldu. 
Özellikle, S!kça karşılaştığımız sorunlardan biri ele, 
"t>Jeden Kürt Kadın Vakfı?" kurduğumuz sorusu
dur. Oysa, asıl sorulması gereken, "Kürt kadınları
nın bunca ağır ve özgün sorunları varken, bugüne 
kadar neden bu sorunların çözümüne yönelik ku
rumların kurulamadığı?" sorusu olmalıydı. Bizim, 
böylesi sorulara cevabımız çok açık; Kurum ve ör
gütlenmeler toplumsal ihtiyaçların ürünü olarak or
taya çıkarlar. Kürt kadınlan ulusal, sınıfsal ve cinsel 
olarak sömürü ve baskıya maruz kalıyorsa, orada 
bu sorunlann ve çelişkilerin çözümüne yönelik ku
rum ve örgütlenmeler de olacaktı r. Kaldı ki bu alan
da, geç bile kalınmıştır. Kürt-KaDaV'da böylesi bir ih
tiyacın sonucu kuruldu. 
Kendinizi toplumsal muhaletln neresinde 
gOrüyor sunuz? 
Baskının, sömürünün, insan hakları ihlallerinin oldu
ğu her alanda üzerimize düşen sorumluluğu yerine 
getireceğiz. Bu anlamda, demokratik muhalefetin içe
risindeyiz. 
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Hedeflediğiniz kitle ile, şimdiye kadar ki pratik sü
recinizde onlara ne kadar yakın olduğunuzu dü
şünüyorsunuz? 
Kadın olmaktan kaynaklı sorunların bilincine vara
mayan, çözüm üretemeyen, kendi kimliği ve bedeni 
üzerinde söz sahibi olmayan, ucuz işgücü ve kötü 
koşullarda çalışan, evsiz-yurtsuz bırakılan ve gözal
tında/cezaevlerinde insanlık dışı uygulamalara ma
ruz kalan kadınlar hedef kitlemizdir. Yeter1i olmasa 
da bu kesimler broşür, tanıtım ve diğer faaliyetleri
mizle kısmen de olsa, ulaştığımızı düşünüyoruz. 
Vakfınızın açılış töreninden ve ziyaretçilerin ilgi
sinden söz eder misiniz? 
Açılışımız, 16 Mart 1997'de oldu. Beşyüzü aşkın zi
yaretçinin katılımı ile gerçekleşti. Yurtdışından ve 
başka kentlerden konukların da katıldığı açılışımz; 
müzık dınletisi, folklor gösterisi ve zılgıtlarımızla 
hayli coşkulu geçti. Görsel ve yazılı basın aramız
daydı. Yer1i ve yabancı bir basın kuruluşu yoğun il
gi gösterdı. Tabii ki basının ilgisi, konudan haber
dar olmayan pek çok çevrenin ve yurtdışındaki 
kurumların iç çalışmalarımızdan haberdar olma
sını sağladı. 

VaJafta çalışan kadınlan tanıtır mısınız? 
Vakıf kurucu üye bileşimimiz arasında üç kadın 
doktor, dört hemşire, bir hukukçu, bir bilgisayar 
operatörü, işletmeci, yayıncı, tekstil alanında ça
lışan işçiler ve ev kadını arkadaşlarım ız var. Bu-

nun yanısıra, vakfın düzenli gönüllülük esasına daya
lı çalışan personeli ve tercümanlarımız da bulunmak
tadır. 

Sizinle biı1ikte çalışan ama Kürt olmayan kadınlar var mı? 
Bunun altını özellikle çiziyorum. Burası Kürt Kadın 
Vakfı değil. Kürt Kadınlarıyla Dayanışma Vakfı'dır. 
Aramızda Gürcü, Azeri ve Türk olan arkadaşlarımız 
var. Çünkü, Kürt kadınlarının sorunları sadece Kürt 
kadınlarını ilgilendırmiyor. Şu anda yanımızda olan, 
vakfımızın da saymanlığını yapan Gülçin arkadaşı
mız da Gürcü'dür. 
Gülçin bu konuda senin görüşlerini alalım ... 
Ben kadın sorununa oldukça duyar1ı biriyim. Bir çok 
kadın kurumu var. Onlardan herhangi birinde yer ala
bilirdim. Ama, Kürt kadınlarının çok acil çözüm bekle
yen sorunları var. Özellikle feodal ilişkilerden, üretim
den yer almayışlarından. kaynaklı sorunları bulun
maktadır. Elbetteki kadın çalışıyor. Ama maddesel bir 
kazancı yok. Bu benı çok rahatsız ediyor. Kadınların 
erkeklere bağımlılığını arttırıyor. Savaşın getirdıği 
problemleri de Kürt kadını daha çok yaşıyor. Ben de 
"ne yapabilirim" diye düşündüm. Ve bugün bura
dayım. Kürt kadınlarının yaşamsal anlamda çok geri 
olduğunu düşünüyorum. Onlara katkı sunmaya 
çalışıyorum. 

Zeynep, son olarak söyleyeceklerln neler olabilir? 
Yukarıda anlatıklarımızın yanısıra, Kürt gelenesel 
değer1erimize de değinmek istiyorum. Bunlar yeterin
ce bilinmiyor, ama bizim faaliyet alanımızla çok ilintili. 
Başlık parası, berdel, kumalık, kan davasında bedel 

olarak verilme, yakını olan erkeklerin yanında 
bile konuşamama, bölgede halen çok yaygın. 
Bir de bunların dışında çocuklarını, kocalarını 
kaybetmek, mahkeme ve cezaevi kapılarında 
ömür tüketmek, evin geçimıni omuzlamak v.b. 
sorunları da gözardı edilemeyecek kadar önemli. 
Son olarak da, Kürt kadınlarının yaşadığı 
tecavüz vahşetine ilişkin beni çok etkileyen bir 
anımı anlatmak istiyorum. Tükiye'den Kuzey 
lrak'a göç olmuştu. iHD heyeti ile bir1ikte ben de 
bu bölgeye gitmiştim. Çok yaşlı bir amcayla soh
betimizde; " Bizim aldığımız duyurnlara göre: 
Köylere baskın olduğunda kadınlara cinsel taciz 
ve tecavüzlerde bulunuluyor. Bunlar doğru 
mudur? • diye sordum. Belki yanıtını alamaya
cağım bir soruyu sorduğumu düşünürken, amca 
şöyle cevapladı; "Düşün kızım, köyümüz basıl
dığında yediden yetmişe tom erkekleri köy mey
danına topluyor1ardı. Asker, polıs, özel tim ise, kız
larımız ve kadınlarımızia birlikte günboyu ev
lerimizin içinde kalıyor1ardı, sizce kadınlarımıza ve 
kızlarımıza neler yapmam ş olabilirler ki? ". Benim 
için bu cevap çok açıktı. Oiada salt tecavüz değildi 
amaç; tecavüz edilen kadının mensup olduğu 
ulusun aşağılanması da amaçlanıyordu. !rkçılık ile 
tecavüz güdüleri iğrenç biçı.mde bir1eştirilmiş oluyor
du. Bu anım "neden Kürt kadın kurumu " sorusuna 
da bir yanıttır. 
Söyleşi için teşekkürler... Çalışmalarınızda 
başanlar ... • 
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Metikek min jehati 

FATE 

Metikek min ge/ek jfr hebü. Nav ma/e çOka wan 
gişa bu. Li mala me ji ge/ek qala we dikirin. 
Kinga, nave metka min derbas biva, bave min 
eger bihata em giş disekinin. Ew bi hev re ne 
di peyivin. 16 sal bere ji hevdu xeyidin bün. 
Bave min heta çu rahmete ji hevdu nedin O ne 
çun mala hevdu. 
Min we di zarok buna xwe de diti bu. Ge/ek 
qata xweşik buna we dikirin. Jinek direj o ji 
xwe razi bu. 
Ge/ek sal derbas bO. Me zaroken we j i 
nasnedikir. Ji bo kina bave xwe me merven 
xwe yen nezik ji nedit. Hew min zanibu ku 
ge/ek in. 
Wexta bave min çu rahmete ew ji hatibü 
şuna wi. We wexte min jf we dit. Emre we 
şest sali, derbas bubO. Olsa jf metka min 
serbuxwe bO O jinikek xweşik bu. Min ji we 
birsiya "Ji bo çi tu O bave min bi hevdu ne 
dipeyivfn?" Piştl pirsa min we ji got; "Bave te 
biraye me ye mezin bu O ge/ek eziyet dabu 
min. Careke ji me pere xwest O min jl ne 
dabu. We gave li deste min pere tane bu. 
Wi ji nexwest tambiki. Wexta yek avi 
nedikir ew jf ber çave w1 reş dibi O naxwazi 
gotina wl be şikenandin. " Bave min ne 
dixwest iktidara wi be şikenandin. 

Metika min ge/ek zahmet kişandibu, di mala 
bave xwe di. Ka{ke min hati bu kuştin O zilame 
mezin bave min mabu. Be dile xwe, bi zora 
bave min du cara çubu ser hevi yan. Derde 
heviya ne hindike, pir zahmete. Zilame we ye 
yekemin li pir bO O zu mir. Pişti mirina wl bi 
laweki di derguşe de wegeriya mala bave xwe. 
Di demeki kin de zevaca xwe ya duda kir, ew ji 
bi zora bave min bu. Ew ji li ser heviye bu. 
Di zevaca duda de ge/ek zarok ani bu. Kare 
gund ge/ek baş zanfbu. Lawken xwe gişa şand 
dibistane. Bes, geçiken xwe heta dibistana 
evuli şandibu. Pişti we neşand. Gava keçiken 
we dibOn 13-14 sali', wan dida mer. 
Le be/e poşman bibu. Digot;" Geçiken min 
dixwestin bixwinin. Xwezlya min wan bişanda 
dibistane. Ewen niha xwarin O mesleka van 
heba". Lawen we giştik univers/te xelas kirin
bOn O dişixulin. 
Ser zimane xwe jf ge/ek sekini bu. Laweki we 
wexta te!ebe bO zewuci bO. Bi jina xwe re hat
ibO nav ma/e. Metika min bi Tirki nizani bO O 
buka we ji Kurdi nizani bu. Le be/e her du jl bi 
zimane hevdu famdikirin. Metika min ne 
dixwest Tirki ter bive. Di got "Ez ji vi emre xwe 
bev nikarim ter bivim." BOka we jl ne dixwest 
Kurdi ter bivi. Her du ji bi zimane xwe dipeyivi 
O hevdu temdikir. 
Bi Pismame xwe re zevicandin 
Ez dixwazim qala metika xwe ya mezin bikim. 
Ew li Keze (Kiziltepe) bO. Maleke we xweşik 

hebu. Zarok buna me ya xwOşk O birayen 
min gişa li bahça we derbas bO. Ew tim 
tene bu, bi sere xwe bO. Laweki we hebO, 
te be/e ne cem we bO. Li Stenbule diçu 
dibistane. Wexta tatilan dihat cem diya 
xwe. Me ji wi pir hindik dibi't. 
Metika min ji bo çi tene rudinişt? 
Ew metika min bi pismame xwe zewici bO. 
Le M/e pismame we ne baş derket. Eziyet 
li we kir O li ser we jf hewi ani. Pişti tawikek 
we çe bu, ji pismame xwe qetya o hat mala 
bave xwe. ZanibO karara we ge/ek giran bO. 
Ji ber ku carek din bi zilamekl nikar1 bO bi 
zewici . Hek nlyeta we jf hebu, d/sa nedibO. 
Keseki j1 cesaret nedikir we bixwazi. 
Dawlya ve zewace kuştin ji hebu. Mere we 
ji ewuli meriv bO O sax bO. Li ser wi bi zi/
amekf din nikaribO. Ew adeta ge/ek b8 
adaleti. Ji bo meran raste, le be/e ji bo jinan 
ge/ek ne raste. Ev ji bo jinan zulum e. Mere 
we ganl bO bi jinikek din bizewici. 
Metika min bi lawe xwe hat di mala bave xwe 
di rOnişt. Li mala bave xwe li reheti nedit. 
Tena xwe pere dan i serhev O xani çekir. Hedi 
hedi li bahça xwe xaniy{m we zede kir O ew ji 
da kire. Jikesi mineta we nema bO. Heta emre 
we zede bO O pir bO jlli mala xwe runişt. 
Ji bo jinen li welate me jiyan ge/ek zor derbas 
dibi. Jin nikarin bi sere xwe bijin. Ji bo wan çi 
başi, çi nebaşi nikarin karara we bistinin. Hek 
zilma meran naxwazin heta emre wan hebi 
dibe tekoşin bidin.• www.a
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DÜNDEN BUGÜNE NE DEGiŞTi? 
HACER Yıldırım 

1845 yılından ewel, istanbul'un 
emniyet ve asayiş işleri Yeniçeri 
Ağası tarafından yönetilirdi. O 
dönemde, "mahalle namusunun" 
korunması için, bekar kişller 
mahallelere sokutmaz, semt 
semt bekar odalarında lkamete 
mecbur edilirlerdi. 
1 O Ağustos 1567 tarihli bir ter
manda, "fahişelerin" her ne 
nedenle olursa olsun, asla himaye 
edilmemesi ve bir erkekle gizlice 
birlikte olduğu sabit olan 
kadınların derhal sürgün edilmesi 
emredlllyordu. 
16 Mayıs 1571 tarihli bir ferman
da da. bakar çamaşırı yıkayan 
kadınların dOkkanlarına gelen 
bazı gençlerin bu bahane ile 

kadınlarla buluştuğu bundan böyle hiç bir kadının bakar çamaşırcılığı yapmamaları 
isteniyordu. 
16. yüzyılda, esircilerin, esir alım satımında gizli fuhuş yaptıkları, çıplak esir teşhirinin 
tuhuşa yol açtığı ifade 
edilerek esirlerin, çıplak 
teşhir edilmesi yasak
landı. Diğer kadınların 
da açık saçık gezme 
düşkünü olduğu, bu 
durumun evlerde "yüz 
kızartıcı" toplantılara yol 
açtığı söyleniyordu. 
ikinci Sultan Abdüihamid 
devrinde de, genç 
öğrencilerin Galata ve 
Beyoğlu ' nda 
dolaşmaları, kadınların 
taytona binmaleri yasak
lanmıştı. 

siyle büyük bir gürültO kopar. Mahalle 
imamı ve mahalle halkı eve doluşur. 
Birlikte olduğu söyleren çifti serasker
liğe testim ederler. Ve Hatize 
Parmakkapı'da, bakkal Maksimo ise 
Balıkpazarı'nda asıldı 

Bir tıaşka olay ise 
şQYie; Aksaray'da 
oturan Kavaf 
Abdiiilah Çelebi'nin 
karısının, bir Yahudi 
erkekle birlikte 
olması üzerine ev 
yine, mahalle halkı 
taraftndan basılıyor. 
Rumeli Kazaskeri 
Ahmed Efendi'nin 

O devirlerde, Edinekapılı 
Halil'in karısı Hafize'nin. 
mahalle bakkalı 

S ON;'! 

verırfş olduğu kararla, 
YahUdi erkeğin 
b,şıAın kesilmesine, 
~ıllln da taşlanarak 
öJJüffilmesine karar 
vfritiVor. Kararı onay
leJan padişah ise. 
bPY~ bir zevkl~ infazı 
g~rnr.:k için lbrahim Makslmo'yu gizlice 

evine aldığı söylentisi çıkmıştı. Onlar evdeyken, Hatize'nin kocasının evine gelme-

Paşa Sarayı'na geliyor . .Halk, sabah erken saatlerde Sultanedirnet Meydanı'nda 
toplanıyor. Şaşkın ve bitl<ln bir şekilde ortaya www.a
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getirilen erkeğe "Müslüman ol kurtulursun" 

denince, "evet " demesine rağmen, cellad 

Kara Ali infazı uyguluyor. Kadın ise elleri 

içerde, yalnızca göğsü ve başı dışarda 
olmak üzere kazılan bir çukura gömülüyor. 

ilk taşı ise erkek kardeşi atıyor. Bu olayı o 

dönemde Fındıklılı Mehmet Ağa şöyle 
antatıyor: 

o tarihlerde, bir kadının bir erkekle birlikte 

olması "zina", "fuhuş" yapması anlamına 
geliyor ve kadına da hemen "fahişe" damgası 

yapıştırılıyordu. Kadınlar, yüzünü görmeden 

evlendikleri erkeğe kul köle olmak zorunda 

bırakılırken, pencerelerinden dahi dışarı 

bakamıyorlardı. Kadınlar ise, herşeye 
rağmen, belki ölümü de göze alarak, sevdik

leri ve hoşlandıkları erkeklerle birlikte oluyor

lardı. "Şehzadelerln başı Için kıyma, beni azad 

eyle padlşahım, deyu feryad ve figan 

edegördO. Mahalakallah ruz-ı 

mahşerden nlşan verir, seyirci taş 
üşürüp kadını keşkek ettiler". • 

Eğer birlikte olanların her ikisi de bekar 

iseler, cezaları yüzer kamçıydı. Bu ceza

ya o dönemde "Hadd"** denilirdi. 

O dönemdeki ahlak zabıtasının yerini 2000'e 

3 kala üstlenen çoğaldı . O dönemde ki 

anlayış hiç değişmedi. Kadınlara aynı 

biçimde bakan ve ellerinden gelse taşlayarak 
öldürmeyi düşünenler, sokakta protesto gös

terilerine katılan kadınlara "fahişe" demeye 

devam ediyor. "Büyük gazetelerin" üçüncü 

sayfalarında yer alan "namus koruyucu" 

haberlerle kadınların öldürülmesi teşvik 
ediliyor. Yine televizyonlarda, bol reytingli 

programlarda kadın meslektaşlarımız 

polislerle beraber "zina" yapan kadınların 

evlerini basarak, "nasıl düştün, utanmıyor 

musun" diye kadınları teşhir ediyor ya da 

konu modeli olarak kullanıyorlar. 

1909 yılında Emniyet-i Umumiye 

Müdürlüğü kurulduğu zaman istanbul'da 

bu teşkilata bağlı bir de Zabıta-i Ahlakiye 

bölümü kuruldu. Yine ahlak zabıtasına 
bağlı bir polis sanat okulu vardı. 

"Fahişelik" yaptığı tespit edilen kadınlar 
için Kabataş'ta Ethem Paşa Köşkü okul 

olarak kullanılıyordu. Burada kadınlara 
çorap, tanila örgüsü ve terzilik dersleri 

veriliyordu. O dönemden bu yana bir şeyler de değişti. 
"Mahalle imamı" ve namus düşkünü "mahalle 

halkı"nın yerini, ellerinde mikro

fonlarla reyting reyting diyerek 

evleri basan ahlak zabıtası 

"gazeteciler", kadınları "fahişe" 

olarak değerfendiren milletvekil

leri-bakanlanmız, çalışan kadın

ların başını örtmesini isteyen 

başbakanımız ve "erkek" gibi 

bütün olanlara ses çıkarmayan eli 

tesbihli, yapmacık güiOşlü "başba

kan yardımcımız var". 

Kolay gelsin ....• 

• MahalakaHah 
Ruz-i mahşer 
Ni şan 
Taş Oşürüp 
Keşke k 

•• Hadd 

: Kalabairk 
: Mahşer günü 
: Belirti 
: Taşla saldrmıak 
: Ezmek 

: Şeriatçe verilen ceza 
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Sava~: gö~, yoksulluk, tecavüz, ölüm ... L-----.;-t---ı 
~~~~=-.......... .-.. ~ .. ~ .......... ~ ............ ~ .......... Jsanıklarıni~duruşma 
GÜLAY Tatlıdil 

~dem çiçekleri yeni uç vermişti bizim oralarda. 

Bır kaç günlük bir iş gezisi de denilebilirdi, yol

cuiLJOumuza, ikimiz de Remziye Dinç'le daya

nışma amacıyla mahkemesini izlemek ve "ka

dın gözüyle kadın" fotoOraf sergisinin iki ama

tör fot~rafçısı olarak, serginin açılışına katıl

mak, bıraz da haber toplamak üzre yola çık

mıştık. Son onda, çaresizlikten mi desek, 

mecburiyatten mi beş yaşındaki oOiumu da 

~mıştık yanımıza. YaşadıOımız bu koskoca 

ıstanbul'da, ona dört gün bakacak kim~yi 

bulamamıştık açıkçası. 18 saat yol gittik. Ço

~u Urfa'daki teyzesine bırakıp, yola devam 

ettık .. :olun sonu ~mdilik Diyarbakır'dı. Şehi

re gınşte beklediQimiz şey oldu. Arabamız 

durduruldu. Kimliklere tek tek bakıldı. Bagaj-

1~ kontrol edildi ve Hacer'e soruldu ; "Niçin 

Dıyarbakır'a gidiyorsun?". DoOru yal Yan- . 

hz bir kadın, sanşın, batılı ne işi olurdu bu

ralarda? 

Benimki sorun değildi. Nasılsa oralıydım. He- . 

~n abldım; "' da benimle, arkadaşımdır, be

nımle gezmeye geliyor" diye .... Devam ettik. 

Diyarbakır'dayız. Fotoğraf ~rgisine olan ilgi 

gerçekten bOyük. Güzel organize edilmiş. Genç 

kadınlar koşuşturuyor, duyurular yapıyor. Yerel 

televizyonlar izleyenierin görüşlerini alıyor v.s .... 

E~e~i sabah Batman yolundayız. Remziye 

D~nç ın ~ahkemesi ne yetişme telaşı yaşıyoruz. 

Bir saatlık yolda, üç kez gidişte, Oç kez de dö

nüşte kimiikierimize bakılmak üzere durdurulu

yoruz. Yine aynı sebeplerta arkadaşıma soru

yortar;"Niçin gidiyorsun Batman'a? • Yine ben

zer bir yanıtla, hem onlar rahatlıyor, hem biz. 

FotOOraf makinalarımızı kabaniann altına saklı

.yoruz. Sakın ha .... Buralarda "gazeteciyim" di

ye dolaşmaya kalkışmayınl 

Kameralar ve fot00raf makinaları, mahkeme 

salo~una .alınmıyor. Tecavüzcü bey, deşifre ol

mak ıstemıyor, anlaşılan. Hakim orada bulunan 

sanıklardan Ceyhan'a soruyor; "Mağdurenin 

avukatlan~ın bize sunduğu bu rapora göre, 

~urenın olay öncesinden beri zeka geriliği

nın olduğu yazıyor. Sen buna ne diyorsun ? " 

Tecavüzcü bey: "Ben bunu biliyordum. Hatta, iki 

kız kardeşi var. Onlar da bu durumda". Mahke

me, tecavüzcü beyin bu ifadesine ve eldeki ra

pora rağmen, adli tıptan yeni belgeler istiyor. 

karar verip, duruşmayı .,.,..,; ....... 

pimizin yüreğini 

yapmak istediği açık, 

rak, "rızaya dayalı" bir 

rnek ... Yürek bu u"''"'Y"'"~141 
ziye için değil. Yine üç tel:;a\llzeü 

silahlarıyla koruculuğa 

daha birçok suça de\ranllec:laceklıerdi 

de, bU mahkeme SOrlUCit.-ınıa 

tekli, arkalannda devlet, 

la .... 

Tutuklu 8fl olmak. .. 

Yine Diyarbakır 'dayız: TJnıaz.s;av~ı.s 

başka Iki kadınla beı'abt!!l'i7 

Şahlde Erkek, tutuklu 

ğında yatarken, evi uao:mJI~·

Ardından geçen altı 
mamış ailesi . Sonra Olreti·vorl 

olduğunu. Reçetesini 

riye ... "Razıyım ce:~aervllıdel 

yıp e~lerdi" diyor 

çok" diye devam 
derken, yaşamdan be~~tıh~ 
~uğuyla, yaşadığı ., .. ,,.,.,., .... 

lzmir'de. Onlar da ıc:"'~.,....,,.,.. 

haksıza bakmıyor 

sen, bize de baskı ya,>alar11divc)rmıus. 
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maya çalışıyordu. Çok genç bir kadındı, ama zamanından önce çökmüş ve çok yaşlanmış goDiyarbakır' a gelcJOini duysaydım, un, pirinç rOnüyordu. daOıttığını duysaydım, yağmur-çamur demez 
ben, de giderdim" diyor. 

"Kocan dağa çdanıştır" 
ve kayıp Edip Aksoy'un eşi 1 
Ruklye anlatıyor öykülerini: 
"Kocam çay bahçesinde otu
rurken, beyaz renolular al
mışlar onu. Lice' nin Dolu
nay Köyü'nde yaşıyorduk. 
Köy korucusu, asker, özel 
tim baskısından ve köyleri
mizin yakılmasından sonra 
göç ettik Diyarbakır'a". Bir 
ihbar yüzünden almışlar 
kocasını. Nereye başvur
muşlarsa elleri boş dön
müşler, "kocan dağa çık
mıştır " derTlifler .Eşini 
kaybettiğinde, 4 aylık ha
mileymiş Ruklye. Şimdi 
1 ,5 yaşındaki kızıyla Bağ· 
lar'da, ev denemeyecek 
bir yere, iki milyon kira ve
rerek oturuyor. Temizliğe 
giderek geçimini sağla· 

Ermeni Klllseslnde ••• 
Diyarbakır'da son günümüz. Bugünü k~ndimiz 

l<llısenin avlusunda. incirın kayboluş OytWsürni 
anlatan ıeyze. Dfyalbalur 

için ayırıyoruz, gezıp dola
şacaOız bu şehri. Fotoğ
raf çekmek üzere Surp 
Gregoryan Ermeni Kili-
se'sine gidiyoruz. Kilise 
avlusundaki odalarda 
yaşayan bir teyze ile ko
nuşuyoruz. Kilisenin ba-

• şına gelenlerin bir kıs
mını, tanık olduklarını 
anlatıyor bize: "Sekiz yıl 
önce, Irak diktatörü Sad
dam'dan kaçıp buralara 
yerleştik" diyor. 
Son kalan Ermeni, An
ton Amca'dan söz edi· 
yor. Onun da, yağmala
maya gücünün yetmedi
Oi için, karşı koyamadı
Oını söylüyor. Ve lncil'in 
nasıl kayboldu{Junu din
liyoruz; 
"Bir gece yarısı kapı ça-

lındı. 'Biz polisiz' dediler. Bizi odadan çıka-. 
np, arama yaptılar. Girdiğimizde, odadaki 
bOyük lncil artık yoktu, çalınmıştı. Ben on
lann polis olup almadıklannı pek anlaya
madım" diyor ve ekliyor; "Biz burada olma
saydık, bu yağma daha önceden olurdu, bu 
güne kadar da biz koruduk" . 

Bize güzel bir poz veriyor, Fotoğrafını gön_
dermemizi istiyor. Oradan da ayrılıyoruz. Bı
raz da, Ermeni'ler için yanıyor yüre{limiz. 
Belki bir sonraki gelişimizde bu kilisenin yı
kıntılannı da bulamayacağımızı düşUnOyo
ruz. Dönüp son bir kez iyice bakıyoruz. 

Devlet Güzel Sanatlar Galerisi'nde bizi ko
nuk eden, umut dolu genç kadınlarla ve_dala
şıyoruz ve oğlumu Urfa'dan alıyoru~. Istan
bul'da 8 Mart mitingi bizi bekliyor. Mitingele en 
çok, "savaş; gOç, yoksulluk, tecavüz ve ölüm
dür" sloganını aQız dolusu atmak için yola 
koyuluyoruz. • 

--~- ---- - ----- -- --- ---- ----- -~- --

Renızıye Oiııc'e tecavüz 
eden korucular. tutuksuz 

yargılanıyor. 
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' 

ÖZLEM Şengül 
D 1 CENIKE VA Y 

Ez vişt serde çeneka azeve bane. Piyemı ez dane 
junae bin, mı qe deyra hasnekerdene, merdemıno 
rametli mı nnd naskerdene, Merik roze tekit ame 
çema, Ma juvın di, zerıya ma kote juvin, Ma juvin
ra zat haskerdene. Roze ame ez deyde remane şane. 
Merık mıra rave zweja bi. Ez şane hewiye ser sunde hewuya 
mı ez zere neverdane, di hire mordem kat werte ez guretane 
zere. Hewuya mı sera izleme çinebi, mı ser izleme vırast, 
mıke merde kerd, ye hewuya mı hire damane xo bi. Geğane 

mıve hewuya qora dene pero, merde make amene çe, dene 
ma hurdemınero lewu pırnıke ma kardene pıre goni. Hewuya 
mıra ponc doman kerdive, ses domanik mıra bi , ju merık, dı 
hermeti, desju domanura piya ju çede niştene ro. Çema zat 
qışkek bi, dı wedeğo, ju çilar, ju gome mal, juki vere çeyide 
gorama biye, Merde ma roze çera tekıt şi ostomol. Vişt rozera 
tepiya ostomola vejiya ame. Qayseriyede qeza kerde. Bıne ara
vide mendo. Ma xevere radura hesna,ora dıme damane ma 

mektevra tekıt arney çe, mıra vake dae piyema qaza 
kerda merdo. 

Di ceniye vay honde damani wertede mendime. Bervısra 

meyite xo ma dardwe, taliye xore sevajime qedere maa 
xıravın niya biyo, domenemı hana qıjbi. Wera tepiyak hukmati 
mezal maneda, ma qe retneverdayme, zere ju oonde dı ceniye 
vay, be qedere be kes, de beke qayte xunde domanuke. Heroz 
eskeru zaf ejati denema. Lelika sodirra amene butu cıl cor kar
dene tewertera, vatene vejiye. Xunde sey, dı hermeti kata şime, 
ju manebime, qedere butu dewe niyabi, heroz heroz amene 
hegay vesnene şiyene , dema kata şime qedere taliye xora 
sewajime. Ma rae nezanime, welağ nezanime. Roze sodır rewra 
eskertankura wejay arney werte dewe kot çewu, c ı lcor ard 
tever, ad ı r kerd banu ver butu dewe werte adırde mende. 
Taliye xora savajime cıke peydemand ma kerd top, doman 
kerd xover, ma çe xo barkerd ameyme ostornol. Nıkak dı 
cenane vay, desju domanura itawura bime gostarme şime. • 
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SEVE 

Kocaman kanatlı bir kuşa binip, bu heyecan dolu 

kıp, bizi oacınır halde görünce eve çağırmıştı. 
Aslında bu ev çok hoşuma gitmişti, çabuk alışmıştım. Çünkü, bu ev
de torbalar dolusu şeker; bisküvit, kek ve bin türlü meyva ve başka yi-

yecek çeşitleri vardı. Bu kadar yiyeceği bir arada dedemin otur
duğu kasaba dükkaniarında bile görmemiştlm. Hele bu 

yolculuğun sonuna gelmiştik. Bu yolculuğun so
nu, yemyeşil bir bahçe içinde şirin bir evdi. 
Babam, beni ve abiarnı alıp, sıcak suyla dolu koca
man bir küvette, midemiz bulanıncaya kadar banyo 
yaptırmıştı. Buralara kadar gelmiştik, ama yalnız 

OKUL 
şekerler, kim için alınmıştı ki bunlar? Işte bunlara içim gi

diyordu. Amaaan!... Kocaman torbadan bir tane alır
sam, kim anlayacaktı ki bir şekerin eksik olduğunu. 
Saymamışlardı ya! 

""" 
değil, başımızda bir sürübitide birlikte; misafir ge
tirmeden edememişiz ... 
Bu borulardan akan suyu nasıl durdururlardı ki? 
Sanki emir eder gibi. Bir de burada sular hem sı
cak, hem soğuk akardı ya da ikisi birden. Bizim kö-

. ÇAGI 
Kimsenin mutfakta olmadığı bir anı yakalayıp, tor
badan bir şeker alarak koşa koşa yattığım odada
ki yatağın altına kendimi atmıştım. Sabırsızlıkla 
şekerin kağıdını çözüp, ağzıma atıvermiştim. Şe
kerin tadı sanki beynime giden bütün bağlantıları 
kesmişti. Bu sefer daha çok tadına varayım diye, • 

yün suları hep serin akardı. Ama bu sular tanımadı
ğımız zincirin başıymış meğer. 

GELINCE -3- onu parça parça ısırıp, ağzımda dağıtarak, oracıkta 
mest olmuştum. Ne yazık ki, o zaman da çabuk bit-

O akşam, bizim evin alt katında oturan bir kadın bize 
gelmişti. Hoppala ... Bu da bizim dili konuşmuyordu. Şimdi, 
bu dünyanın her yerinde her kesin başka bir dili mi vardı? 
Peki ama, bizimkilerle bu kadın nasıl anlıyorlardı birbirini? 
Biraz. oturup, sonra beni ve abiarnı elimizden tutarak, basamakları in
meye başlamıştı. Yalvarır bir bakışla, beni kurtar der gibi, dönüp baba
mın yüzüne bakmıştım; ama o, kadınla flört etmekten, beni görmüyor
du. Neyse, kadın bizi uzak yere götürmemişti. O yeşil bahçenin içine 
salıvermişti biz . Birbirimize sarılıp korku içinde yere oturmuştuk. Aca
ba, şimdi kim götürecekti bizi? Hiç yerimizden kımıldamadan, sağımı
za solumuza bakarak bir süre öyle kalakalmışız. Babam camdan ba 

mişti ... Tadı hala damağırndan bir türlü gitmek bilmiyordu. 
Amaan ... Bir tane daha alırsam o kocaman torbanın için-

den! "Torba" gözümde gittikçe büyüyordu. Kim anlayacaktı ki, 
iki şekerin eksik olduğunu!? 

Zamanla torba yarıya inmişti. Artık mümkünü yoktu, şekerierin gittikçe 
azaldığını herkes anlamıştır ve benim bu şekerleri yediğimi de. Bana 
hesap sorulacak günü korkuyla bekliyordum. Bir defasında, tam annem 
çamaşıra inerken, zaten olan olmuş, bir daha alacağım bu şekerden ne 
olacak(?) derken, bir de bakayım ki, ne göreyim(!); ablam yatağın altın
da benim yerimi kapmış, şeker yiyiyordu. Bu beni sevindirmişti, ne de ol
sa suç ortağıydıl. ..• 
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Cumartesi insanları'nın lik eylemi, 27 Mayıs 
1995'te batladı. Galatasaray Usesl 6nOnde 
yapilan oturma eylemi bugünlere kadar geldi, 
gelenekselleştl. 

1980'den bu yana, Türkiye'de 403 kltl 
g6zaltında kaybedlldl. 

"Karfl koymaz
sak &Oer, Insanlik ken

di varoluşuna kartı en aoır . 
suçun ort&Oı olacaktir. Bizler, 

evimizde otururken, sıcak yataOı
mızda yatarken, sevdlklerimlze sa-
rılırken, çlçeklerimizi sularken, deni
zin sesini, kırların türkOsünü dinler

ken, biz suatuğumuz ve seyirci kaldı
ğımız Için, cezaevinde bir tutsak 61• 
cek, yol ortasında birilen vurulacak. 

Birileri karanlık k6şelerde Işkence 
tezgahianna yatınlacak ya da 

blrtleri daha kimsesizler mezar. 
lığında bulunacak." 

1. Uluslararası Gözaltında 
Kayıplar Kurultayı 

Katılımcıları 

Allesinin Iki ay aradığı Hasan Ocak, 17 Mayıs 1995'te Kln,..ttzıer 
bulundu. "Telle boğulmut, vücudunda elektirik yanığı 
Kemeri ve ayakkabı bağlan ahnmıtbr." 
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insan Hakları Derneği, Hasan Ocak'ın 
Kimsesizler Mezarlığı'nda bulunduğu, 
17 Mayıs gününü, "Kayıp Politikasına 
Karşı Mücadele Günü" olarak ilan etti. 

103 hattadır devam eden "Cumartesi 
insanları" eylemi süresince, 89'u OHAL 
Bölgesi'nde olmak üzere 93 kayıp olayı 
daha yaşandı. 

Arjantin, Guatemala, Meksika, Irak, 
Guanda, Hindistan, Türkiye .... 

' dünyanın dört bir yanında gözaltında 
kayıplar .•• 

Kayıplar için yapılan eylemler, küçük 
bir umut arayışından, "başkaları 

olmasın" haykırışıyla devam ediyor ... 

Bu yıl, 17-31 Mayıs tarihleri arasında, 
Kolombiya'da gerçekleştirilmesi karar
laştırılan "II.Gözaltında Kayıplar Kurul
tayı", ülke iç koşullarının uygun olmadı
ğ: gerekçesiyle ileri bir tarihe ertelendi. 

17-19 Mayıs 1996 tarihleri arasında istanbul'da gerçekleştirilen, "!.Uluslararası Gözaltında Kayıplar Kurultayı"na (UGKK), 32 yabancı 

100 yerli, toplam 132 delege katıldı. 
Latin Amerika ülkelerinde, kayıplarla mücadele haftası 25-31 Mayıs tarihleri arasında yapılırken, bu tarihierin birleştirilerek 

"Uluslararası KayıplarlaMücadele Hattası"nın 17-31 Mayıs tarihlerinde yapılması, UGKK tarafından Dünya'ya duyuruldu. 
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FATMA Kayhan 

HollaQda Göçmen Kadın Platformu (HGKP) 
hakkı'nda ve orada yaşayan göçmen 
kadınların durumu ile ilgili platformada aktif 
rol oynayan SEMiN ONUR ile Hollanda'da 
bir söyleşi yaptık. 

Hollanda Göçmen Kadın Platformu nasıl kuruldu? 
Sekiz yıllık bir geçmişi var Platformun. Bu fikirle 
yola çıktığımız zaman, Hollanda'da kadın örgüt
lenmesi yoktu demiyoruz, ama olanlar çeşitli za
aflar !aşıyordu. Örneğin, göçmen kadınların 
edilgen olduğu, Hollanda'lı kadınların yönettiği, 
devlete bağlı kadın kurumlarıydı (Uluslararası 
kadın merkezleriydi). Aktivitelerde kullanılan 
dil, Hollandaca idi ve mecburen kullanılıyordu. 
Burada yaşayan göçmen kadınların çoğunun 
Hollandaca'yı yeterince aniayıp konuşamadığı 
gerçeği göz önüne alındığında; böyle bir or
tamda kadının kendini ifade ederneyeceği de . 
açıktı. Aktiviteler, kadınlara ev dışında zaman
larını geçirdiklerı beraberlik, dikiş gibi kurslar, 
sağlık gibi bilgilendirme ve eğlencelerin (ken
di kültürleri ile) dışında değildi. Halen de öyle. 
Özellikle bizler açısından böyle. Ayrıca, Türki
ye'deki politik kurumların buradaki uzantıları 

olan grupların kadın kolları şeklinde örgütlenen 
kadın grupları vardı, halen var. 
Açıktır kı, ıkısınde de kendimizi i fade edemediği
miz için, bizı daha fazla özgürleştirecek, hayatı 
öğretecek bir platform örgütleme ihtiyacı doğdu. 
Ve de alışılmışın dışında, çeşitli nedenlerle entel 
bir grup kadının ev kadınlarını örgütlemesinin dı
şında , bizzat ev kadınlarının kendilerinin bir ara
ya geldiği bır süreç yaşadık. Sonra diğer kadınlar 
katıldı. 
Örneğin, alışılmışın dışında, çeşitli işler i yapmak 
için görevlı kişiler seçildi. Ama, geçmişte alışıldığı 
gibi demokratik merkeziyeıçı denilen, merkeziyet
çiliğin ağır bastığı bir çalışma tarzımız yok, olma
ması için de çaba harcıyoruz. Hollanda çapında 
bir örgütlenme bu. Ama esnek bir örgütlenme. Ya
ni, bölgelerdeki kadın grupları, kadın dernekleri, 
hatta kışiler ıstediği biçimde çalışmalar yürütebili
yorlar. "Merkez"den onların ne yapacağı belirlen
miyor. Zaten böyle bır merkez de yok. Sadece or
tak politikalarımızı hep birlikte üretiyor ve aldığı
mız kararlara hep birlikte uymaya çalışıyoruz. 
Platform, irtibat içinde olan sekiz bölgeden kadın 
gruplarının çalışması sonucu, 1992'de kuruldu .. Bir 
bölgenin organize ettiği, diğer bölgelerin katıldığı 
hafta sonu toplantıları var. Yine, senede iki kez or
ganize edilen 3 günlük hafta sonu seminerleri olu
yor. Tüm işler, bu toplantılarda organize edilip, 

, katılım, söz. 
belirleniyor. Hafta sonu toplantıları olması 
avantajlı, gündüz toplantılarında fikrini söyle· 
yemeyen kadın, akşam kültürel çalışmalarda 
fikrinı belirtebıliyor. Yılda iki ket yapıyoruz. 
Maddi imkanlara bağlı biraz da. 
Bölge toplantılarında kısa vadeli aktıvıte planla· 
rı yapılıyor. Orgütlenme modeli, bölgelerin adı
na gelen grup olduğu gibi, tek tek kişiler de ken· 
di adiarına katılabıliyor. Bölgeden gelenler, gru
bun fikrini aktarıyor. Pratığe ii!Şkin kararlar alı
nıyor. Bazen telefon ağı ile b rbinmize ulaşıyo
ruz. Baştan 3 kişilık (başkan, sayman, sekreter) 
bir ekip olup olmamasını düşi.ırıduk, ama gerek
li. Devlet karşısında bir statü olması gerekiyor. 
Pratik işleyiş içın de gerekli. Kongre, yılda bir ya
pılıyor, ama her an kongreyi beklemeden bu üç
lü yönetim değişebiliyor. Her kesirjlden kadın var. 
Ortak yanınız ... 
Kadın oluşumuz. Ama, her kad nla mı? Değil. 
Her çeşıt ayrımcılığa karşı olmak gerekiyor. Baş
ka şartı yok. Hatta bazen, Avrupa'da yaşayan 
göçmen kadıniann kırsal kesimden gelmesi, ba
zen kafalarında her çeşit tabu ı e dolu olması, 
başka inançtan, etnik gruptan olan kadına gü
vensizliği olabiliyor. Böyle durumlarda ikna teme
linde, geniş hoşgörülü davranmak gerekiyor. 
Farklıl ı klar problem yaratıyor mu? 
Pek sayılmaz. Bana göre bağımsız düşünebilen, 
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rinde bağımsız bir kadın hareketi yaratabilirsek, 

şimdi olan problemler de aşıfır sanıyorum. ~ağım
sız bir kadın örgütlenmesi yaratmayı hedeflıyoruz. 

Henüz tam yaratamadık, ama epey yol aldık. Ale

vi-sünni, Türk-Kürt vb. her kesimden kadın var. 

Siyasi örgütlenmelerin yan kolu şeklinde çaf~şan 

kadın gruplarından farklı olmaya çalıştık. Bagım

sız kendi ürettiğimiz politikalarla çalışıyoruz. 

BaŞlangıçta kolay olmadı. Belli gruptan bir~leri 
aramıza katılınca, acaba onun inisiyatifine gırer 

mi kaygıfarını taşıyan oldu. Ama, zamanla hoş

görüyle bu kaygıları gideriyoruz. Şimdi_ y.eterli ol

masa da, bağımsız kadın örgütlenmesı
nın teme

lini attık. Ama , bir çok kişinin yaklaştığı gibi po

litikasız değiliz, politikanın tam da göbeğindeyiz. 

Şöyle, bugün göçmen kadınfar olarak, gefdiğ!

miz topraklarda, yani nasıl bir Türkiye, nasıl bır 

Hollanda ve nasıl bir dünya istiyoruz sorufarını 

kendimize soruyoruz. Gerek göçmen politikası 

konusunda, gerek. kadın politikasında olduğu 

gibi, bizi ilgifendiren her çeşit konuda, b~rada~ 

hayatımızı birebir ilgilendiren demokrası~ ~levı

Hollandafı kadınfar içinde kendimizi ifade edeme

yip ayrı bir platform oluşturduysak, çeşitli nedenler

le ayrı ayrı örgütıenmeyi tercih etmiş kadın grupla

rıyla da birlikte iş yapmaya özen gösteriyoruz. 

Diğer göçmen kadın gruplanyla ilişkiniz n~sıl? 

Şimdiye dek, istediğimiz biçimde sadece lranlı 

kadınlarla yeterli ilişki yakafayabildik. 8 Martıarda 

enternasyonal kutlamalarda (Hollanda dili kullanı

lıyor) birlikte etkinlikler düzenfedik. 

8 Mart bülteninizi gördOm, ondan biraz söz 

eder misiniz? 

mak olduğunu anladık. Yani bizler, gerek ev

de, gerek işte, gerek demeklerde en çok 

üretenler, çalışanlar olduğumuz halde, baş

kafarının (bu bazen erkek, bazen de Holla~~ 

dalı kadın olabiliyordu) bizden çok daha ıyı 

bildiğini, çok daha iyi şeyler yaptığını sanı~or

duk. işte bunu aşabilmek için, bizi ilgifendıren 

her konuda düşünüyor, tartışıyor, yazı 

yazıyor, etkinlikler düzeniiyoruz ve gittikçe de 

fik, Kürt meselesi gibi konularda polıtıkafar 

üretmeye çalışıyoruz. Aynı zamanda bunlara 

uygun aktiviteler yapmaya çalış~yoruz. . . 

Çok gevşek bir yapılanma oldugumuz ı~~· bu 

konularda ille bizimle aynı örgütlenme ıçınde 

yer alanla politika yapma kaygımız yok. Ome

ğin, Türkiyeli göçmen kadınfar olarak, nasıl 

Roza'nın çıkış yazısında belirttiği g
ibi söyleyi~ y~ 

tıklarımızın havaya uçmaması için, daha genış kit

lelere kendimizi anlatabilmek için, bu işi daha iyi öğ

renebilmek için şimdilik Göçmen Kadın Bülteni çı-

kardık. Daha sonra dergiye dönüştürmeyi düşünü

yoruz. Bu ilk sayıda • biz de yapabiliriz• düşüncesi 

gelişti, kendimize güvenimizin arttığını da fark ettık. 

Göçmen kadınların önde gelen sorunları nedir? 

Bunlar için neler yapıyor sunuz? 

Bence bugün göçmen kadınların en büyük soru

nu, içinde yer aldığı her toplumda, her alanda .. en 

alttakileri oynamasıdır. Yani, hem yabancı goç

men olarak, hem emekçi olarak, hem de tabii ki 

kadın olarak, çifte kavrulmuşluğu yaşamaktadır 

her zaman. Bence, detayları bir yana bırakılacak 

olursak; yani eğitim, iş, şiddete maruz kalma v.s. 

v.s. özetle sorun budur. 

Bu konuda neler yapıyoruza gelince, kendi ger

çekliğimizden de hareketle yapılacak en önemli 

işin, kendimize olan güvenimizi yeniden kazan-

çok güzel şeyler yaptığımızı görüyoruz. 

Bu 8 Mart'ta neler yapbnız? Anlatır mısınız? 

Bu yıl 8 Mart'ı en anlamlı şekilde kutlamanın, 

"Şiddete ve savaşa karşı, bütü~. k~dınfar .b~rış
 

için el efe• sloganıyla olabilecegını, hep bırlıkte 

kararlaştırdık. 

BosnaJı, iranfı, Türk, Kürt, Zaza, Çerkez, Holfan

dafı v.s. kadınfar hep bırlikte şiddetten, savaştan 

çektiklerimizi ve tek çözümün, egemen si~tem

lerin, erkek egemen kültürün bize day~tt~gı bu 

ayıpfara karşı barışı, hoşgörüyi
i, sevgıyı, ınsan

lığı yeniden üretmek olduğunu sö~~ik. Bunu 

komşufarımızfa, şarkımızfa, resmımızle, dan

sımızla dile getirmeye çalıştık. Ve Hollanda 

basınına, kamuoyuna, biz göçmen kadınların 

nefer yapabildiğini göstermek açısından çok an

lamlı bir 8 Mart oldu sanıyorum. Tabi yeterli değil

di. Bir çok hatalarımız oldu. Ama, bir ~aha~i 8 

Mart'ta çok daha örgütlü, çok daha guvenlı ve 

bilinçli işler yapacağımıza güveniyorum. 

Çalışmalarınııda başanlar
 .... 
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DiNLE: ~EYAZ K!~~NIŞMASININ SlNlRLARI! -
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siYAH FEMINIZM VE KADlN natitoıarak,patriarkayıçeşitlisömürgecıtopıum-

HAZEL V. Carby 
Çevirı : XOZGE TEŞi 

Devrim sonrası, Üçüncü Dünya Devletleri'nin karşı 
karşıya olduğu en büyük sorun, muhafazakar fikir ve 
pratikterin ağırlığıdır. Bu, resmi literatürde "Gelenek· 
!ere bağlı olmak" veya "Feodal kalıntılar" olarak özet
lenir. "Geleneklere bağlı olmak" ülkeler arasında fark· 
lılıklar gösterse de, geleneklerin güçlü olduğu ülke
lerde, ekonomik ve sosyal hayatın yeni bir topluma 
dönüşmesine engel olabilir. Bazı ülkelerde, gelenek· 
sel pratikler, kadınlar üzerinde yoğunlaşmıştır; çok 
eşlilik, başlık parası, çocuk yaşta evlilik ya da kadın
ların sünneti gibi. Kapitalizm öncesi gelenekler, tüm 
baskılara rağmen, illegal olarak devam ediyor.(6) 
Maxine Molyneux'e göre, "miras ve görücü usulüy
le evlilik", "mülkiyet ve sosyal ilişkiler" kapitalizm 
öncesi, toplumsal oluşumun merkezindedir. Moly
neux, "Üçüncü Dünya• kadınlarının kurtuluşunun, 
kapitalizme geçişle mümkün olabileceğini söyler. 
Kadınların durumunun, tüm kısıtlamalara rağmen, 
emperyalist ve gelişmiş toplumlarda daha iyi oldu
ğuna kuşku yok. Bu anlamda, emperyalizmin, 
Üçüncü Dünya toplumlarına getirdiği değişiklikler 
bazı koşullarda geliştirici olabilir.(?) Bu noktada!i · 
bakıldığında, siyah kadının, ingiltere'ye gı:ıldiği 
andan itibaren -kendi ülkesine göre- daha özgür, 

aydınlanmış ve kurtulmuş bir topluma geldiğı kabul 
edilebilir. Nancy Fonner, Batı Hindistan'lı kadınların in
giltere'de araba kullanmalarını özgürlüklerine örnek 
olarak gösterir. Fonner, Jamaika'da, kadınların sigara 
içmesinin yasak olduğunu, oysa Londra'da pek çok 
Jamaikalı kadının sigara içtiğini söyler. Bu da, ingilte
re'de, kadının dünyasının büyüdüğünü gösterir, der.(B) 
Bütün bunlar Avrupa Merkezli (Eurocentry) kavramlar 
olarak, siyah kadınların kendilerini ezen sisteme karşı 
yürüttükleri mücadeleyi ve kendi deneyimlerini yok 
ediyor. Siyah aile şeklinin, daha az gelişmiş sistem
lerce yaratıldığı ve aile ilişkilerinin kadınları daha 
fazla baskı altına aldığı sanılıyor. Siyah kadıniann 
hayatına çok az uygulanabilen, beyaz çekirdek ai
le şekli, daha gelişmiş kabul ediliyor. 
Bu kısa tartışma, "Patriarka" ve "yeniden üretim" kav
ramlarını oluşturan "aile" kavramının uygulamada da
ha karışık olduğunu gösterir. 
"Ben, patriarka kavramının atılmasını tartışmıyorum. 
Erkeklerin, yanlızca kadın ve genç erkekler üzerinde 
güçlerini gösterdikleri durumlarda kullanılmasını savu· 
nuyorum. Bu yüzden ben, patriarka kavramını, genel 
olarak erkek egemenliğini açıklayıcı bir kavram olarak 
değil, daha özel ve kesin bir kullanımını tartışıyo
rum".(9) 

YENiDEN ÜRETiM ve SiYAH KADlN 
Biz, bu kesin sınırlandırılmış tanımlamayı köleci siste
me uygulasak bile, köle ve hadım edilmiş erkeklerin 
böylesi bir güce sahip olmamasını açıklayamaz. Alter-

lara uyguladığımızda, neden siyah erkeklerin, 
beyaz erkeklerin sahip olduğu taydalara sahip ol
madığını açıklayamıyor. Hem sömO•geci, hem de 
köleci toplumlarda çeşitli patnarkal güç şekilleri 
vardır. Halbuki, tarihsel ırkçı form, bize patriarka
nıiı siyah erkeklere ait olduğunu gösterir; siyah 
kadın değişik renkli erkekler tarafından patriarkal 
olarak çeşitli yollarla baskı altında tutulmuştur. 
"Patriarka" ve "aile" kavramlarıyla birlikte "yeniden 
üretim" kavramını da incelemeliyiz. "Yeniden Üre· 
tim", siyah kadın için, ev içi işlerini, kendi evi dışın
da -beyaz kadınların evinde- ~ap nca ne anlama 
gelir? Bu örnekte, siyah kadın, hem ücret ilişkil<ıri
nin dışında siyahların yeniden üretimini sağlamak
ta, hem de ücret ilişkilerinin içinde beyaz evlerde 
beyaztarıh yeniden üretimini s~lamaktadır. Bu 
kavram, gerçek yeniden üretım Hi~kilerini açıklaya· 
bilmekten çok uzaktır. Esas olarak, siyah kadının, 
kırsal, endüstriyel ve aile içi emek gücü içindeki ro
lünün sıyah kadının cinselliğini nasıl etkilediği, ikinci· 
si bu rolün siyah kadının kendi cinselliğı üzerinde 
kontrol sağlamak için verdiği mücadeleyi nasıl etkile· 
diğidir? 

ikinci Dünya Savaşı sonrası, ingiltere'deki kadın tari· 
hini incelersek, aceleci genellernelere siyah kadının 
eklendiğini ve bunun da problem yarattığını görürüz. 
Savaş sonrası, yeniden yapılanmada hem kariyer 
olarak "ev kadınlığı", hem de kadınları yeniden "emek 
gücü"ne katma kampanyalarırın çelişkisini vurgula
yan Elizabeth Wilson, siyah kadınların göçmen işçi 
olarak ingiltere'ye getirilerek bu çelişkinin çözüldüğü· www.a
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nü anlayamamışt r. 
Ekonomık incelemeler, "kriz zamanı, geçici, genelde 

part-tıme ve cinslerin geleneksel çalışma ayrımını 

bozmayan çalışma alanlarında, kadı nların -evli kadın

ların- çalışmak stemed ğinı gosteriyordu". (10) 
Siyah kadı nlar için durum farklıydı. Oysa ki, Afrika ko

kenli (AfroCaribbeın) kadınların, ingiltere'ye gelip ça· 

lışmaları destekleniyordu. Tabii ki düşük ücretli, en 

çok el emeği isteyen iş kollarında çalışt ı r ılıyorlardı. 

Elizabeth Wifson, bunu şöyle açıklıyor: "Çalışma ve 

evlilik, iki ayrı alternatif olarak görülüyordu. Ya eş ve 

anne, ya da ça ı şan kadın olunuyordu". Siyah kadın

lar bu ayrımı ortadan kaldırdılar. Onlar hem işçı, hem 

eş, hem de anne olarak görülüyorlardı. Elizabeth 
Wılson, savaş sonrası , kadınların iş hayatına atıl

maları tart ışmasının, aile kurumu üzerine etkisi çer
çevesinde devam ettirild iğin ı vurguluyor ve "eş ve 

anneler ise ancak, bu aile yaşantılarını etkilemeye

cekse ışe ginyorlard ı" diyor. Bu hassasıyet, sömür

gelerden gelen kadınlar için gösterilmiyordu. Dev· 

let, siyah aileyi korumak yerine, siyah kadıntar 
işçi oldukları için, iyi anne olamayacakları ön
yargısını yaratıyordu. "Bu ırkçı clnsiyetçiliğe 

karşı, önemli bir mücadele de siyah kadınların 

kendi cinselliklerini kontrol etmek için, zorla 
gebelikten korunma ve kısırlaştırmatara karşı 
verdikleri mücadeledir".( 11) 
Beyaz feminıstler, ya ln ızca bizim buraya gelme-

den önceki tarihimize kayıtsız kalm ıyorlar, aynı zaman

da buradaki deneyimierimize ve verdiğ imız mücadele

ye karşı da kayıtsızlar. Bu deney ve mücadeleler, ırkçı

lık tarafından da yaratıldığından , beyaz kadınlarınkin

den farkl ıdır. Siyah feminıstler; siyah kadının cinselliği

ni ve kadınlığını tanımayan iki tarafa da karşı çıkmak

tadır. 

Beyaz feminist yazarların "KADlNLAR" hakkında yaz

dıkları kitaplarda, ırk ayrımından bahsetmemeleri, si

yah kadın yazarları kitaplarında kendi ırklarından bah

setmeye zorlamaktadır. Bu güç, ırkçılıktır. Baskın ırk 

ırk, kendi deneyimlerinin temsil edilebileceğini düşü· 

nür.(12) 
GELiŞMiŞ ÜLKELERDE GELENEKLER ve 

TEKNOLOJi 
ingiltere'deki feminist teori. tamamen Avrupa Merkezli 
(Eurocentry) bir yaklaşıma sahip, "evde" siyah kadının 

deneyimlerine kayıtsız kalmadıkları zaman, "Üçüncü 

Dünya Kadını"nın, "barbar" ve "ilkel" toplumlardaki 

barbar ve ilkel deneyimlerini anlatmaktadır. 

Çoğu teminıst çalışma, kadın özgür1eşmesini, Batı tar
zı endüstri kapitalizmine geçiş ve kadının ücretli orta

mına girişı ön koşuluna bağlar. Örneğin, kadının sünne

ti gibi, kadın vücudunun kesilme biçimleri, ekonomik 

olarak "geri kalmış", "9elişmemiş" ülkelerde olan "fe

odal kalıntılar" olarak görülür. Görücü usulü evlenme, 

poligami ve diğer sakatlıklar teknolojik gelişmenın ol

madığı, geri kalmış ülkelere mal edilir. Ancak "feodal 

kalıntılar" ve "geleneksellik" açıklaması , Amerika'da, 

endüstriyel olarak gelişme yaşanırken, aynı zamanda 

kadının sünneti olaylarının yaşanmasını açıklayamaz. 

19.yüzyılın ıkincı yarısında, kadının vücudunda 

yapılan beceriksiz deneyimler, tıbbi tekniklerde, 

kadının kontrolünü hedefleyen yeni metodların 
gelişmesini sağladı . Amerika'daki en son sünnet 
olayı, 1948'de beş yaşındaki bir kız çocuğunun 

mastümasyon yapmasını engellemek için yapıldı. 

Kadının kışiliğine yapılan müdahalelerin en biline
ni, kadınların yumurtalıklarının alınması ya da kı

sırlaştırılmalarıdır. 1906'da Amerika'da meşhur bir 

kadın hastalı kları doktoru, 150.000 kadının bıçak 

altında yumurtalıklarının alındığını söylüyordu. 

Yoksul kadınların paraları olmadığı için, bu müda

haleden kurtulabildikleri düşünülmesin. 
Bu müdahalelerin çok azı, kapitalizm öncesi üretim 

biçimmin geleneklerı olarak yapıldı. Aksine bunlar, 

dünyadaki "ileri" kapitalist ekonomilerio "teknik" 

yönden gelişmelerinin bir parçası olarak görüldüler. 

Hem ingiltere'de, hem de Amerika'da siyah ka· 
dınlar hala tıbbi deneylerde kullanılmaktadır. 

Metropollerin dışında, siyah kadınlar, Batı'nın bilim 

ve tıbbi gelişmesini sağlayan, uluslararası ilaç firma

larının iyi niyetine kalmış durumdalar. 
Siyah kadın tarihi ile beyaz kadınlarınki birbiriyle 

bağlantılılar. Ancak bu ikisinin aynı olduğu anlamına 

gelmez. Biz, beyaz teminsilerin bizim tarihimizi yaz

malarını istemiyoruz, bunu biz kendimiz yapıyoruz. 

Gene de kendi tarihlerini yazıp buna kadın tarihi diye

rek, bızim hikayemize kayıtsız kalmaları ve bizimle 

ilişkilerini inkar etmeleri onları, ırkçı ve resmi tarih ya

zımına yaklaştırıyor. 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



ALTERNATiFLERi iNŞA ETMEK 
Feminst tarih ve teori, beyaz ve siyah kadınlar arasın
da, "metropol"· •çevre·, "birinci"· "üçüncü dünya", "ge
lişmiş"-"gelişmemiş", "ileri"·"geri" ayrımlarını yeniden 
üretmemelidir. Şimdiye kadar, Afrikalı ve Asyalı kadın
ların hayatına ilişkin düşüncelerin, Avrupa ve Kuzey 
Amerika'daki kadınlara uygulandığında kabul edile
mez oludğunu tartıştık. Bunlar bize feminist hareket
te, bazı şeyleri özgülleştirirken, kültürler arası 
-aşağılık iddasına dayanmayan-referansları gözönü
ne alacak bir çalışmanın gerekliliğini gösterdi. 
Kadın kurtuluş hareketi, siyah kadınların çalışmaları 
ile siyah kadınlara yönelik, ırkçı baskı yöntemlerini 
inceleyen Asyalı ve Afrikalıkadın gruplarını dikkate 
almalıdır. Beyaz kadınlar, hareketlerindeki ırkçılık 
yüzünden, siyahların tamamen dışlandıklarını ve 
beyaz kadınlarla ortaklaşa hareket etmekten uzak
laştıklarını incelemelid ır. Siyah kadınları çalışma 
öznesi yapmaktan çok, beyaz feministler cinsiyetçi 
politikalardaki ırkçılığı ortaya çıkarmalıdırlar. Bu di· 
ğer herşeyden fazla kadınlar arası dayanışmayı 
engellemektedir. 
Amrit Wilson'un ·ses Bulmak" adlı kitabında, iş 
hayatında Asyalt kadınların, beyaz kadınlar tara
fından uğradıkları ırkçı baskıfar anlatılır. Asyalı ka· 
dınlar, her zaman üstün ırkın altında çalışmak zo
runda kaldığından, koşullar daha kötüdür ve daha 
düşük ücret alırlar. Üstün olan ingiliz kadınlarıdır. 

ingiltere'deki problem, bizim hizmetçi gibi davranma
mızı istemeleri. Halbuki biz, hiçbir zaman hizmetçi ol
madık ve olmayacağız. Ancak, normal davrandığımız
da, üstün olanlar bizi tacız etmeye ve öldürmeye baş
lıyortar ... Menejerlerimize şikayet ediyortar. 
Siyah kadınlar, feministler tarafından, "gerçek" sorun
lardan uzaklaştıran renkli ayrımcılar olarak görülmek 
istemiyorlar. Aynı zamanda, bizim özel deneyim
lerimizin tüm siyah kadınların tarihi olarak genelfeştiril· 
mesini istiyoruz. Audre Lourde'un söyledikleri belki de 
en iyi son sözdür: 
"Beyaz kadınların mit ve tarihinin, beyaz kadınların 
güç mücadelesi verdiği; siyah kadınların tarihinin ise 
sadece dekor oluşturduğu ya da kadınları ezen bir 
tarih olduğunu iddia etmek, kadınlar arasında, ırkçılığı 
ve ayrılmayı sağladığına dikkat etmenizi istiyorum. Bu 
tarz yaklaşımın, siyah kadınlar üzerine etkisini ve ken
di tarihinize etkisini incelemenizi istiyorum ... Patriarka 
bizi ayırdığında, düşmanlarımızı güçlendiriyor. Radikal 
lezbiyenler bizi ayrdığında kendi sonlarını hızlandır· 
maktalar. Bu ayrımcılık, bizim il işkimizin önünde bir set 
oluşturuyor. Bu set, bizim sizin tercihlerinizin arka 
planını anlamaya çalışmaktan çok, daha kolay olan 
sizden uzaklaştırmaya göttlrmektedir. ileriki adım 
savaş ya da ayrılık mı olmalı? Asimile edici Batı Av
rupalı kadın tarihi kabul edilemez. 
Başka kellmelerle sorarsak, beyaz feminstler 
"BiZ" derken ne kastediyorlar? 

NOT :Hazel V.Carby tarafından kaleme alınan, 
"Dinle Beyaz Kadın• adlı makale, özetlanerek 
yayınlanmıştır.• 

Dipnotlar; 
(1) Gayle Jones, Corregidora, (Random House1975) 
Sy1.14-72 
(2) Wintrop Jordan, White Over Black (Penguin 
1969) Syf.238 
(3) Azınlık kimlikleri üzerine verdiği seminerle, benim 
anlatmak istediğim şeyleri netleşören Michele Barret'e 
teşekkür etmek istiyorum. 
(4) Combahee River Collectıve, Morage ve Anıal
dua'daki yazarlar, A black feminist statemen ve 
Radikal Kadınların yazdığı, The Bridge Called My 
Back, (Persephone 1981) Syf.213 
(5),(9) Michele Barret, Women Opression Today 0fer
so 1980) Syf.214 
(6) Maxine Molyneux, Socialisi Societies Old and New 
: Prograss toward women's emancipation?, (Feminist 
Rewiew, No.8, 1981) Syt.3 
(7) Maxine Molyneux, a.g.y. 
(8) Nancy Fonner, Jamaika Forewell, (Routledge, 
Kegan Paul1979) 
(10) Elizabeth Wilson, Only halfway to paradise : 
Women in postwar Britain 1945-1968(Taövistock 1980), 
Syf.43 
(11) OWAAD, Fowaad, No.2 (1979) 
(12) Beli Hooks, Aint ı a woman, (South end Press 1981 ) 
Syf.138 

• 
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ZORUNLU EMEGiN GiZLi 
GÖRÜNEN YANI : EV EMEGI 

HATiCE Akdoğan 

Kadına sormuşlar, "Ne iş yaparsın?", "Hiiiç, 
evdeyim, birişim yok" diyerek, o da, genel
de ev kadınlarının verdiği yanıtı vermiş. 
Evet, çeşitli nedenlerle yapılan anket ve benzeri 
araştırmalarda, ilgili soruya ev kadını olanlar, ev
deki konumlarını 'bir iş yapmama' biçiminde de
ğerlendirmişlerdir. 
"Mesleğiniz nedir?" şeklindeki bir soruya "Ev ka
dınıyım" veya "Ev hanımıyım" şeklindeki bir ya
nıt, açık bir yanıttır. Hem kadınlar hem de toplu
mun diğer kesimleri açısından da, anlaşılır bir 
yanıttır. Bizce asıl açıklanması gereken şey, 'ev 
kadınlığı'nın üretim ilişkileri açısından ne anla
ma geldiği ve nasıl bir yer teşkil ettiğidir. 
Evdeki kadınların işgücü, yaptıkları işe bakıldı
ğında (çamaşır-bulaşık-çocuk bakımı-yemek 

yapımı-temizlik vs.) atıl kalan bir işgücüdik 
Evde kalmayı, ev kadını olmayı ozendirici akıl
danelikler, basın-yayın araçları yoluyla ev ka
dınlığını sanki toplumsal üretim ilişkilerinin dü
zeyine denk gelen, onunla uyuşuyormuş gibi 
gösteren programlar (yemek yapımından çi
çek bakımına değin) aslında ev kadınlarından 
da öte tüm kadınları kandırmaya, onlara mev
cut statülerint kabullendirmeye yönelik bir ça
badır. Onları mevcut baskı mekanizmaianna 

boyun eğdirme mücadelesıdir. Ev kadınlığının 

özendirilmesine yönelik politikalar, tabii ki tarihin 
her dönemınde böyle olmamıştır. Kapitalizmin yo
ğun kriziere yakalandığı, işletmelerin çöküş içine 
girdiği dönemlerde, ucuz işgücü olarak, kadın iş
gücünü tercih etmişlerdir. Erkeklerin asker olarak 
cepheye sürüldüğü savaş dönemlerinde özellikle 
yakın tarih sayılan ı. ve ll. Dünya Savaşında, ka-

ret Nezareti 1915 yılnda "Mecburi Hizmet 
Yasası"nı çıkararak, kadınlar çalışmaya çağ
rılmış, kadınları çalışmaya sevketmek için 
aracı dernekler kurult'nuştur. Bu dernekler
den biri, 19 gün gibi kısa bir sürede onbirbin 
kadını istihdam etmiştir. Savaşın bitiminde 
ise, kamu kesiminde çalışan kadınların işleri
ne son verilmeye başlanmıştır.(2) 

dınlar çalışmaya özendirilmiş; bunun vatansever- EV EMEGiNiN YERi NERESi? 
liğin bir gereği olduğu vurgulanmıştır. Bu anlamıy- Kapitalizmin temelinde, işçinin artık emeğinin 
la, kadın işgücü kapitalizmin yedek işgücü ordusu sömürütmesi yatar. işçinin işgücü, diğer meta-
anlamını da taşır." ... ev kadınları, yedek işçi ordu- lar gibi alınır-satılır bir metadır. işçi için işgücü-
sunun da asli bir öğesini oluştururlar. Serrryayenin nün alınıp satılan bir meta olmasının ötesinde, 
gelişme aşamalarında yeni işgücüne gerek duyul- işgücünün fiyatı olarak kendisine verilecek 
duğunda, ev kadınları emek piyasasına çağrılır. olan ücret önemlidir. işçi. işgücünü pazariaya-
Kriz dönemlerinde ise, işten ilk ve sonsuz biçimde rak kapitaliste kar sağlayan artık emek üretir. 
çıkarılıp, ev kadınlığına geri gönderilenler onlardır. Kendini yenilemesini ve çoğalmasını sağlamak 
Çünkü, ev kadınları resmen işsiz bile sayılmaz- için harcadığı emek ise, zorunlu emektir. Bura-
lar. Ev kadınları, esnekJiği çok yüksek ve işsiz- _ da, emeğin biri toplumsal, diğeri bireysel olmak 
lik sigortası gibi maliyetler yüklemeyen cazip üzere iki özelliği mevcuttur. . 
bir yedek işgücü kaynağı oluşturur. (1) Işte, ev emeği işçinin ürettiği zorunlu, gereklı 
Şirin Tekeli aynı kitabında, kadınların savaş eko- emek içinde olanıdır. Çünkü, işçinin kendini ye 
nemisinin temel direği olmasına paralel olarak, nilediği, yeniden emek gücünü ürettiği yer ev 
O.Adamson'un bir araştırmasına dayanarak, ingil- emeği kısmına dahildir. "Marksist Teoride Kadın" 
tere'de, 1941' de 118 tane çocuk yuvası var iken, adlı yapıtında Lise Vogel, Marksizme dayanarak 
bu sayının 1945' de 1559' a yükseldiğini, savaş Marx'ın, artık emek ve zorunlu emeğe açıklık ge
sonrası bu kreşlerin kapatılarak çocuklara okullar- tirmasine rağmen, zorunlu emeğe bağlı olarak 
da verilen süt, yemek gibi hizmetlerin kaldırıldığı- emek gücünün yeniden üretilmesinde evde har
na dikkat çekmiştir. Benzer bir durum, 1. Dünya canan emek üzerinde tartışmaya girmediğine dik
Savaşı'nda Türkiye'de yaşanmıştır. Osmanlı Tica- kat çekmiştir.(3) 

işçi, hem artık emeği, hem de zorunlu emeği kar-
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14(J 
ı~ -· b'b' şısında bir ücret almaktadır. Zorunlu emegın _ ır ı: leşkeni olan ev emeği ise, bu durumda, ucretlı emeğin tamamen dışında kalmaktadır. Evde gereken emek, kapitalist toplumda tümüy~e kadınların üzerindedir. Ev için gerekli şeyların sağlanması ise tamamen erkeğin sırtında gibi görünür. Erkek, ücretli bir işte çalışarak yaşamını sürdürecek ve yenileştirecek nesneleri sağlar. Böyle bir rol, erkeğe evde üstünlük sağlar,- Erkeğin evdeki bu üstünlüğü, tarihsel olara~. ıl~ toplumsal işbölümünde başlayarak, kapıtalız~~~ iyice pekişmiş; böylelikle kadının eve ~aps~ıl~şı ve ev emeği ile toplumsal karakterli kapıtalıst meta üretimi arasında gizli bir çelişki, kendini iyice var etmiştir. Lise Vogel adı geçen incelemesinde, "kapitalizmde artık değerin arttınlma g~reksinimi, ev emeği ile ücretli emek arasında bır çelişkiyi ifade eder" diyerek bunu şöyl~ açıklamaktadır: "Ev emeği , işçinin artık emege katkısını azaltıcı bir bileşendir. Dolayısıyla, kapitalizmin birikim amacıyla çelişir. işçi, evindeki işleriyle, örneğin; odununu kırmakt~ yeme~. ~işirmeye kadar uğraşlarıyla ücretlı emegının enerjisini sarf etmiş olur, hem de zaman k~ybeder. Eğer işçi, hazır yemek alır, ısıtma sıstemi olan evlerde oturursa, ücretli emek kapasitesi daha yüksek olur. Aynı şekilde, kadının ev işleri yapmak durumunda kalışı yüzünden, 

1 

erkeğin onun geçimini sağlaması da, o işçinin ücretli emek kapasitesini düşürür.(4) Ev emeğinin bu durumunun kadın açısından Iki olumsuz yanı var: Birincisi, zorunlu emek (ke~ dini yenileme-çoğalma) süresi içinde o_l~ugu halde ev emeği ne hiçbir ücret ödenmez. Ikıncisi, kadını sosyal açıdan köreltir. Toplumsal iliş. kiler Içinde aktif rol almasını engeller. Her açıdan erkeğe bağımlı hale sokar. 
"Ne var ki, ücretin, kendisi dışında eşinin tüketimini de karşılaması gerekir. Ev emeğinin, ev içinde harcanması nedeniyle, sermaye birikimi eğilimi, bu ev işlerinin azaltılmasını öngörür. Böylelikle, bir ~ileden daha çok birey işgücüne katılmış olur. Aıle bireyleri tarafından yapılan ücretli işin , toplam miktarı artar ve bu, bir tek işçinin emeğinin arttınlmasıyla aynı sonucu verir. Kısacası , ev emeğinin azaltılması, her iki tür artık değeri de arttırır.(5) Ev işlerinin toplumsallaştı rı lması a~la~ına . g.~~~~ bu duruma, kapitalizm ancak kendı sıstemı olçusünde taraftar olur. Üretim toplumsal ama, mülk edinme özeldir. Kapitalizmde artık emek miktarı arttıkça kar da artar, sermaye büyür. Ev iş~erinin toplumsal çözümü ise kapitalistlere ek malıyetler getireceğinden, sistem çerçevesinde böyle ~ir ~'!." gulamaya gitmemişler, ancak yukarıda belırttıgımiz şekilde kadın emeğine en acil i.h!iyaç duyulduğu durumda, çocuklarının bakımı ıçın yu~alar. açmışlardır. Bu bile sadece yuva açma duzeyınde 
kalmıştır. 
Ev emeğinin , kapitalizm içindeki yeri genel hat-

-
larıyla açıkladığımız gibidir. Toplumsal emeğin , artık emek dışındaki ücrete tabi-~l~n zorunlu emek ayağında kalan ev emegının, ücret olarak karşılığı yoktur. Çoğalma ve yaşamı devam ettirmeye yönelik işle~ ~apan emekçi sınıfın kadını , ezilen sınıfın bır ınsanı olarak, sınıfsal sömürüye ek olarak, kocaya ekonomik bağımlılığın getirdiği baskıları da zaten yaşamaktadır. Kadının dışarıda ücretli bir işde çalışıyor olması da ev emeği noktasındaki görevini pek değiştirmemekte; işten eve geldiğinde gereken işlere yine koyulmak-
tadır. 
Kadının özgürleşmesi önünde, doğal , ekonomik ve sosyal nedenlerden dolayı önemli bir engel teşkil eden ev emeğinin nasıl ve hangi koşullarda toplumsallaştırılacağı, kadının emeğinin toplumsal emek sürecine hakkıyla nasıl kanalize edileceği ise ayrı bir araştırma 
konusudur.• 

Dlpnotlar 
1. Şirin Tekeli , •lktisatçıları ilgilendiren Yönleriyle Kadın Sorunu", Kadınlar için Syf.206 Alan Yayıncılık· 
istanbul, 1990 
2. Sibel Özbudun, ·s Mart'tan B Mart'a mı?", Syf. 284, Diyalektik Yayınları-istanbul,1995 3. Lise Vogel, "MarKsist Teoride Kadın", Syf.152, 
Pencere Yayınları -istanbul, 1990 
4. Lise Vogel, a.g.e., Syf.153 
5. Lise Vogel, a.g.e., Syf.155 
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Anadolu yakasında oturan kadınlar, Mal

tepe sahiline yakın bir yerde kendilerine 

alt bir mekan açtılar. Bir araya geldikten 

Yaklaşık bir buçuk yıl sonra kurduklan 

kadınevlnde, yapmayı düşündü
kleri çok 

şey var. 

NURANTuna 

Maltepe sahiline yakın şirin mi şirin, 

sarı boyalı iki katlı eski bir istanbul 

evine doğru giderken, dış görünü

şünün dahi ne kadar zevkli olduğu

nu düşündük. Sarıya boyanmış 

pencere ve kapılar adeta bizi içeri

ye davet ediyordu. 

Kadınevini, açılışını yaptıkları 23 Şu

bat'tan çok sonra ziyaret edebildik. Alt 

katta mutfak ve bir hol var. Merdivenle çı

kılan ikjnci katta ise, sohbet edilen, otur

ma odası gibi döşenmiş sevimli bir me

kan görüyoruz. Çocuklar da ihmal edil· 

memiş, onlara ait oyuncukların bulundu 

Artik Maltepe'de, bir kadinevi var 

ğu bir oda da var. Sonra özel sohbetlerin de ya

pılabileceği, ya da az sayıda kadınla toplanıla

cak veya başka ihtiyaçlar için de bir başka oda 

bulunuyor üst katta. Kadınlarla ilgili sloganların 

yazıldığı dövizler, panolar da etrafı süslüyor. 

Henüz mekanlarına bir isim bulmamışlar. 

Bu ismi de, bir çok kadının fikrini alarak 

vermek istiyorlar. Duvara asılı panoda, 

"Hepimizin bir ismi var. Birlikte olduğumuz 

bu mekanın da bir isme ihtiyacı var. Birlikte 

bir isim bulalım." deniyor. Bazı isim önerile

ri de panoya asılmış şimdiden. 
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Birlikte yOrilmek... . . Tanıdık simalarta sohbete başladık. Kendılerıne ait bir mekana, uzun zamandır ihtiyaç duyuyorlardı. Yaklaşık bir buçuk yıl önce bir araya gelen kadınlar, önce çay bahçelerinde bir araya gelip sohbet etmişlerdi. Bazen o~, bazen de yirmi kadın birlikte toplanmıştı. Bır
birini çeşit11 alanlarda tanıyan kadınlardı. 

Geçtiğimiz yılın Mart ayında bir akşam yem~i organize etmişler ve o yemekten kazanılan parayı marka çevirip bir kenara koymuşlardı. Bu mekanı açmak için ilk ser
mayeleri, bu para olmuştu. 

Birlikte yürürken, tartışıp kendilerine özgü politikalar üretmek istiyorlar. Şenay, "h~
defleri çok belirgin, talepleri net olan bir 
grup değiliz" diyor. Bağımsız kadı~ örgüt~ tenmesinden yanalar. Bir çok şeyı kendı aralarında tartışıyorlar. Platform mu yok
sa grup mu oldukları da tartışma konuları arasında. Platform olmayı çok iddialı bu
lanlar var. Değişik düşüncelerden kadın
lar bir arada. Ama ortak, vazgeçmedikleri noktalar da yok değil; ideolojik bağım 

sızlığı, her tür kurumdan ayrı olmayı ve. anti cinsiyetçi bir politika gatmeyi çok önemsıyor-
ıar. 

Kadın kürsüsü olmak ... 
istanbul'un Anadolu yakasında oturan kadınlar için, mekanlarını bir kadın kürsüsüne çevirmek, böyle bir ortam yaratmak da hedefleri arasında yer alıyor. Bir çatı altında olmak şart değil, ama kampanyalar,_eylemlili~er d~zeyinde bir araya gelmek mumkOn, dıye duşünüyorlar. Örneğin, şu and~ Ge~ze C_ezaevi'nde bulunan Zeynep Avcı nm ugradıgı tecavüzle ilgili kampanyada bir arada olmak 
gibi. 

Açılıştan hemen sonra, 8 Mart mitingi, gündemlerinin ilk maddesini oluşturur ve ona yönelik çalışmalara girişirler. Bir otobüs ve bir minibüs dolusu kadınla mitinge katılıyorlar. Bu arada, kendi bölgelerindeki kadın gruplarıyla ilişkiye geçerler ve mitinge Kaynar
ca'dan kadınlarla birlikte giderler. Akşam da, 55-60 kişilik bir yemekle günü şö
lene çevirirler. Hazırlık çalışma~arı, ka~ı~ım derken epey hareketli geçer o gunler. Mitıng dönüşü, mekanlarına dönerken çevredeki 

kadıntaı1a birlikte meşaleli bir yürüyüş 
de yapmışlar. 
Yapmayı düşündükleri çok şey va~. Haf
ta sonları kadın gruplarıyla deneyım aktarımı toplantıları da bunlardan biri. Ayrı
ca, tartışma grupları olacak. Bilinç_ yOk
seitme grupları kurmak da Istekten ara
sında yer alıyor. 
işleyişieri nasıl? Kimse yönetmek ve y~netilmek istemiyor. Bunun üzerinde şekil
leniyor çalışma tarzları. Her şeyi bi~ikte tartıştıktan sonra karar aşamasına gelıyor. Bir arada olmayı önemsiyorlar. Ortak noktalar üzerinde duruluyor, yoksa ayniıkiarı öne geçirmenin bir anlamı olmadığını, 
zaten onların bilindiğini dOşilnOyorlar. 
Bir bülten çıkarmayı da düşünüyorlar. Ken
dilerini ifade etmeyi hedefleyen, duygu düşüncelerini yansıtacak bu bül~~n zaman içinde bir dergiye de dOnOşebılır. Yazılı araçların, araştırmaya, okumaya, sorgulamaya teşvik edec~ini umuyor1ar. Yan-. lış bir şey söyleme kaygıSI olrnada~. kendinı ifade etmenin anlamlı olacağı bellı. 

Şimdilik bu mekanı ayakta tutmaya çalışan 15-20 kadın var. Ama, süreç içinde sayılannın artacağını biliyorlar. Açtıkları bu mekan erkek egemenliğine karşı olan tüm IG!dınlara açık.• www.a
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OLARAK GÖREVLERIMI KADlN ve KADlN 
GÜLEY Polat 

Kadınların, toplum içindeki rolünü ve fonksiyon· 
larını şöyle bir gözümüzün önüne getirdiğimizde 
ve karşılaştırğ ımızda, kadınlar için hiç de hoş ol· 
mayan sonuçlarla karşılaşırız. Bunu, birçoklarımız 
kabul etmese de bu böyledir. Bu dediğim, özellikle 
erkeklerin hoşuna gitmese de. Amacım, erkekleri 
kötü cins, kadınları da iyi cins göstermek değil. 
Amacım, yaşadığımız şu toplumu bir süzgeçten ge
çirmek, olabilırse farklı bir bakış açısı getimıek ve 
belki bir tartışma alanı başlatmaktır. 
Peki nedir bu sorunlar? Söyle söylediklerimizi ge
nellestirmeyi bir yana bırakıp da, somutlarsak, söy
lenenler ç_ok daha iyi anlaşılır kanısındayım. 
Çünkü, pratikte sergilenen davranışlar, her zaman 
toplumlan belirleyici olmuştur. Örnek vermek gere
kirse, bekarel olayını örnek verebiliriz. Teorik an
lamda birçoğumuz karşı olduğunu söyler, ancak 
hiç kimse de bir erkek arkadaşı olduğu zaman, in
san için en doğal ihtiyaç olan cinsel dürtülerini ya
şamaz, yani cinselliğini yaşamaz. ÇOnkü bekaret 
olayı, onun katında, bayan içın ve tabii ki ailesi 
için bir namus belirtisidir. Bir kadın evlenmeden 
önce, el değmemiş olacak, yoksa namussuz ka
dın olur ve herhangi bir şekilde temizlenmesi ge
rekir. Yani korkar ve bu değerleri de yıkmak için 
o ilk adımı kesinlikle atamaz. Bu yüzden, kadın 
ne kadar karşı olursa olsun, toplumun bilinen o 
gerici yönlerini bir şekilde taşır ve atamaz. Bu 
tabii ki sadece bir örnektir ve bunun gibi bir çok 
örnek verilebilir. Mesela, evdeki iş bölümü, kadı 

nın ve erkeğin çalışmasındaki farklılık, yani üretim
deki farklılık vs. 
Peki bütün bunlann kökeni nerede yat ıyor? Sebeple!) 
~? Bunlar gercekten yıkılabilir mi? Yıkılmasının 
koşullan nelerdir? Yıkliması için ne yapılabilir? 
Birincisinin cevabını vermek için, şu yaşadığımız 
topluma bakmak gerekiyor veya toplumların niteliği 
ne. Nedir bunun anlamı? Bunun anlamı şudur; bizler 
sınıflı toplumlarda yaşıyoruz. Şöyle bir geçmişe ba
karsak, özel mülkiyelin ortaya çıkmasıyla, kadına 
bakış açısının günümüze kadar aldığı boyutu da ek
lerseK ve artı olarak da sistemin kendi devamını ve 
insanını yaratmayı amaçladığı eğitim sistemini de 
katarsak istediğimiz sonuca varmış olunur. Tabi bu
rada önemi açısından, eğitimin ön~minin altını çiz
mek gerekiyor. Ancak şunu da unutmamak gerekir 
ki, eğitim sistemleri de o toplumun niteliğiyle doğru
dan ilintilidir. 
ikincisi, bunlar gerçekten yıkılabilir mi? Yüzyılların 
birikmiş bu kiri, tabii ki yı kılabilir. Ancak, bu hiç de ko
lay olmayacaktır. Çünkü, bizler istesek de istemesek 
de sınıflı bir toplumun içinde doğup gelişlik ve eğiti
mini aldık. O sistemin kirlerini beğenmesek de üzeri
mizde taşıyoruz. Bunu yıkmak hiç de kolay olmaya
caktır. Ancak, biraz önce değinildiği gibi , i mkansız 
değildir. Nedir bunların anlamı biz kadınlar için veya 
ne olabilır? 
Bunlar, kadının cinsiyetinden dolayı aşağılarımadığı , 
cınselliğini özgürce yaşayıp, kendi hayatına tek başı
na karar verme yetkisine sahip olduğu, üretim eşit
sizliğinin ortadan Kaldırıldığ ı bir toplumda yaşaması 

isteği ve bunun yaşama geçirilmesidir. Ancak, 
buradan şu sonucu çıkarmak yanlış olur kanı
sındayım; Bizler, sadece kadınlar için varız ve 
erkekleri bir kenara ~trf.oruz. Bu, kesinlikle y: r.~ 
lıs ve bizleri de kötü sonuçlara götprebilecek 
tehlikeli bir düsOncedir. Ve bu tür bakış açıların-
dan kaçınıtması gerekiyor. Her şeyden önce, 
şunun herkes tarafından kabul edilmesi gerekir 
ki, yaşadığımız toplumu ne biz kadınlar olarak 
erkeksiz, ne de erkekler kadınsız değiştirebilir ve 
istediğimiz toplumu yaratma sonucuna ulaşabıli 
riz. Bizler, her zaman insan hakları için hazır ol
malıyız, özellikle kadın veya erkek hakları için 
değil. Yani ikisi için de. 
Tabi burada şunu belirtmek gerekiyor, şu 
yaşadığımız toplumda kadınların kendine özgC 
sorunları var ve bunlara da ayrıca eği lme!, 
gerekiyor. Ancak, bunu bır elmayı böler gibi böler
sek, bu yarardan çok zarar getirir. Yani kadın po!ı· 
t ikası yaparken, bir yandan da genel politikayı bı r 
yana bırakmayacaksın. Bir yandan, bız kadmla; 
olarak kendimizi eğitirken, aynı zamanda erkekle ı 
de eğitmeyi önümüze hedef olarak koymalıyı_ , 
daha doğrusu koyulması gerekir. 
Yani, kısaca söylenmek istenilen şudur; Bütün b• ı 
sayılan ve de sayılamayan, ancak olması gerek•Jı 
ve istenilen ideallerin yerine getirilmesi ve kazan -
ması için, tabii ki bazı hususların yerine getııilme• ı 
gerekiyor. Bu hususlar veya şartlar ise, bizlere ~ • 
kendine belli bir misyon biçmiş kadın grupları,.,ı, 
partilere, her alandaki eğitim kurumlarına bü ı .K 
görevler yOklüyor.• 
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Z E V A L s \ z * A D A M • L ~vı~n:~en ne çok zoManmıştı.Teyze 
EMiNE Sapmaz 

Yaklaşık yirmibeş yıl kadar önceydi. Çocukluk
tan gençliğe adım atarken, teyzemin kızı elime 
vesikalık bir fotoğraf tutuşturmuş, arkasındaki 

yazıyı okumam ı istemişti. Fotoğraftaki , 'pav

yon kadını' diye tabir edilen güzel yüzlü genç 
bir kadındı. Fotoğ rafın arkasında hala aklım
da olan; "Ufukta gemi, unutma beni, unut
rnam seni" diye bir sevdayazısı vard ı. Teyze
min kızı , "Yazııkl unutmasın bakalım" diyerek 
gevrek bir kahkaha atmıştı . 

Ben o çocuk dünyamda müthiş bir mahcubi
yet yaşamıştım . Aniden, farkında olmadan 
birisinin üzülmesine neden olduğumu 
dOşünmüştüm. Her ne kadar çocuk-gençte 
olsam, okuduğum kitaplardan, gözlemlerim
den, o çorak memleketin kadınlarını n dün
yasını az çok kavrayabiliyordum. 
Teyzemin kızı güzel, güzel olduğu kadar da 
kadınsı umursamaz bir rahatlığa sahipti. 

Herşeye gülen, kendisiyle barışık, hoşgö

rülü bir yapısı vardı. 
Gerçekten boş verdiğinden mi, yoksa ka
dınlık gururunun, çocukta olsam benim 

karşımda da ineindiğinden midir nedir, dışa vu

rumu gülerek olmuştu! .. 
Sonraki günlerde gizli gizli ağladığını görmüş

tüm. Hiç de boşvermiyordul 

Ermeni bir aileye mensup, 

kuyumculuk yapan bir genç. 

Şimdi her ne kadar 

'Müslüman' olmuşlar, 

'Türklüğü' seçmişlerse de, halk 

arasında 'Gavur' 

lakabıyla anılıyorlardı. 

Kızlarını 'Gavur'dan 

dönme birine veremezlerdi. 

Enişte, son derece munis, evine ve çocuklarına 

karşı sorumluluk duygusu taşıyan , herşeyi dört 
dörtlük yerine getiren bir aile reisiydi. Halk ara
sında 'efendi' diye tabir edilen, baz ı konularda 
kendisini geliştirmiş bir esnaftı. 

min kızı kimseyle evlenmek istemiyordu. 
Çok sonraları öğrendiğim iki nedeni vardı : 

Birincisi annesini ve babasın ı küçük yaşta 
kaybetmişti. Bazen bizde, bazen annean
nemda kalıyordu . 'Kötü ge~rse ' nereye dö
necekti? Bu yüzden evlilikten korkuyordu. 

ikinci nedeni ise -bence önemhsi de buydu, 
bir sevdiği vardı. Ermeni bır aileye mensup, 

kuyumculuk yapan bi r genç. Şimdi her ne 
kadar 'Müslüman' olmuşlar, 'iürklüğü' seç
mişlerse de, halk aras ında 'Gavur' lakabı y

la anılıyorlardı. Kızlarını 'Gavur'dan dönme 
birine veremezlerdi. iki ge cin sevgisi mi? O 
devirlerde, o memleketlerde sevgi pek söz 
geçiremezdi insan beynine ! 
Enişte tüm bunları n fark ndaydı. Sonunda, 

birçok erkeğin başaramad ığ ı nı başarm ış , 

memleketin en güzel ve asi kızın ı almıştı. Fa
kat oturmayan birşeyler vardı. 

Anlad ığ ım kadarıyla, 'Karısını seviyordu'. Ka
labalı k ve ona ihtiyacı olan ailesini geçindir
mek zorunda olmasına rağmen , eşinin yıp

randığı nı görmüş ailesinden ayrılmıştı. Eşi de 
bayağ ı dayanı klı ç ıkm ı ştı. Asi yap ısından 

umutmayacak bir sabır göstermiş , o kalabalı k 
aileyle birkaç yıl yaşayabil mi~ti. Balı k etindeki 
kadın incelmiş, 'çöp' gibi kalm ıştı. O'da bunu 
görmüş ve daha fazla acı çekmesini isteme
mişti. www.a
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Aradan geçen yıllarda durumları düzelmiş; ço
çukları olmuş, mal-mülk edinmişlerdi. Eee ... ar
tık eğlenmek hakkıydı eniştenin. O pavyon se
nin, bu eğlence benim yaşarken , teyzemin kızı 
evinden çıkmıyor, gezmeyi sevmediğini söylü
yordu. Oysa genç kızken ne çok gezerdi. .. 
Kaçtığı bir şeyler vardı herhalde. Kocasının 
'çapkınlığının' başkaları tarafından kendisine 
iletilmesini kaldıramıyacaktı belki de. 
Oysa birçok erkek öyleydi. Ve birçok kad ın 

da durumlarına üzülseler de, zamanla al ış
mışlardı herhalde; gezmelerinden geri kalmı
yorlardı. 

Yaklaşık bir on yı l kadar mahallesinde kom
şuluk yap(a)mamıştı teyze kızı . Kocasının 
bu durumuna da pek tepki vermemişti. An
nemler yer yer engel olmasını istediklerinde 
"bıkana kadar yaşasın , ben yapma desem 
daha çok yapacak " dedığini duymuştum . 
Enişte gerçekten eşini kıskandırmak için mi 
yapmıştı, yoksa erkekliğin "şanından"mı, 
onu pek anlayamamıştım. Her ikisi de ola
bilirdi.Ancak eniştenin, eşinin boşvermişliği 
karşısında daha da azildiğini farkederdim. 
Zamanla enişte durulmuş , çocukları büyü
müş, paralar da suyunu çekmişti. Durum
ları fena değildi ama, çocukların oku l mas 

rafları artmış, kazanç azalmıştı. 
Şimdi de teyze kızı geziyordu. Sevdiği iki ev 
kadınıyla, kendilerince üçlü oluşturuyor, şurası 
senin, burası benim geziyorlardı. Küçük yerde 
komşu-ev gezmeleriydi bunlar. Enişte eve gel
diğinde , çoğu zaman eşi gezmede oluyordu. 
Eşine az gezmesini söylediğinde, "Eee artık sı
ra bende. Onca yıl sen o pavyon-bu eğlence 
gezerken, benim canım yok muydu? Sıra ben
de" diye dikleşiyordu. Bu sefer annerne şikayet 
ediyor, ondan yard ım istiyordu. O' da "yav
rum, sen sıranı savdın, hiç duymadın mı at
lılar iner, yayanlar biner demişler" diye ce
vap alınca, işi pişkinliğe vurur, "Sen böyle 
dersen, ben bunu zapdedemem" diye kıs 
kıs gülerdi. 
Allah'tan ki enişte gerçekten 'efendi' bir insan
d ı. Alınganlığın dışında, eşine kötü davranışı 
olmazdı . Karı koca, birbirlerine kaba davran
mazlar, ikisi de tarzlarında doğal bır kibarlık ta
şırlardı .. En fazla birbirlerine küserlerdi. Bunu 
evlerine gittiğimda anlıyordum . Bir hafta-on 
gün küs kalırlar, sonra hayatları normale dö
nerdi. 
Bazen bana da açılır, yardımcı olmarnı bekler
di enışte. Ben de, "Enişte hiç değilse senin gıbi 
gezmiyor, kendi halinde eğleniyor, bir de sen 
geçmışinı düşün bakalım" dediğimde, gene o 

munis tarzıyla güler, "Ohoo, sen halimize 
iyice seviniyorsun, anlaşıldı" derdi. 
ilk gençliğimde, zamanla bu tür "Erkek" 
yaşamlarının sönümleneceğini, insanlar 
bilinçlendikçe böyle yaşamayacaklarını 
düşünürdüm. 

Aradan geçen yıllar, eğitimli, toplumu 
değiştirmeye-dönüştürmeye aday bir çok 
erkeğin de, bu tür benzer yaşamları, buna 
yakın hayatı sürdürdüklerini göstermişti. 
Bencilliğin sınırı yoktu, hele de sadistlik 
noktasına gelmişs~ çok tehlikeli olabiliyor
du. Oysa içimizdeki adalet duygusunu 
harekete geçirebilsek her şey ne kadar 
doğal halinde gidecekti. 
insanlar, özellikle erkek egemen toplum, 
gerçekten kendisini sorgulamadığı sürece 
de bu örnekler devam edecek. 
Arada sırada aklıma gelir ve yüzümde elimde 
olmadan bir tebessüm belirir. O azgın 
adamın, evin bir köşesine büzüşmüş kedi gibi 
oturuşunu, eşini beklediğini düşündükçe ...• 

*Zevalsiz : Yok olmayan, ortadan kalkmayan. 
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y. K. Ta_ng_-2· 
ingilizce'den çeviri: TUNA 

Bat1 ve Doğu . Aung San Suu Kyl'nin entellektOel gelı-
şimindaki etkenleri, en iyi biçimde 
onun bilgece kaleme alınmış 
'Sömürgecilik Sürecinde Sur-
ma ve Hindistan'da Entel-
lektüel Yaşam' adlt maka-

Suu Kyi'nin de vurguladığı gibi. Burma'da benzer bir geleneğin var olmaması, okumuş seçkinlerle, Sur
ma gerçekliği arasında bir uçurumun doğmasına 
neden oldu. Nehru. Hindistan ROnesansını, "Orta 

Aur.g s~ Suu Kvi: 

\ 
ı 

şünceyl Oretmek Için ciddi bir çaba.~··. 
Aung San Suu Kyi'nln, Burme tıwıhındekı bu 
eksiklikten kaynaklanan uçurumu -mesela, 
uluslararası camianın dikkatine sunduğu Bur
malıiBudist anlayışını öne çık.artaiBk- . hem dü
şünce hem de davranıştarıyta gldlrmeY8 çalış
tığı görOiüyor. Omeğln,Krallann On Görevi'nin 
karşılığı olarak 'demokrasiYI', Budistler'in ya

şama olan saygısını da 'Insan hakları' ke
limeleriyle açıklıyor. Bir aile dostunun 

söylediği gibi, ·o. kullandığı Burma 
diliyle halkının yüreğinde ve zihnin

lesinde gerebiliriz. 
Suu Kyi'ye göre, Hindis
tan'da bağımsızlık hareke
tinden önce bir aydın hare-
ketinin var olması. Hindis-
tan'ı Burma'dan farklı kılmış-
tır. Hızla değişen bir toplumun 
taleplerini karşılamak ve yeni 
topluma yabancı güçlerin gelmesiy

1 

1 

de tıpkı babası gibi yer etti. ingiliz
cesiyle de dünyaya düşüncelerini 
ve eylemlerini anlatıyor". 

Babasman KlZI 
Koı-kudan 
özgürlüfe 

Aung San Suu Kyl, her şeyden önce 
tam anlamıyla bir 'babasının kızı' . Ken

disinin de samirniyetle Itiraf ettiği gibi siya-
sete girmesinde en önemli dürtü, kendisine 

kalan politik miras; "Babamın kızı olarak, olup ~
tenler için farklı bir biçimde tavır alamazdım .. U_I
kemdeki bu kriz, bir anlarnda ulusal kurtuluş ıçın 
ikinci savaş olarak da adlandırılabilir" . 

le meydana gelebilecek olumsuzluklara 
karşı koymak amacıyla bu aydın hareket, Hin- . 
distan'ın geleneksel mirasını diriltmek için çeşıt
li yollar ve yöntemler ararnışlardır. Yakın bir geç
mişte bu harekete "Hindistan Rönesansı" adı 
verildi. Burmalalılar ise, sömürgeciliğin saldırı
larına karşı koym:ık amacıyla, hem Doğu hem 
de Batı değerlerini kaynaştırdılar., böylelikle 
olumsuzluklara karşı koyamadılar. 

çağın sonlarına doğru düşmüş olduğu bitkinlikten 
ve sağduyusuz deneyim bataklığından kurtulması 
için geleneksel ve batılı düşüncelerin sentezini oluş
turma yollarını arayan bir akım" şeklinde tanımla
mıştı . Diğer yandan Burma'da •geçmişi y~nid~n d~ğerlendirip, geleceğe yönelik uygulanabılir bır du-

Babası Ang San, ikinci Dünya Savaşı'ndan sonra başlayan Burma milliyetçi hareketinin önderiydi. 
Burma'nın kurtuluşundan bir kaç gün önce düzen
lenen bir suikastte öldürülmOştü. O'nun adı halk arasında büyük saygı görmektedir ve anısının etki
si hala yüksektir. 
Aung San Su u Kyi'nin siyasete girmesi 1988 yılında 
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hasta annesine bakması için Burma'ya dön
mesiyle başladı. Politik .kargaşanın başladığı yıllar
dı. Bir gösteride polisin ateş etmesi sonucu 200 ki
şi yaşamını yitirmişti. 1962 yılında, askeri cuntanın 
idareyi ele geçirmesiyle başlayan baskılar halkta 
rahatsızlık yaratmış, olaylar patlak vermişti. 
Tarihsel bir rastlantı sonucu Aung San Suu K yi, sö
mürgecilere karşı savaşmak, babasının kurmuş 
olduğu orduya karşı mücadele etmek için göreve 
çağrıldı. Fakat aynı ordunun, bugün kendi halkına 
karşı baskı uyguladığı da başka bir gerçek. 
Bununla birlikte babasıyla ruhsal ve entellektüel 
bir saflık içerisinde birbirlerine hayli benziyorlar. 
Bu da 'korkusuzluk ve daima hareker biçimin
de özetlenebilir. Bu konuda ki dO,Onceierlni, 
Mahatma Gandhl'nln bir s6z0yle aÇikiıyor; 
"Bir birey ya da bir ulus Için en büyük arma
Oan, yalnızca bedenan değil, zihinlerde de 
korkusuz olmaktır". 
Seçim kampanyalanndan birinde bir ordu suba
yı , O'nu ve beraberindekileri durdurarak kortejde 
yürüyeniere silah doğrultmuş ve yürümemeleri 
için tehd~rde bulunmuştu. Suu Kyi, arkadaşla
rını durdurarak kendisi öne çıkmış ve caddede 
yalnız yürümeye başlamıştı. 
Subay son anda ateş açmaktan vazgeçmişti. 
K"ıtlesel tutuklamalara, resmi kayıp ediimalere 
ve yargısız infaziara karşı Suu Kyi, Gandhi'den 

esinlenerek sivil itaatsizlik direnişini örgütledi. 
20 Temmuz 1989' da tutuklandı . Temmuz 1995' de 
serbest bırakılmasından sorıda yaptığı basın açık
lamasında uzlaşmacı ve barışçı tavrını sürdürdü; 
"Son altı yıl tutuklu bulunduğum süre içerisinde, hiç 
kimseye hiçbir şekilde kırgın değilim". 

Birkadın 

Eşine yazdığı bir mektupta şöyle diyor; "Kızgın gü
neşin altında, bir öküz arabasında ve tekneterde 
devam eden, günlerce süren son yolculuğum çok 
yorucuydu. Senin biricik Suu'yun hava koşullarına 
yorgun düştü. Senin anımsadığın narin zerafetim
den hiçbirşey kalmadı. Şimdi dağlarda, ovalarda 
çamurlar içindeyim. Saçiarım dağınık ve fırça gibi, 
tozlar içinde soluyorum ve ter içinde yüzüyerumi 
Fakat tüm bu zorluklara karşın, buna değer diye 
hissediyorum. Burma halkı bu verlmsizlikten, bu 
yolsuzluklardan, gücün bu derece kötü kullanılma
sından daha iyi şeylere layık". 
Burma'da _siyasete girmeden önce, ingiltere -
Oxford'da Ingiliz eşi ve iki oğluyla birlikte büyük 
maddi sıkıntılar içerisinde yaşıyordu. Kocası 
doktora öğrencisiydi. Oxford'da bulunduOu sOra 
içinde, yakın arkadaşı olan Ann Pastamak Sla
ter, Suu Kyi'nin yaşadıOı zorlu günleri şöyle 
anımsıyor; "Kütüphaneye her gittiOimde Suu'yu 
ellerinde ucuz sebze ve meyva poşetleriyle 
ayakta zor durur bir halde görOyordum. öOteden 

sonralan kendisini ziyaret ettiOimde, mut
fakta ucuz Japon balık yemeklerini hazır
larken, dikiş makinası OnOnde büyük pen
cereler için perde dikerken ya da kendisine 
zarif giysiler hazırlarken karşılaşırdım". 
Slater izienimlerini şu sözlerle bitiriyor; 
"Içindeki potansiyel ve sevecenlik sosyal 
düzeyinden d90il, manevi gOcünden kam
çılanıyordu. Hiçbir zaman iki yOztü deOildi. 
Kendini beOenmiş bir tavırda hiç değildi. lç
güdüsel yakınmaları vardı. Yüzü acı doluy
du, ama yakınındaki insanlara karşı esprili 
ve yardımseverdi". 

Süregelen gerçekler 
Aung San Suu Kyi'nin siyasi başarısını 
yargılamak , Burma'da hala sOran çal
kantılardan dolayı henüz erken. Fakat 
buna karşın, Korkudan Özgürlüğe 
cesaret, özgürlük ve barış için ; sürege
len gerçeklere, merhametsiz, şiddet ve 
kaba güç kullananların-. karşıları na çıkıp 
korkusuzca yapılması gerekenterin yol
unu suAuyor. Bu gerçekl~r sonsuzdur. 

Kaynak: Ethos Aylik DwgJ (Kasım 91) 
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24 Nisanlar Olmasın 
24 Nisan tarihi, bu ülkenin katliam, soV,kmm 
tarihinde bir dönemeç. Resmi ideoloji dışı 

kaynaklar, 24 Nisan 1915' i Ermeni soykırı· 
mının başlangıcı olarak c!eğerlendirir. 24 Ni
san gecesi, lstanburda Ermenilerin ileri ge
lenleri, Emniyet Müdürlüğü'nce toplatılıp, 

sürgünejJÖnderillr. Bunlar arasında, 7 Ayan 
Meclisi IJyesi ve Kirkor Zohrap'ın da bulun
duğu 7 Ermeni Milletvekili de var. SOrgüne 
gönderilenler, 2432 (erkek) kişiyi bulur. Er
menilerin kalanları sOrgüne gönderilmemiş
tir. Agos'un yazarlarından Yervant . Ozu-
zun'un değerlendirmesine göre; ·ıstan

bul'da bulunan dünya ülkelerinin elçilerinin 
gözü önünde, 200 bin Ermeni sürgüne 
gönderilmemiş ancak, elit kesimin gönde
rilmesiyle yetinilmiştir". 
Ancak, 27 Mayıs 1915' te resmen tehcir 
(sürgün) kararına göre, Çanakkale'den 
l:rzurum'a tüm Ermeniler surgüne gönde-
rilerek, Anadolu'nun müslüman olmayan
lardan arındıralması süreci başlar. Bu sü
recin, ne kadar kanlı olduğu da, bugün 
artık iyi bilnmekte. Yarvant Özunun'un 
dediği JJibi; "24 Nisan'ların bir daha, hiç 
bir cografyada olmayacağına inanmak 
istiyoruz" 
~ıtsener'in Kardeşi Değilizi 
lçişf~ri Bakanı Meral Akşener'in Abdul
lah Ocalan'ı kast ederek, "Bir zibidi, bir 

Ermeni dölü ortaya ~kıp kardeşlerimizi dağa çıkartıp 

bu ülkeyi bölebileceginı zannediyor" demesi tepkile
re yol açtı . lrkçılığ ı besleyen ve teşvik eden bu tavır, 

kabul edilebilinir bir tavır değildir. Ardından Akşe

ner'in "yanlı~ yaptım" deyip özür dilemisi de çok şeyi 
değiştirrnedı. Bu tür ırkçı söylemlerin, toplumumuzun 
baZı kesimlerinde Ermeni vatandaşiara yönelik sal
dırıya gerekçe olabileceğini görrnek gerekir. 
Etyen Mahçupyan, "Bir kamu görevlisinin bu denli 
seviyesizleşip kendini ve ülkesini a~ağılaması kabul 
edilebilinir mi?" diye sorarak tepkisini şöyle ifade 
eder; 
• .. Kürtlerin kaç tanesinin, kendisini Meral Akşener'in 

karde!fi 91aral( gördüğünü bilmiyorum: Ancak büyük 
çoğunıugunun bu beyana tiksinti ile baktığını tahmin 
etmek zor değil. Türkiye'de resmi siyasetin sadece 
düzeysiz değil , ahlaksız olduğunu da kabul etmek 
gerekir. 
Akşenir'in toprakların asli unsurlarından olan bir etni
siteye yani Ermeni'lere bakışı ise, düpedüz ahlaksız 

bir bakış. Bir etnik kimliğin hakaret olarak kullanılma
sı ; üsterık bu etnik kimliğe sahip olanlara ·vatandaş" 
muamelesi Y.apılıyor gözükülmesi bu ahlaksız tutumu 
açıkça sergıliyor". 
Etyen Mahçupyan'ın dediği gibi, Kürtlerin kendini 
t.ı1 .Akşener'in kardeşi qlarak görmediği de açıktır. 

Insan Hakları Derneği Istanbul Şubesi AzınlıK Hakla
rı Komisyonu, Bakan Akşener hakkında "Ermeni dö
lü" ifadesiyle halkı sınıf, ırk, din, mezhep veya bölge 
farkı gözeterek kin ve düşmanlığa tahrik etmek suçu
nu işlediği gerekçesiyle Beyoğlu Cumhuriyet Savcılı-

ğı'na suç duyu11JSunda bulundu. . . . 
Diğer taraftan, IHD Genel Başkanı Akın Bırdal, lçış-

leri Bakanlığı önünde bir basıtoplantısı yapa
rak, bakanın "Ermeni vatanda rtnızı aşağıla

dığı gerekçesiyle" olayı kı l?flğerli Ermeni 
yazar Mıgırdıç Margosyan'd ~ner'e açık 

mektup yazarak sözlerini k~ Bu ülkenın, 
sessiz çoğunluğu sizin sand ın kadar aptal 
mı?" diye sorar. Haftalık A G etesi'nde çar 
şitli yazıtarla olayın kabul edi olduğu yazı · 

lır. 

Eyüp Saldınsı Mecliste 
EyüP. Meryem Ana Ermeni Klls~ne. geçen ay 
kimliği befırsiz kişilerce yapıtan s$1dın, TBMM'de 
Anap ista'1bul Milletvekili BPient Akarcalı 
aracılığıyla. Içişleri Bakanı MtraiAkşener'e · Bu 
saldırıfarın önlenmesi için tec:l>ir -lmayı düşünüp 
düşünmediklerini" soran bir wızı~ önerge sundu. 
Akşener önergeyi cevap~-.n "Azınlıkların 
güvenliği için gerekli tedbirle alıflmıştır" dedi. 
Türkiye Ermenileri Patrik1 K kt1 2, Bülent Akar
calı ' ya ~nderdiği cevabi 1yaiıda, gösderdiği 
duyarlılık ıçin teşekkür etti. (,1}'51. kiliseye saldırı 
bir kaç kez tekrarlandı. 

AGOS Bir Yaşında • . . 
Haftalık Ermenice-Turkçe AGf:>S Gazetesı, bır 
yı lını doldurdu. Kumkapı Kazaz Amira 
Salonu'nda, çalışanları, o~urtarı ve dostlarıyla 

yaşgününü kutladı. • 
,. 

Prof. Slrarpl Der-Nersesyan; Ermeni araştırmacı kadın, ı 896 yılında istanb_ul'd_a doğdu . Bizans tarihi • kültür v~ s~n~tı p~anne yaptığı 

araştırmalarla ünlendi. Bir çok ödül kazandı. El"!f1eni el yazmaları dalında degerlı araştırı:na larda b~lund~. Ermenı kultun)ıuıı tanıtılmas~ v~ 

zeııgiııleı~~TM:tsirıe katkıda bulundu. Cambridge Universilesi tarafından yayınlanan Ermenıstan ve Bızans Imparatorluğu ablı ~lışması buyuk 

lar ırdı. ABD'de hayata gözlerini yumdu. www.a
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tehl iı 18 ckr.1ri 
derebeyi efendim 

Derebeyi Efendim 

Tehmina Durrani 

Varlık Yayınları 

ikinci Baskı 

Belgesel Roman 1995 

Çevirmen ; Filiz Nayır 

Deniztekin 

ZEYNEP Dara hepimiz, boşanmış kadınları lanetleyen ve 

ilimizdeki bütün hakları erkeklere veren bir 

kültürün tutsaklarıydık" diye anlatır. 

ilk evlifiğini 16 yaşında sevmediği bir adam

la yapar ve bir kızı olur. Bu evliliğin; sürdü

rürken, 20 yaşında, Pakistan'ın ünlü politi

kacılarından ve derebey olan Mustafa 

Khar'a aşık olur. Bu tutkusu uğruna, herşeyi 
göze alır. ilk kocasından boşandıktan sonra, 

Mustafa Khar'la altıncı eş olarak evlenir. An

cak evlenmeden önce, Mustafa'nın eski eşi 
Şeri'nin uyarılarına kulak asmaz, onun şidde

te başvurabileceğine hiç inanmaz. Oysa, di

ğer hemcinslerinin deneyimlerini hesaba kat-

mak yararlıdır. 

Ancak, kendisi eviandikten kısa bir süre son

ra, dayak yemeye başlar. Saygınlığını yitirme 

korkusu, kaygısıyla kimseye söyleyemez. Ar

tık, kocasının her isteği kanun gücünde, sü

rekli itaat ister, her isteği bir emirdir. Ona tokat 

atmadığı gün kalmıyor adeta. Yemek gecikse, 

sıcak su olmazsa, giysileri buruşuksa ... iktidar 

erkeğindir ve bunu her durumda ortaya koyar. 

Halk Partisi iktidardayken, General Ziya bir as

keri darbeyle onu düşürür ve lideri Bhutto ile 

hükümet üyelerinin tümü hapse koyulur. Pen

cap Asianı Mustafa Khar da hapistedir. Ancak 

serbest bırakılır bırakılmaz Ingiltere'nin yolunu 

tutar. Bu ara Bhutto tekrar tutuklanır. 

Kitabın yazılışı bile başlı başına bir direniş, bir 

başkaldırı. Çünkü, Pakistan'ın toplumsal ko

şullarında, boşanan bir kadının kocası da ün

lü bir derebeyi ve politikacı, üstelik babası da 

ünlü bir burjuva ise, yaşadıklarını yazması hiç 

de kolay değil. Tehmina, başka kadınları da 

kendi deneyimiyle uyarma ihtiyacı duyuyor. 

Tahmina'nın öyküsü, okurken isyan ettiren, "ha 

gayret, tam olacaktı" ya da öfkeye kapılıp, "Yeter 

artık bu kadar eziyete, acıya katlanılmaz• dedir

ten yanı ile bir direnme, karşı koyuş, aynı zaman

da yenilgi, zaaf, korku, acı, dehşet duygularını bir 

arada iç içe yaşayan ve çoğu kadının bildik, tanı
dık, hissedilir düşünce ve duygularıydı. 

Tehmina acısını, iyi bildiği şu kadınlara da adar; 

"Mustafa Khar'ın, fazlasıyla acı çeken ve haksız 
yere terk edilmenin aşağılayıcı duygusl)na katla

nan beş eski eşine adıyorum. Altıncı eş olarak, 

kendisinden bunun hesabını sormayı sorumluluk 

ve görev sayıyorum". (Sf.S) 

Derebeyi Efendim, belgeser bir roman. Tehmina, 

kendi yaşadıklarını roman diliyle anlatır. Aynı za

manda, 70'1i yılların Pakistan'ındaki politik arka 

planı da aktarır. Gelir düzey; yüksek bir aileden 

gelen Tehmina, iyi okullama eğitim görür. Ailede

ki modern yanlarını, "Kadınların peçe takmama

sı, erkeklerin de içki içmesiydi. Bunun dışında 
Ailesinin yanında rahat edeceğini sanır Tehmi

na, ama dayaklar, baskılar devam eder. Karşı www.a
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koyrnayışını, ""Sessiz kalışım, onu kurtarmak 

için deQil, susarak kendi kendimi koruyorum• di

ye açıklamaya çalışır. Oysa sessiz kalmanın so

ci denemede çok kararlıdır. Mustafa'nın arzulan

nın simgesi olan saçlannı, kuafOre gidip keser. 

Upuzun saçtarını 14 yaşından beri kestirmemiş 
ve Mustafa'nın kötü ruhunu 

nu yoktur ve onu hiçbirşeyden 
korumaz. Giderek sinirleri yıp
ranır, derin bir ruhsal çöküntü
ye girer. Bir kısır döngüdür ya
şadıkları. Herşeyin farkındadır, 

ama hayatını de(iiştlrmek için 
kılını bile kıpırdatamaz. Mus
tafa'nın keyfi davranışlarının 

sonu yoktur. Tahmina'nın kız 
kardeşi Adile ile de ilişki kurar. 
Bu kez çok etkilenir. 
Londra'da sürgünde yaşar

ken ve bunun için Mustafa 
Khar bir çok dalavere çevirir
kan, ülkede Bhutto iki yıl sO
ren tutukluluktan sonra idam 
edilir. Tahmina buna çok 
OzOiür. 
Zaman zaman, karşı koyma-
ya da başlar, On dört yıllık 

Dokuz yil h k 

sürgün hayatanin ar-

dandan, Paklstan'a 

dönmeye karar verir

ler. Mustafa Khar tu-

tuklamp hapse konur. 

Tehmlna bu sürede, 

onun Için mücadele 

eder ve politik görüş-

lerini savunur. 

kafasından atarcasına, ke

silen saçlardan sonra ra
hatlar. Ancak, Mustafa bir 
dolu oyun oynar ve yine yu

vaya dOnOş ... 
Dokuz yıllık sOrgün hayatı
nın ardından, Pakistan'a 
dönmeye karar verirler. 
Mustafa Khar tutuklanıp 

hapse konur. Tahmina bu 
sürede, onun için mücade
le eder ve politik gOrOşlerinl 
savunur. Bu sürede kendi
ne güveni gelen Tehmina, 
iyi bir politikacı olduQunu 
görür. Asya'da kadın politi
kacıların öne geçişini şöyle 
deOerlendirir; ·Genellikle 

evliliOi süresince, dört çocuk doQurur. Ses
sizce acı çeker, aldatılır, ırzına geçilir, tehdit 

edilir, buna karşılık bir kaç kez boşanma de

nemesinde bulunur. Ikisi başarısız olur. 
Çoçuklarını yanına alarak evi terk ettiOi ikin 

Asya, özellikle de geri kal

mış bölümO, soyları.ndan gelen erkeklerin yarım 

kalmış savaşımiarını ele alma yeteneOine sahip 

cesur kadınların, gölgeden çıktıklarına tanık ol

muştur. ÇOOunlukla bunların iktidarı ele geçirme

lerine yol açan, şiddet ve felakettir. indra Gand

hi, Corazon Aquina, Banazir Bhutto siyasi sa-

vaeta yitirdiideri kocalarının ya da babaları
nın adımiarına uydurmuşlltdlr ayaklarını. 

Mustafa'yı içeri kapattıklan Için, ben de göl

geden çıkıyorum. Siyasi~ hayvan olmak 

üzereyim.• 
Hapiste kendisine özel g&üşme olanakları 

sunulan Mustafa Khar, yeı1 ameliyattan çık

mış Tahmina'yı sevişıneye zorlar. Bunun 

üzerine kendini aşaOılanmtş tisseder ve tık

sinir. Saygısını da kaybettiOi kocasından bu 

kez, ülkesinde boşanrraya karar verir. 

Boşanma kararına kaşı çıkar Mustafa. Ken
disini evli kalmaya zorlayamaıdı . Ama vartık

sız bırakıp, çocuklarını göri)ftürmeyebilirdi. 

Tehmina hayatında hiç ~ıfJllamıştı . Para 

hep varolmuştu onun için, ISnce babasının, 
sonra ilk kocasının ve daha sonra Mustafa 

Khar'ın. Para erkek işiydi ona göre. Bu boşan

ma denemesı de başarısızlıkla sonuçlanır. 

On altı yıllık evliliOinin, bir cehennem azabın

dan başka bir şey olmadıQınf görür ve bu kez 

cesaretini ve aklını toplar. !)ördüncü ve son 

kez evi terk edip, boşanrRa lararı alır. Çocuk

ları ve kendisi için uzun ve )«ucu bir mücade

leye girişir. Bu kez çok kıtarlı. artık bu eviHiOin 

yürümeyeceOinden çok emin. 
Bir yere gitmez, kendi ülkeskıde bütün zorluk

larla boOuşarak yeni bir ha)f;Bt kurar. Tehmina, 

40 yaşındadır ve •nihayEt bOyüyebildim ve her 

şeyi söylemekte özgürüm" dfyebilmektedir. • 
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DÜRSALiYE aeillr 
larımza mı bof'çlusunuı. yoksa bir twmanız olsaydı ordin&ryÜS profes&' olUr~? 
Retakatçller ...... 'bdln? Mart ayında babam hastatandt. Asık-)'OZICı ham.fireleri, ortada giriinmeyen doktOrian w rüfVel al· 

madao -- Ziyaretçi ~ ...,..,_._.----------..:kaplet: ları bir uz daha 
-

~~ol

Hadi cll(ıertertril anladik da, Prof.Dr. Necla Pur'ane~ 

Ilahiyat Fakoıtesi 
OOretim Üye
leri ve is
tanbul 
MOftüiOğO 
Uzmanla
rı "Sosyal 
Hayatta Ka
dın· adlı yeni bir 
kitap çıkarmış. 

l1=G©~~®0® fru®m1DIT®O[JU ~@~Mlru® ü®iknll®ITUll®lf 

du. 

Yeni bir· 
teY .dik
katimi 
çe~Ui. 

Hasta refa-.......,..._ _________ ,.,_.,_..,... katÇiterinin hep-
si kadındı. Yani hasta· lan anneleri. eşleri. ktztarı, kız kardeşleri. abiaları vfl'/8 kadın akraba&arı-aıt<a· daşlan bekliyordu. 

Kocalar. abiler. erkek kardef1er, oğultar ve erkek akrabaıı.r-arbdaşlar acaba neden hiç retakat et-
miyor? 

Hemen ilk saytaıara bir ropOrtaj konmuş. Hani şu tecavüzden aabıkalı Metin t<açanıa yapılmış. bol bol methiyeler dizilerek .... 
Haylrll ol..,ml 

Keldanller "Ennenl d610 Apo!J..den daha tehtl· 
Dil! 

Kitapta "dört ledınla evlenmek. kadının biıta· kım ihtiyaçlarıaı gidermek için bir fırsattır. Çok kadınla evlilik hem erkeğin, hem de kadtnın değerini arttınr. Kadının, kendisini kocası için hazır tutması tereken zaman da azaJ.acak, ka· dın bu sayede kendisini geliştirebilecektir ..... • türünden v~eler v11. ·sana ne diyecek1im. ama erkek yezaı1ar arasetıda Prof.Or. Necla Pur adını g&pnce g9981Mdim. Merak ettim, acaba Necla hanım pt~ kuma 

alba'maza lcaVUfblk.-
Bence Sayın Meral Akşen8t' yanılıyor; "bir Erme-RA""_. ...... v- .(--· - ni dölü çtkıp ülkeYi b61Qyor" falan diyerek Apo."fa 

.. Post modem ..--ı..::... kadın· ..a-ı..ı -~·-- a-, gümbOr gOmbOr gelen 81ba Oergi8t e1ime geçti. taktlıp kaldı. www.a
rs
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Rivayet muhtelif: "Keldaniler ülke ekono
misini ele geçirmek üzere planlar ya
pıyorlar"mış. 
Öyle demeyin az maz ama kalkıp 
şu do{ludaki sınır-uyuşturucu ti
caretine el atsalar mesela .... 
Sayıları ·70 binlere varan onca 
"görevliyi" neyle besleyeceksi
niz? 

Kadın programa rıaıaelhie dayak 
Geçtiğimiz hafta ekranda, canlı 
magazin yayınlarından birinde ye-
ni bir dayak olayı yaşandı. Medya
daki tacizleri, ayrımcıhğı ve şiddeti ne· 
redeyse kanıksadık, bunu da nalet okuya· 
rak geçebilirdik. Ama programcı Sevda Demı
ral'in hemcinsine uygulanan şiddete duyarsız 
kalması bir yana ad.eta çanak tutmasına ne 
desek az! 

LONDRA'DA GEÇEN AY 
Nevbahar'ın pazar yeriert 
Geçtiğimiz ay Londra'da üç kadın sanatçı, iki 
kadının işlettiği galeride sergi açtı. 
Sokak resimleri ile Onlenen Nevbahar, kent ve 
taşra kültür karmasını, pazar yerlerinin doğal
liğı içinde yansıtan özgün bir sanatçı. Söylen-

mese belki daha makbul ya (ama burası da ye
ri ne de olmasa) özellikle erkek sanatçı

ların kıskandığı bir ressam. 

Nllay tezonar'ın kOçOk maryemi 
Nevbahar'la birlikte sergi açan 
heykaltraş Nilay Tezonar'ın çalış
malarını görünce "meryemin ço
cukluğu mu?" diyecek oldum 
ama, yanılmışım! Kızıymış. 
Sanatçı "42 yaşında doğur
dum. şimdi beş yaşında. çalış
malarımda hep o çıkıyor" diyor. 

Gü lay'ın 
nazar bon

cuklan 
GOiay Mustafa, Lond

ra'da yaşayan Kıbrıs asıllı 
bir Türk sanatçı. Kafasını 
gelenekiere takmış. Özel
likle de geleneklerdeki ka
dın bakış açısına ... 
Son olarak Cafe Çama'da 
nazar boncuklarını ve sün
neti anlatan çalışmalar 
sergiledi.• 

Dlpnot 

Erkek kahvelerinin ıçındeibi galeri 
Onlarca erkek kahYesi içirtıe !'kadın kahve
si açacağım· diye tuttur~ RtMa Çınar so
nunda, hayalindeki müşt~le. bulamayınca 
ırkçılığa, cinsiyetçili{le, ;yrfmcılı{la karşı 
sıcak bir ortamda insanı.-ı ,anatıa buluş
turup mutlu saatler geçtetjlece{li Galeri
Çama'yı yarattı . 

GülsOn Mustafa'nın resımıerini sergilediği 
Galeri-Çama, londra'da sergi 
açmak isteyen bütün sanat
çılara kapısını ıaçmış durumda 
(0044 171 249 0213) 

Nilay Tezoriar'ırı ve Nevbahar'ın 
çalışmalarılll tergilediği Öztan 
Zeki Galleıy'i, Londra'nın sanat 
matyasının 11erkezi sayılan 
South KensiıicJton'da 8 yıldır 
sanatçıları .Oırlıyor. Özten 
hanım küfik ama sevimli mi 
sevimli galtrisP, TOrkiye'den ve 
Kıbrıs'dan geiecek yeni sanat
çıları bekllyot (0044 171 225 
1624 /1 f 4 waıton street london 
SW3 2JL) 
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berıer ..... haberler.···· haberler.···· a 

kadınlar için, danışma ve dayanışma merkezinin yanısıra, sığınak olarak da çalıştıklarını belirtti. Günde, şiddete uğrayan ortalama 60 kadının başvuruda bulunduğu belirtilen bildiride, şiddete maruz kalındığında ilk yapılacaklar tek-

Kadınlara kızlik soyadı; Meclis Adalet Komisyonu'nda kabul edilen yasa tasiağına göre, kadınlar kızlık soyadlarını kocalarının soyadlarıyla birlikte kullanabilecekler. Taslak, Meclis Genel Kurulu'nda kabul edilmesiyle yasallaşacak. Tasiağa göre kızlık soyadı önde yer alacak. 

Aile Içi şiddetin önlenmesi; Ailenin Korun~asına Dair Yasa tasiağına göre, aile içi şıddete maruz kalanların başvurularına gerek . k~m~dan, ihbar üzerine güvenlik görevlılen mudahalade bulunabilecek. Şiddet uygulayan erkeklerin evden uzaklaştırılarak, rehabilitasyon merkezlerinde tedavi edilmesini öngören taslakta, erkeğin bu süreçte eşine nafakasını ödemesi zorunlu tutuluyor. 

Kadınlardan yeni bir demek, KA-DER: Türkiye' de kadının siyasette eşit biçimde temsil edile_bilmesi ve eşit şartlarda siyaset yapabilması amacıyla kurulan Kadın Adayları Destekleme ve Eğitme Derneği (KA-DER)' nin hedefi "2000 yılında Meclis'teki milletvekillerinden en az% 10'unun kadın olması". 

insan Hakları Derneği; Azınlık Haklarını izleme Komisyonu, içişleri Bakanı Meral Akşener _hakkında_ "ırk ayrımcılığı" yaptığı gerekçesıyle Beyoglu Cumhuriyet Savcılığı'na suç duyurusunda bulundu. 

Kürtçe dil eğitimi yasak; Kürt Kültür ve Araştırma Vakfı'nın Kürtçe dil kursu açmak için yaptığı başvuru, istanbul il Milli Eğitim Mü?ürlüğü tarafından reddedildi. Vakfa gönderılan yazıda, "Başbakanlık Kanunlar ve Kararlar Genel Müdürlüğü'nün, 17 Kasım 1989 tarihli, 0541 sayılı kararları nedeniyle kursun açılmasının mümkün olmadığı belirtildi. Vakıf Baş~anı Yılmaz Çamlıbel, "Kür'çe'nin geliştirilmesi çalışmalarını içeren Vakıf Senedinin mahkeme tarafından onaylandığını, bu kararı~ devlet anlayışıyla bağdaşmadığını" söyledi. 

K~dın Eserleri. Kütüphanesi 7 yaşında; 12 Nısan 1990'da Istanbul Belediyesi'nin desteğiyl~ kurulan, Türkiye'nin ilk kadın kütüphanesı nde %85'i türkçe olmak üzere, 6000 ki-tap bulunuyor. · 

Mor Çatı Kadın S1ğ1nağı Vakfı · 8 Mart nedeniyle yayınladığı bildiride, şidd~te uğrayan 

rar hatırlatılmakta. 

Kadın Sesine Yasak; Başbakan Erbakan, katıldığı devlet törenlerinde, kadın sesinin yer almadığı istiklal Marşı'nın çalınması talimatını verdi. Bunun ilk uygulaması olarak da, katıldığı bir törende, koro yerine, erkekler tarafından seslerdirilmiş Marş kasetini dinlettirdi. 

Tomrls Özden'In eşi için üzülmediğine mahke~ kara~ verdi; Barış savunucusu Tomris Ozden, Içişleri Bakanlığı aleyhine açtığı davada, manevi tazminat istemi reddedildi. Gerekçesi oldukça ilginç, daha önce boşanma davası açtığı için kocasını sevmediği ileri sürülüyor. Mahkeme kimin kimi sevip sevmediğine karar verecek kadar ins~nların hayatları üzerinde yetki sahibi 'gö-
ruyor. 
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haberler ..... ha 
haberler ..... 

e • • • • • 

Dokuma sektöründeki kadınlarla liglll bir 

araştırma; Öz iplik iş Sendikası'nın Çanak

kale Üniversitesi ile ortaklaşa gerçekleştirdi
ği bir araştırma 4 bin kadın arasında yapıldı. 
istanbul, Adana, Antep, Niğde, izmir, Yalova 

ve Kayseri'de dokuma sektöründe çalışan 
kadınlar arasında yapılan çalışmada; çalı

şan kadınların aile içi durumunu ve yaşama 
bakış açılarını göstermeyi hedefliyor. Çalış
ma Bakanı'ından istekleri ise şunlar: 

"Emeklilik süresi dOşürülsün, hafta sonu ta
tili ve yıllık izinler uygulansın. Gece vardi

yası kaldırılsın, iş güvenliği artırılsın , do
ğum izni uzatılsın, işyerlerine kreş açılsın". 

Alman Milletvekili Claudla Roth; Başba
kan Yardımcısı Tansu Çiller'le görüşmesi 
sırasında, "iki eşli bir bakanla aynı kabine

de nasıl bir arada oluyorsunuz? Bir kadı
nın, kendisinin çift eşli olduğunu açıkla

yan bir bakanla aynı kabinede yer alması 
kabul edilemez" diye konuştu. Çiller, bu 

soru üzerine, Alman Milletvekilini Türki

ye'nin iç işlerine karışmakla suçladı. 

DÜNYADAN KISA KISA ... 
Genetik kopyalama ve feminizm; isveçli Falk
lor ve Kadın Araştırmaları Profesörü Denise 
Malmberg, "Canlıların erkeksiz kopyalanması, 
feminizm açısından yeni bir boyut getirmiyor. 
Kadın ve erkek cinselliğini ayrı bir konu olarak 
algılıyor ve insanoğlunun, soyunun devamı açı
sından gerekli görüyorum. Kapyalama yönten:ıiJ 
nin bu bağlamda feminizmle ilgisi yok., dedi. 
"üremek için erkeklere ihtiyaç yok" tezine karşı· 
lık, "soyun devamı açısından, kadınların ve er
keklerin karşılıklı olarak birbirlerine gereksinim 
duyduklarını ve gen teknolojisindeki bu son ge
lişmenin feminizm açısından değerlendirileme
yeceğini" belirten Prof. Malmberg " hak, görev 
ve sorumluluklarda eşitlikten yana olduğunu 
söyledi. 
Lahey' de ırkçı saldırı; Hollanda'nın Lahey ken
tinde, bir Türk ailesinin evinin kundaklanması so
nucu beş çocuk ve anneleri hayatını kaybetti. 
Yangından beş çocuk da sağ olarak kurtarıldı. 
Afganistan'da kız çocuklarına okul yasak; Ta
leban yönetimi, yeni eğitim döneminde sadece 
ekek çocuklarına, erkek öğretmenler tarafından 
eğitim verileceğini açıkladı. 

Yabancıları ihbar Yasası; Fransa'da, göçmen
lere karşı son derece katı kısıtlamalar ve kurallar 
getiren yasa taslağı, sol partiler ve insan hakları 
savunucuları tarafından protesto ediliyor. Avrupa 

Parlamentosu tarafından da eleştirilen tas
lak, yabancı düşmanlığını ve ırkçılığı körük
lüyor. 
Pakistan'da insan Haklan Raporu; Açık
lanan rapora göre, yılda 300 kadın zina suç
lamasıyla öldürülüyor, her üç saatte bir te· 
cavüz olayı yaşanıyor. Kadınfarın % BO'i, ev 
içinde şiddet görüyor. 
Amerika Dışişleri Bakanı Medeleine Alb
right; "Ben, 'Dünya sadece kadınlar tarafın· 
dan yönetilse, savaşlar yok olurdu' diyenler
den değilim. Ancak, bu yüzyıl bize, demok· 
rasinin, barışın akrabası otduOUnu göstermiş· 
tir. Gerçek demokrasinin, kadınların tam 
katılımı olmaksızın gerçeklewıesi ise olanak· 
sızdır" dedi. 
Vetıkan'dan Doğum Kontrol Öğütleri; 
Vatikan-Katolik Kilisesi'nin öğretilerini ihlal 
ederek, doğum kontrol yöntemlerini kullanan 
evli çiftler, pişmanlıklarını belirtmeleri ve bir 
daha günah işlemeyeceklerine yemin etmeleri 
halinde, af edilme şansına sahip olabilecekler. 
Günah çıkarılması görevinde yer alan rahipler 
için yayınlanan el kitabında, Papa II.Jean 
Paul'un, doğum kontrol yöntemleri üzerindeki 
sıkı yasağı sürerken, izın verilen tek doğum 
kontrol yönteminin, kadınların hamile kalma 
olasılıklarının olduğu dönemlerde, eşlerinin on· 
lardan uzak durmaları olduOu hatırlatıltyor. Bu 
konuda yayınlanan el kitabında, kadınlardan an· 
layışii olmaları da isteniyor.• 
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Leyla Qasım'ın daraQacına gönderilmesinin ardından 23 yıl geçti. Kürt kadınları için taşıdıQı anlam, azaımıyor, aksine giderek çoOalıyor. Kadınların, kendilerini yeniden sorguladıklan, ezilmişliklerini iyice fark ettikleri, bunU aşmak için örgütlendikleri ya da örgOtlülüklerini güçlendirdikleri bir dönemde Leyla'yı mücadele içindeki yeri ile deQerlendirmek 

Leyla Qasam'1n 
yqam1 ve mocadelesl haklundaki bilgiterkniz smart1, 

Oatellk bazen de çelişkili. Ama flmdiye kadar genel kabul g6ren bil· gitert dikkate almaya ç&llfiYOFUZ. 1950 Yilanda KertdMt'te dOnyaya gelen Leyla, daha sonra aHesiY.fe blrtlkte Bağdlıt'a tqamr. Bağdat Unlversltesl Eğitim Bilimleri FakOttesl'nde 6ğrenclyken, politik mücadeleye katiiir. Bunu Irak-KOP saflannda sOrdOrür. Dört arka· daflyla blrtlkte BaOd&t havaalanmda bir uçak kaçarma giritimi sarasmda yakalanar ve çakanld1klan mahkemede ldamla yargatan1rtar. Kisa bir sOre sonra, 13 Mayıs 1974'te Leyla 
Quam ve arkad8flanmn Idam 

cezasi Infaz edilir. 

anlamlıdır. 

Bu aynı zamanda tarihimize sahip çıkmak, mücadele içinde yer alan kadınların unututup gitmesine engel olmaktır da. Sözlü bir tarih geleneOimiz var, bu da uçan söz misali kaybolup gidiyor, ya da 

zamanla rivayete dönüşüyor. 

Nerede olursak olalım, ortak yazgımız bizi yakınlaştırıyor. Bu anlamda. son beş yıldır gelenekselleşen "Leyla aasım'ı anma" günleri ile bedenimize, tarihimize ve dolayısıyla geleceOimize sahip çıkmanın bir örneOini de veriyoruz. 

Leyla'nın kişiliOi ve ön saflarda yer - alan duruşu, politikada kadıntann geri hizmette de0il, her alanda yer alabileceQinin bir göstergesidir de. Gerçi son yıHarda, artan sayıda KOrt kadını politikanın her alanında ve özellikle karar mekanizmalannda yer almaya 
başladı. 

Leyla, özel olarak kadın kurtuluş hareketinde yer almamıştı, erkekler de onun cesaretini daha çok ön plana çıkarmışlardı . Oysa biz, onun toplumsal olarak kadınlar için taşıdığı anlam üzerinde duruyoruz. Evden çıkmayı başarmış, kOçOk dünyaları yıkan tüm kadınlar zaten bu erkek egemen dOnyada cesaretin en büyQOünO gösteriyorlar. 

Leyla'lar hayatın her atanında varolmayı sürdürüyorlar. Destanlarda, stranlarda varolmayı da sOrdürecekler .. • 
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Aysel'in Anısına, 

Beni anmak için bir araya gelmek isterseniz sakı~ 
hüzünlü birşey yapmayın . Birlikte bir lokantaya gı
din, eğlenin, müzik dinleyin, oynayın" demiş, Ay
sel'in bu isteği doğrultusunda, ona layık bir anma 
günü düzenlemek için bir araya geldik. 
Ve Aysel bugün de aramızda . Fotoğrafları duvar
larda. Ve kendisi içimizde, belleklerimizde, yü
reklerimizde, anılarımızda, düşüncelerimizde ... 
içimizdeki bu Aysel'i anlatmak, Ay~el'e bir s~z, 
bir şarkı veya türkü söylemek, bir şıır okumak ıs
teyen dostları , yakınları , sevenleri konuşacaklar. 
Aysel'in arkadaşı Trude, Audre Lorde'un "Kan
serin Günlüğü" adlı kitabından bir bölüm okuya
cak. Aysel'e bir mektupta bahsettiği, ona oku
mak istediği bir bölüm. 
"Geçen hafta bir tıp dergisinde, bir daktorun 
mektubunu okudum. Gerçekten mutlu olan bir 
insanın asla kansere yakalanamayacağını id
dia ediyordu. ipsiz sapsız bir iddia olduğunu 
bildiğim halde, hatta bu 'hasta suçludur' yanıl
tısı ile senelerdir uğraştığım halde, o mektup 
aniden, bir anlık da olsa, kendimi suçlu hiset
meme neden oldu. Acaba gerçekten cehe
nemlerln en güzeli bu cehennemde yeterin
ce mutlu olmama suçunu mu lşlemiştlm? 
'Hasta tümörünün sorumlusudur', 'Hasta tü
möründen dolayı kendini suçlamalı, sorgula 

malıdır' iddiası,- sanki kanseri önlemek için gere
ken 'uygun' psikolojik tutuma sahip olmadığı için 
kendi kendini hasta etmiş gibi- ruhsal güç ve ener
jimizi iyileşmemiz için kullanabiliriz düşüncesinin 
akıl ermez bir şekildi alt üst edilmesi, saptınlması 
demektir. Kanserli kadınların bir çoğu bu suçlama
ların içinde buluverir kendini: 'Gördün mü? ~yıp 
değil mi, yahu? Önleyebilirdin. Biraz daha şoyl~ 
veya böyle olsaydın, şunu veya bunu yapsaydı n ... 
.Bu 'Hasta olanikansere yakalanan kendi suçlu
dur' alemetinin bir uzantısıdır, ama bizi kuşatan 
ölümlere karşı tüm ruhsal, duygusal direnm~ v~ 
korunma gücümüzü harekete geçirmekte hıçbır 
işe yaramaz. 'Mutlu olun!' emrlnl vermek, çev
reyi dünyayı zehirsizlendlrmekten n~- ~~~~r da
ha kolay! Hayallere ve göz boyayıcı gorunuşe al_
danmak, yaşamın gerçeklerini görmemekte, tahlıl 
etmemekle ısrar etmenin başka bir belirtisidir. Ze
hirlenmemiş, sağl ıklı bir besin yerine, temiz hava 
yerine, yaşanılır, yaşanmaya değer ~ir dünyada, 
daha sağlıklı bir gelecek isternek yerıne 'neşe ve 
sevinç' arayalım ha! Sanki 'mutlu olmak' bizi dün
yamızdaki bu menfaatçılık çılgınlığının etkisinden 
kurtarabilecek! 
Yani kadınların ve siyahların eşitliği için mücadele 
etmem, cinslerin ve ırkların eşitliğini savunmam 
bir hata mıydı? Sessiz edilgenliğimize, dünyamızı 
ve insanları yok eden mekanikleşmiş, insanlıktan 
çıkmış bir uygarlığın utanmazlığı~ , alaylı tavrına 
karşı koymam bir hata mıydı? Yanı ben radyoaktıf 

p 
enerjinin yayılmasına, ırkçılığa, _kadı_-
na karşı zulüm ve şiddete, besınlerı- 0 
mizin zehirlenmesine, çevre kirtenme- -
sine, çocuklarımızın cinsel ve ruhsal 
taciz ve tahribine karşı mücadele et- S 
mekle gerçekten en önemli ve acil so
rumluluğumdan mı kaçtım : Mutlu ol- f 
maktan mı kaçtım? 
Hala erkekler için daha çekici olsunlar 
diye minnacık kız çocuklarının apış 
aralarının dikild iği , kansarii kadınların a 
erkekler için cazip kalsınlar diye daha 
büyük riskiere itildiği. ı 2 yaşında ma-
sum siyah oğlan çocukların üniformalı 
adamlar tarafından keyfi vurulduğu, 
saygır:ı. efendi, ömür boyu alının teriyle K 
ekmeğini kazanmış vatandaşların yaşla- _ 
nınca çöp tenekelerinde yiyecek aramak 
zorunda bırakildığı, bir çok kadının hun- U 
harca katledilmesinin gazetelerde bir sa- _ 
tırlık bir habere dahi layık görülmediği bu 
dünyada acaba kim sürekli mutlu olabilir f 
ki? Kim? Hangi canavar?" 

Evet, biz de bir kardeşimizin , ar
kadaşımızın , kavgadaşımızın, gönül
daşamızın, yakınımızın, savdiğimizin, Ay
selimizin yasını tutuyoruz. 

TRUDE 
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ADI-N-GOZUYLE KA-DI-N 
"Kadınlar, ezilmeyi son derece hassas 
ve özgül bir alanda, evde yaşıyorlar.' 
Kişisel alanla, siyasal alan birbirine 
karışıyor." 
JULIET Mitchell 

"Bir kadının, bir erkek gibi kariyer 
yapabileceğine inanıyorum. Tıpkı erkek 
meslektaşiarım ız kadar iyi bir fizikçi 
olacağımıza inanıyorum. " 

MILEVA Maric Einstein 

.. Bazı kadınlar, 
evleriyle evlidirler. 

Bu, başka tür bir kılıftır." 
ANNE Sexton 

"Kadının alıştığı gibi, erkekler tarafından • . . . 
eğitilme ve yönetilma düşOneesini bırak- Fahışeler, bızım sıyasal 
masını isterim. Onun, kendini güneşe, suçluları!!'ız~.ır, -etl~ri yüz~nden "Kadınlar k k d 1 . h 1 doğruluğun güneşine adamış kızılderili kız hapse duşm!J~Ierdır. Bu yuzden, ' ız ar eş erım, ~-zır ~nan 
gibi olmasını isterim ... Kendini et oldukları ıçın, kadın olarak savaşta uyuşuk kalmayın. Çunku, 
uzlaşmadan, çıtkırıldımlıktan ve acizlikten ~epimizin işlediği bir suç için kazanan, en fazla seven olacaktır! Kız 
kurtarmasını isterim. Çünkü, varlığının yok- ıçerdeler." kardeşlerim vücudu sat ı l ı p kalbi . 
sulluğundan değil, olgunluğundan KATE Millet b ~ 1 · '. ' dolayı ... yeterince iyi ve yeterince kuvvetli og~ an .kı~ıler olmayın artık . Olmazsa 
olmasını isterim." benım gıbı yapın, protesto edin ve 
MARGARET Fuller ölün ... " 

"Gerçekten sevebilen, 

gönüllü, temiz kalpli, Tanrı'dan korkan, 
insanlığı seven kadınlar oy hakkı 

istemezler." 
EMILY Diekinson 

ABE Constant 

"Kadınlar, çiçek meyvaları, gönül açıcı manzara ya da gençliğin hoş 
gülümsemesiyle, yumuşak ruhlu kız başlarını zevkle ve duyarlılıkla çlzeblllrler. 
Ama, sanatın büyük alanları için, tarihten, mitolojiden ya da incilde geçen dra
matik olaylardan sahnelerin canlandırılması için, yaşamın inişli çıkışlı tüm 
Içeriğini kavrayacak erkeksi nitelik kadınlarda eksiktir. Bu ... her zaman erkek 
işi kalacaktır." 

CLARA Westhoff-Rilke 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



K .\ Y 1 P L .\ R 1 l\ı ı Z 

Salih Bozışık Abdulvahap Beşir Akbulut Yusuf Tunç Hüseyin Aksoy Ali Bekir lsa Aydın M.Emin Yılmaz 

Hüseyin Timurtaş Ahmet Demir Recai Aydın Salih Aksoy Cüneyt Aydınlar Şükrü Güler Mehmet Çelik 

Morsümbül Turan Demir Abdulvahap Koçer Ebubekir Aras Ahmet Akbaş Düzili Serin Şehmuz Ero~lu Mehmet Morgül 

Hayrettin Eren Mehmet Şah Atalay Mahmut Koçer Abdulgani Da~ Şerifg Budak Elif Seren Abdulbaki Birlik Metin Yıldız 

Mahmut Kaya HasanAvar M.Mehdi Akdeniz Şakir Öner lzettin Acet Erdo~an Ergün Abdulbaki Işık Muhittin Olmaz 

Cemil Karabayır Şerif Avar Ramazan Şarlı Recep Çelik Emin Kaynar Fahri Bulut Abdullatif Ya~ızay Murat Zülüf 

Nurettin Yedigöl M. Salih Akdeniz Cemile Şartı Sıddık Bingöl Hüseyin Ulucan Fidan Güngör Abdullah Ya~lı Nedim Akyıl 

Gürkan Mungan Nusrettin Yerlikaya Nazım Babao~lu Casım Çelik Ali Gür Hıdır Işık Abdurrahman Abak Osman 

Maksut Tepeli Behçet Tutuş Kudusi Adıgüzel Ahmet Batur Hıdır Öztürk HacıSait 
~ Ali lhsan DaQh Buluttekin 

Nurettin Öztürk Bahri Şimşek Mirza Ateş Yılmaz Gümüş Cezayir Orhan Hasan Selim Bülent Türkmen Reşit Yıldız 

Ömer Savun AbdoYamuk Zeynel Kursap M. Emin Do~ru Selim Ortıan Hatun Serin Bahri Kaya Reşit Yılmaz 

Hüseyin Demirtaş A. Celil Aydo~an Piro Ay Fesih Avşar Hasan Orhan Kenan Bitgın Seyir Sayın Süleyman Abak 

Abdullah Kurt Ümit Taş Mehmet Tanrıverdi llhan Beyaz Halil Acar Lütfiye Kaçar Bedri Algan Sabri Elçay 

Adnan BaQca lbrahim Akıl Muharrem Zeki Da~ !smail Akan MehmetAteş Cemil Aslan Ramazan Ayhan 

lbrahim fiündem lhsan Uygun Tannverdi Ali Tekda~ Hikmet Şahın Mehmet Gunkan Düzgon Tekin Süleyman Seyhan 

Hüseyin Taraman Şamdin Culas M.Can Ayşin Abdullah Tekil Mehmet Alkıran Mehmet Can Ayşin Davut Altunkaynak Ramazan Çelik 

Haydar Altun Abdul Sarnet Şahin Ahmet Tekin Ahmet Ocun Hasan Tekin Mehmet Selin Eşref Bayram Selahattin Akbulut 

Yusuf Erişti Ali Kırlangıç Tahsin Çiçek Enver Demir Bayram Tekin Neıat Çelebi Edip Aksoy Servet Bayram 

Ayhan Efeo~lu Aysel Malkoç Ali lhsan Çiçek Eyyüp Akdemir Rahmi Tekin Refik Yardımcı Ender To~cu Seyhan Do~an 

Durmuş Çaylak Bahri Ka~anaslan Fahn Bulut Abdalselam Şahin A. Nasır Tekin Sıdık Bingöl Fehmi Akyürek Umut Kaya 

Hasan GOlüney Erdo~an Şakar Ramazan Bulut Şerefettin Ersoy A. Harndi Yardımcı Salih Çalık Fehmi Tosun Yılmaz Özdemir 

Mehmet Demir Ferhat Tepe Ekrem Bulut Osman Akyal Refik Yardımcı Salih Aksoy Hüseyin Aydemir Yusuf Ertaş 

Mehmet Ertak Halit Ozdemir Mustafa Bulut lzzettin Gültekin Tuncay Yemen Selahattin Telayhan Hüseyin Bilen Yusuf KeStop 

Namık Erkek Hikmet Şimşek Ali Bulut ,, Kasım Ay Hamza Aran Selim Örhan Hüseyin Kaya Zübeyir Birlik 

Soner Gül Murat Aslan Servet Ipek Turgut Yenisoy Hüseyin Aran Sinan Özkaya Hasan Ocak Zeki Alabalık 

Ahmet Şahin Nezir Tekçi lkram Ipek Alaettin Yalçın Mahmut Özer Sinan Fidan Hatice Şimşek ömer Kartel 

Ebedirt Yaşlı Salih Demirkan Seyithan Yolur Mehmet Akgün Ahmet Özdemir Turgut Yenisoy Haydar Yılmaz !smail Şahin 

Muhsin Taş Yüksel Alptekin Abdullah Pişkin lbrahim Gencer !smail Bahçeci Yeter Serin Kemal Birlik !smail Ece 

Ahmet Çakıcı Resul Şakar Çayan Çiçek Nazım Gülmez Şakir Öner Rıdvan Karakoç Kervan lrrnez Ahmet Ata 

Hüseyin U~urlu Fethi Yıldırım Süheyla Karakaya Eyüp Kaplandere Şirin Serin Ömer Sö~üt M. Emin Aslan Hanifi Yaman 

Ramazan Taşkaya Fahrettin Tan !smail A~aya Sature Yıldınm Ahmet Demiray ilksan Haran M. Nuri Ayta M.Emin Fındık 

ÜzeyirKurt Mehmet Tunç Mustafa Saygı Abdullah Aksoy Ahmet Demirel Imam Uzun M. Zafer Demirkan Tekin Demir 
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